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1864-diki 
Ígérvények. 
F ő n y e r e m é n y 

200.000 frt. 

* Rendkívüli 

nemzeti 
á l l a m i j ó t é k o n y s á g i s o r s j e g y e k 

a mozgósítottak családjai javára. 
7172 nyeremény 226.200 frt értékben. Húzás ggg- Húzás m á r márczius 6-án. "gTJ3 

m á r m a r c z m s 1 - e n ^ a ^ ^ P ^ C s a k 2 fr t e g y e r e d e t i so r s j egy . ^ a » 
c s a k 4V« f r t é s b é l y e g . , • \W 1 0 d r b r a 1 s o r s j e g y i n g y e n . ^ P ^ H 

4gf A. k e t t ő e i j y i i t t c s a k O V a f o r i n t . -&G 5145 

BÉCS. MERCUR BÉCS' 
Wol lze i l e 13. eh. <**». Wol l ze i l e 13. 

kÍA^óhivat iának vAlM-irn •*")*. 

GARRETT R. és FIAI 

két arany éremmel 
é s m á s d í j a k k a l l e t t e k k i t ü n t e t v e . 

K0TZ0 PAL gépész mérnök 
B u d a p e s t , ü l l ő i u t I S . s z á m a l a t t , 

a j án l j a 
M ^ g S o r v e t ö g é p e i t , m e l y e k v i l á g h í r ű e k , M a g y a r o r s z á g v i s z o n y a i n a k m e g ­
r í j f e le lően á t a l a k í t v a , l e s z á l l í t o t t á r a k o n ; 

• g C8 G ő z i r o z g o n y a i t , fa és szén, v a l a m i n t s z a l m a f ü t é s h e z , k é t s z e r o ly n a g y 
$_ " m u n k a k é p e s s é g g e l , m i n t a n é v l e g e s l ó e r ö s z á m , k e v é s t ü z e l ő - a n y a g ­
i g o a f o g y a s z t á s u k á l t a l t ű n n e k k i ; 

O s a 3 C s é p l ő g é p e i t , ú j o n n a n á t a l a k í t v a , n a g y o b b í t o t t r o s t a - f e l ü l e t t e l , n a g y 
• -jó m u n k a k é p e s s é g g e l , t i s z t a c s é p l é s r e ; 
3 •" ™ R o s t á i t , m i n d e n g a b o n a n e m ü t i s z t í t á s á h o z , v a l a m i n t 

EH M fi Ü s z ö g r o s t á k a t ; 
•í "5 "jj t o v á b b á : 
M a .5 A r a t ó é s k a s z á l ó g é p e i t , 
g 3 ^ J á r g á n y a i t é s j á r g á n y o s é p l ő i t . ungo l v a g y a m e r i k a i r e n d s z e r b e n , 

,a g M t i s z t í t ó k é s z ü l é k k e l v a g y a n é l k ü l , á l l ó k v a g y s z á l l í t h a t ó k ; 
"S § " 3 S z ó n a g y ü j t ő i t , a n g o l é s a m e r i k a i r e n d s z e r b e n ; 
g -« 3 Kü lön fé l e r o s t á i t ; 

"í " S T a k a r m á n y - k é s z í t ő g é p e i t . 
•g « % M a l m a i t s t b . _ 

—*~ K é p e s á r j e g y z é k e k i n g y e n é s b é r m e n t v e . Iffh 

1 8 7 8 - b a n s z á z é v e s f e n n á l l á s a ü n n e p é l y é t ü l t e . 
5134 

Legutolsó nyereményhuzása 
1839-ki államsorsjegyeknek ez é v b e n 

x n á r c z . 1 - é n . 

A Franklin-Tártulmt 
aaayjar irodalmi iméi t i t kittdáiábaa 
Bad&peaten (etrjet«m-atcss> 4. ásása) 
aaaaj«l*Bt 6* roin-ir.n kttarrárvajúÜ 

W ^ h a t o 

A réfi jó ti 
REGÉNY. 

I r t a 
J Ó K A I M O R . 

N e g y e d i k k i a d á s . 
H á r o m cs inos a n g o l v á ­
s z o n k ö t e t b e k ö t v e 6 fr t 40 . 

Nincs többé gyertya! 
Pr t ro l fum- tnka rékoHság i -gye r íy i i gyert> nnlnkhan, melyig 

fél kraiczár ára petróleummal a legnagyo b helyiséget 10 ora ho«. 
szilt fényeden kivilágíthatni Egy darab, fémből 30 kr., porcjellinfoj 
40 krsjciár. 

Vi l l anyos gyú j tógép kis távird.készülék alakjában, nátron 
elegausan kiállítva, ébenfából 8 bronz ékitéssel, díszére szolgál a i » 
elegansíbb szalonnak. A telepet egyik ujjunkkal érintvr, meggyai,^" eiegansioo szaiuuuíjv. *̂ icicpc. BKjiiv ujj<iu.n.i cnuiv i , meggyalul a 
mellette álló látnia, s iuy pil lán.t alatt nyerhetünk vi ágosságot Hí 
után minden veszély ki van zárva, kezelése s ára rendkívül olcsó, mul 
A L. 8Zegénynelr. egyaránt ajánlh<tó; külű öse czélszerü dÁin. . 

betegszobáknak, stb se . bgy készüéf frt 4 50. 
Világosság a mellényzsebben. 

REGÉNY 
I r t a 

J Ó K A I M Ó R . 
N e g y e d i k k iadás 

H á r o m c s i n o s a n g o l vá ­
s z o n k ö t e t b e k ö t v e 6 f r t 40 . 

KÁRPÁTÉT ZOLTÁN. 
REGÉNY. 

I r t a 
J Ó K A I M O R. 

N e g y e d i k k i a d á s 
H á r o m c s i n o s a n g o l v á ­
s z o n k ö t e t b e k ö t v e 6 frt 40 . 

Az 1878-ki párisi kiállitá-on kitüntetett talá mány, mely minden 
kin:k lehetővé teszi, a legnagyobb távo's'ig t pz ,bad téré i nappali 
világosságba helyezni. E lámpa lakkozva frt t 5f, tinóm »bbanoickelb8L 
gyujtószer- és rugonymüvel frt 3 eg sz frt 4 

A gyufa t ú l é l t e m a g á t ! 
Vi l l anyos öngyú j tók , melyekkel a legnagyubb viharban viu. 

got gyújthatni Az egész készülék egy légyhez hasonló nagyságú, s &n 
10 kr ; finomabban óramüvei, valódi nickel IÖI. mely foha sem kopik 
dbja frt 1.50. egész frt 2 50 

Sza lon- tűz i j á t ék , szag-és veszélymentes, 1 carton, mely 12-féle 
külónbözö h»tásos, más más szoba-tüzijátékot utasitással együtt tar-
talmaz, 95 kr. 

Vi l l anyos n a p . egé zen uj . villanyos napvilágot nyújt, a legnagy. 
szerübb, a mi > i l igitás tekintetében eddig felmutatható 50 legerősebb 
lógszeszláng általa elhomáiyosittatik; nagyon ajánlható estély k » 
tánczvigalmakra, különösen a füzértáncz alkalmával. L db 3 5 ' n». 
gyobbak frt 5 egész frt 8.50 

A házi b a r á t Igen használható eszköz minden háztartás számán, 
14, különböző e/.élnak megfelel, úgymint: kalapács, harapófogó, gyalu, 
s tb . ; darabonkint 7 5 k r . ; ugy szintén a legújabb csapdugaszok , min­
den palaczkra alka' masak Hogy a palaczkot kiüríthessük, csak a csa­
pot ke 1 kinyitni Darabonkint 45 krajczár. 

Puifnnó bonbonok , a legnagyobb választékban ; tartalmazva bo-
hócz-sipkákat, tréfás öltözeteket, állatfejeket, stb. a legolcsóbb árakon; 
5 kr-jczártól kezdve 60 krajczárig. 

B o k r é t a s legyező, egészen uj ; egy pompás bikrétát ábrázol,a 
legszebb, legfino uabb virágokkal, melyek az éiöktöl a ig különböztet­
hetők meg: belőle kívánat szerint legyezőt is aUkífhatni ; a farsangra 
a legkényelmesebb és leggyakorlatibb, a mit c-ak képzelhetni Már ol­
csósága és újdonságánál fogva minden hölgynek a legjobban ajánlható. 
1 db finomabb fajta frt 1 60 egész frt 2 50, legflnom.bbak frt 3 egés» 
forint 5. 

Továbbá mindennemű v a r á z s - k é s z ü l é k e k és t ré fás tárgyak • 
legnagyobb és leggazdagabb választékban folyton raktáron vannak, i 
tomboiák és tréfás sorsjátékokra a legjobban ajánlhatók Összeállítások 
5 ', 100- egész 500 dbig, osztályozva, csak frt 2.50, 5 50 egész frt 50* 
legfinomab ak. 

E g y e d ü l a k ö v e t k e z ő h e l y e n : 5117 
L e g ; « j a l > t > t a l á l m á n y o k g y á r i r a k t á r a , 

Mtniazirt-TjOlcal : Wien. Práter ftrnsse, Ki. 

Valódi siker a legjobb bizonyíték; 
a Hoff J á n o s - f é l e 

maláta - készítmények 
g y ó g y hatásáról . 

[ E r e d e t i k ö s z ö n ő i r a t o k k é s z e n á l l n a k ) 

megtekintésre! 
T. Hoff János urnák Budapesten, kalap-utcza 10. 

M i u t á n b u r u t o s b a j o m r a a Hoff-féle m a l á t a s ö r és m a l á t a k i v o n a t J 
( j ó t é k o n y h a t á s s a l v a n , n e m c s a k l égcső és t f l d ö s z e r v e i m r e , / 
' d e azonfö lü l az e m é s z t é s r e i s ; k é r e k r é s z e m r e 25 ü v e g m a l á t a egész - j 
í s é g i sö r t s ö t z a c s k ó c z u k o r k á t k ü l d e n i u t á n v é t e l m e l l e t t . 

K a s s a 1879. j a n u á r h ó 24-én . 
S c h a l l e r E r n ő , 

K a s s a sz. k. v á r o s e l e m i t a n o d á j á n a k igazga tó ja . I 

í A Hoff János-fé le cs. k. malá takész i tmény - gyár­
nak Budapesten, kalap-utcza 10-ik szám. 

Á k ü l d ö t t m a l á t a k i v o n a t - s ö r t m e g k a p t a m és h a s z n á l a t a u t á n s i k e r e s ! 
[ é s e r e d m é n y t e l j e s j a v u l á s t v e t t e m é s z r e . 

E n n é l f o g v a k é r e k i smé t 6 p a l a c z k m a l á t a - s ö r t , m e l y n e k á r a 4 frt I 
I m i n é l e l ő b b k ü l d e n i . M a r a d o k k i t ű n ő t i s z t e l e t t e l 

B o r b é l y J á n o s . 
R á b a - P a t y u to l só p o s t a S á r v á r 1879. é v j a n u á r hó 4-én . fflM 

L e g y e n sz ives s z á m o m r a 6 ü v e g m a l á t a k i v o n a t o t k ü l d e n i . A m ú l t k o r ™ 
í i s r e n d e l t e m p r ó b á r a n é h á n y ü v e g e t , m o s t a z o n b a n jó hatásáról meggyőződtem ( 
, és f o l y t a t n i fogom. 

B e z e r é d y M a n ó . 
V e s z p r é m , 1879. f e b r u á r h ó 2-án . 

A. F r a n k l i n - T á r s u l a t magyu irodalmi intéiet kiadásában Budapesten (egyetem' 
utón 4-ik síim) megjelent és minden könyvárusnál kapható i 

F r a n k l i n - T á r s u l a t n y o m d á j a ( e g y e t e m - u t c z a 4.) . 

Előfizetési föltételek: £ £ £ — Í O O K — { egész érre ... 12 b t 
télévre 6 « 

- . í egész évre ... 8 írt 
Csupán a VASÁRNAPI UJ8AG : *" " \ félévre 4 , 

Osupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : { f * * ^ " * '"" " ™ 

9-dik szám. 1879. BUDAPEST, MÁRCZIUS 2. XXVT. évfolyam. 

AZ UJ FRANCZIA MINISZTEREK. 

L E ROYER, 
i gazságügymin i sz t e r . 

GRESLEY, 
hadügymin i s z t e r . 

G O C H E R Y , 
posta- és távirdaiigyi min i sz te r . 

LEPÉRE, 
kereskede lmi min i sz te r . 

JAURÉGUIBERRY, 
t engerésze t i min isz te r . 

J U L E S F E R R Y , 
közokta tás i min isz te r . 
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Az uj franczia miniszterek. 
A franczia viszonyok minden ujabb 

fordulata meglepetés szokott lenni Euró­
pára. Az volt a legutolsó is, mely Gré-
vyt emelte az elnöki székre. Nem azért 
volt e tény meglepő, mintha talán ily es­
hetőség lehetetlennek tartatott volna; ha­
nem azért, mert ily gyorsnak és ily simá­
nak senki sem vélte a válság lefolyását. 
De a franczia közviszonyok is azt látsza­
nak bizonyitani, mit egy szellemes fran­
czia iró az irodalomra mondott: hogy t. i. 
minden műfaj jó, kivéve azt, a mi unal­
mas. A válság, melyet a Broglie-Fourtou 
kormány idézett fel, kezdett unalmas 
lenni. Gambetta büszke szava: „megadni 
magát vagy menni" (se soumettre ou de-
mettre) behatolt az Elyséekbe. Kardcsör-
tetés volt a válasz; az üzlet fennakadt; 
Paris készült felszakgatni a kövezetet, és 
— uj meglepetés! — a harcz kabinetje 
bukott, az öreg Dufaure, a kipróbált, 80 
evés, mocsoktalan becsületességü vén re­
publikánus jött a kormány élére. Azon 
nap, a melyen ő megjelent a maga köz­
mondásos fehérségű merev kézelőivel és 
fehér nyakkendőjével, mint újra kormány­
elnök a kamarák előtt, a köztársaság pártja 
uj erőt merített a küzdelemre, s a „köz­
társaságiak nélküli köztársaság" már csak 
névben élt. 

A tábornokok állomási helyeinek meg­
változtatása volt a kérdés, mely a helyze­
tet végleg tisztázta. Mac-Mahon itt képte­
len volt engedni. Egy katona, — mint a 
németek mondják : egy „Haudegen" — 
ki a katonai különszerü világban nőtt fel, 
nem képes megtagadni az öreg Soult mar­
sallnak büszke szavát: „Soha sem fogok 
hozzányúlni régi bajtársamhoz!" Hátha 
még az a bajtárs ugy gondolkozik, mint ő ; 
ugy érez, és kész volna ugy tenni, mint ő. 

Beadta lemondását, s még aznap 
Grévy lett a köztársaság elnökévé. Paris 
csodálkozott, de nem csinált mást; és 
ma Francziaország köztársaság republi­
kánusokkal. 

Bármily véleménynyel legyünk is a 
franczia közviszonyokról: nem szabad 
felednünk, hogy e legutóbbi válság lénye­
ges eredménye az, hogy a valódi többség 
nyert helyet a végrehajtó hatalomban, s 
a köztársaság nemcsak névleg, de való­
sággal is kormányformává lett. E sorok 
irója nem tartozik azokhoz, kik a pro-
gressiv eszmék gyors haladását akár Fran-
cziaországban, akár másutt a valóságos 
haladás biztos előjelének tartanák; sőt 
épen a franczia áramlatokkal szemben a 
politikai és társadalmi veszélyek egész 
légiójától fél, mint az ideges kapkodás ter­
mészetes utóbajaitól; azt azonban teljes 
meggyőződéssel hiszi, hogy ugy Európa 
békéjének, mint Francziaország nyugal­
mának szempontjából föltétlenül szükséges 
volt már vagy republikánusokat állítani 
a köztársaság élére, vagy pedig a monar-
chista vezérférfiak mellé tényleg kikiáltani 
a monarchiát. S ha talán ez utóbbi állás­
pont átalános többségben van: a viszony­
lagos többség jogán mindaddig megilleti a 
köztársaságiakat az uralom, a mig csak az 
előbbiek összeolvadása a dolgok ujabb for­
dulatára kellő támpontot nem nyújt. 

Magánéletben ép ugy, mint a politika 
küzdteréna hazug helyzetek a legtarthatat-
lanabbak. Vég nélkül elhúzni a május 
24-i események által adott helyzetet sem 

Fourtou erélyének, sem Mac-Mahon szí­
vósságának nem sikerült. A frakcziók nem 
olvadtak egybe, s a relatív többség úrrá 
lett, jogait vindikálta, és Gambetta merev 
alternatívája találóan fejezte ki a győzelmes 
párt óhaját. A hazug helyzetnek meg kel­
lett szűnnie; s mert az orleanisták kapi­
tuláltak, a liliom és ibolya pedig egymástól 
sokkal nagyobb ellenszenvvel fordult el, 
mint valaha, minden objektív ítélő szerint 
a köztársaságiakat méltán illette meg a 
győzelem. 

E diadal kifejezése az uj franczia kor­
mány. Nem uj, „mindössze is csak feje­
lés" — mint Arany János énekli az uj 
esztendőről. Vezérférfiai a volt tudós pro­
fesszor, Waddington, a ki páratlan angol 
flegmával ülte meg a Sorbonne tanári ka­
tedráját s igazi kálvinista létére ép ugy 
vezeti ma Szent Lajos államának külügyeit; 
— az epés Marcére, a ki nem félt beköl­
tözni a belügyminiszteri palotába, a hol 
három előde egymás után halt el, a negye­
dik pedig most van vád alá fogással fenye­
getve ; a teljes bourgeois León Satj, a ki a 
szabadkereskedelmi eszmék bajnoka s a 
hires nemzetgazda unokájaként Angliában 
a Cobden-Club ebédeken szokta ékesszó-
lását megereszteni; és Freycinet, az örök- j 
ifjú Freycinet, ki az átalános „krach" e 
szomorú idejében három milliárdba kerülő 
közmunkákat dekretál, s kit épen ezért 
nagyon is természetes irigységgel néz 
minden kollegája, a ki szeretne valamit 
tenni, de nincs pénze: mindezek a régi 
kormány férfiai. * 

Csak Dufaure hiányzik közülök. Az 
öreg, becsületes, pedáns pecsétőr. A kinek 
vasjelleme és ragyogó elméje csakis a köz­
ügynek állott szolgálatában, s a ki ma 8 
évi keserű munka után valóban megelége­
déssel tekinthet vissza működésére, s va­
lóban nyugodtan várhatja polgártársainak 
háláját, a történelem méltató szavát. 

Helyére Waddington lép, a ki távolról 
sem olyan nagy szabású politikus, de talán 
gyakorlatibb ember. A tudós professzor 
még beválhatik jó államférfiunak. Aránylag 
fiatal ember, 52—53 éves, de még fiata-
talabbnak látszik. Megvan az a sajátsága, 
a mit az angolok ,,business-like"-nak 
neveznek. Nem szeret szót szaporítani. 
Pár évvel ezelőtt a Sorbonne-ban hallottam 
egy beszédét; és félévig hallgatván a 
versaillesi szószaporitó dikcziókat, élénken 
emlékezem, mily élvezetemre szolgált az ő 
angolos, lehetőleg kevés szóval lehetőleg 
sokat mondani igyekvő tárgyilagos elő­
adását hallgatnom. Akár egy rakás ön­
képző társasági szónoklat után valami 
szolid részvény-társulat üzleti jelentését! 
Mily szabásuak tehetségei a gyakorlati 
politika terén: nehéz megítélni még ma. 
Nyilvános élete — a protestáns egyház 
terén mutatott élénk munkálkodásán kívül 
— meglehetősen fiatal, s ha vannak, kik 
a berlini kongresszuson tett lépéseit és a 
radikálisokkal szemben gyakorolt eljárását 
kíméletlenül gáncsolják: bizonynyal nem 
tartozhatunk mi azok közé. Waddington 
már eddigelé is tett egy kitűnő szolgálatot 
a mi monarchiánknak. Az ő angolos fel­
fogása és angol hajlamai törték meg azon 
bűvkört, mely a köztársaság vezető fér-
fiait, Gambettát, sőt Gorcsakoff és Orloff 
gróf személyes hizelgéseivel magát Thierst 
is a pánszlávizmus kocsijához csatolták, 

* Waddington, Marcére, León Say és Freycinet 
arczkepe a „V. ü." 1877. évi 52-ik számában jelent meg. 

s a franczia külpolitika irányát a külügyi 
budget-referens Antonin Proust-féle em­
berek kezébe voltak játszandók, kiknek 
elfogult gyűlölete a magyar faj iránt lassan-
lassan inficziálta volna a franczia külügyi 
vezetést. Waddingtoné a főérdem, hogy 
e veszély ma már elmúlt; hogy Fran­
cziaország és Anglia közt ma oly teljes az 
egyetértés minden kérdésben, de külö­
nösen a keleti fejleményekkel szemben, 
minő Lord Palmerston óta nem volt. Ése 
tény a nyugati czivilizáczió győzelmét bizto­
sítja az elkozákosodás veszélyével szemben. 

A kabinetbe újonnan fölvett kormány­
férfiak közül, mint politikus, kétségkívül 
Jules Ferry, a közoktatásügyi miniszter, 
a legnevezetesebb. Egy saint-diéi ügyvéd, 
most 47 éves, tüzes republikánus. Hírne­
vét annak köszönheti, hogy Horn Edével 
együtt ő volt HZ j a ki Haussman gazdál­
kodását élesen megtámadta. Igazságos 
volt-e mindenkor e támadás '? — nehéz ma 
megmondani. Annyi tény, hogy a napó­
leoni aera gyors és fényűző építkezései, 
a ragyogó boulevardok, meghozták a bu­
sás kamatot Parisnak, s ma a „Conseil 
municipale", a világon talán a legradiká­
lisabb testület, ugyanazt az utat követi, 
120 millió frankot szavazván meg csak 
egy utcza létesítésére. De a bátor hírlap­
író népszerűvé lett, 1869-ben képviselő­
nek választották, 1870 ben a nemzeti vé­
delem kormányának tagja volt, s azóta 
folytonos miniszter - kanditátus. Heves, 
kiállhatatlan természet. Thiers elküldte — 
hogy a párisi prefekturát, hol heves ter­
mészete folytonos összeütközésekre ra­
gadta, megszabadítsa tőle •— Athénbe, 
de ő hazajött, mert kicsiny volt neki Gö­
rögország. A spanyol udvarhoz vágyott, s 
erre volt neki — mint Cassagnac a maga 
éles nyelvével egy ülésben szemére lob­
bantotta — egyetlen egy jogczime : tudott 
spanyolul. Felekezete homályos; az tény, 
hogy polgári házasságban él. Madame 
Ferrynek nevét sem szabad említeni a 
St.-Germainben; s maga Jules Ferry is 
sokat kénytelen e czimen eltűrni. Azért 
nem lehetett kultuszminiszter is. Ez az 
eset különben nem első. Már két praece-
dens volt Thiers bukása óta is reá: Jules 
Simoné, a ki zsidó; Waddingtoné, a ki pro­
testáns volt. Mindkét esetben ugy segítet­
tek rajta, mint most: szétválasztották a 
teendőket. 

Gresley tábornok, az uj hadügyminisz­
ter, jelenleg 60 éves. Katonai pályája na­
gyobb részét Algírban töltötte; 1870-ben 
Mac-Mahon mellett volt, s állítólag az ő 
tervei ellen vitetett keresztül a sedani 
ütközet, mely igy teljesen Napóleon csá­
szár és Mac Mahon érdeme. Tudni akar­
ják, hogy sem egyik, sem másik nem volt 
hajlandó megbocsátani a tábornok indis-
kréczióját, s ennek lehet köszönni, hogy 
habár Gresley folytonosan nehéz küldeté­
sekkel bízatott meg, csak lassan emelkedett. 
A párisi Commune alatt ismét Mac Mahon 
oldalán harczolt, s 1877 óta — a mely ideig 
Besanconban volt állomáson, — arányla­
gos visszavonultságban élt. Dicsérik admi­
nisztratív képességét. Politikai jelleme az, 
hogy katona. Talán nem oly szilárd köz­
társasági, mint Borel volt, de jobb admi­
nisztrátor. Boréit tekintették az uj állam­
csíny legfőbb akadályának, a mennyiben 
ő állítólag határozottan kijelentette Mac-
Mahonnak, hogy egy ily kísérlet esetén a 
hadsereget a köztársaság védelmére igye-
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kezend felhasználni. Dufaure-ral együtt ő 
is végleg visszavonult a politikai életről. 

A tengerészeti tárcza élére Jauréguiberry 
admirál jutott. Politikailag teljesen isme­
retlen egyén. 1815-ben született, 1831-ben 
lépett be a hajózási iskolába, 1860-ban 
lett hajókapitány, 1869-ben ellenadmirál. 
Bészt vett a chinai háborúban, volt kor­
mányzó Senegalban, harczolt 1870-ben a 
poroszok ellen a szárazon, nagy vitézséggel 
járult hozzá a patayi ütközethez, utóbb a 
Chanzy-féle hadtest visszavonulását igen 
kitünőleg fedezte. A következő évben be­
lépett a képviselőházba, de nem sokára a 
touloni tengerészeti prefekturával bízatván 
meg, odahagyta a meg sem kezdett politi­
kai pályát, a melyhez most ismét visszatér. 

A kereskedelmi tárcza Lepéreiiek ju­
tott, a ki korábban Marcére mellett volt a 
belügyminisztériumban államtitkár. 1823-
ban született' s kitűnő ügyvéd. A belügy­
minisztériumban, ugy látszik, legalább 
Ricard óta, különös szerencséjük van az 
ügyvédeknek, s bizonyos ügyvédi ékesszó­
lás honosodott meg még a körrendeletek­
ben is. Lepéret különben erélyes ember­
nek tartják; mindenesetre nehéz lesz 
pótolnia az öreg Teisserenc de Bort he­
lyét, a ki kitűnő kereskedelmi miniszter 
lévén, azon elmélet szerint, hogy a kerek 
lyukba dugják a négyszegletes golyót, el­
küldték Bécsbe nagykövetnek, helyébe pe­
dig visznek egy ékesszóló ügyvédet. Sze­
mélyes oka is van a válságnak, tárgyi is. 
Teisserenc egészen üzleti ember, mint 
volt vasúti direktor; nem nagyon lelkes 
köztársasági, s igy Gambettáék csak eltűr­
ték, mig Lepére egészen az övék. A tárgyi 
indok pedig az, hogy Teisserenc a védvá-
mos iskolához hajlott, León Say pedig 
kabinetkérdést csinált a szabadkereske­
désből, s igy az előbbinek mennie kellett. Az 
uj kereskedelmi miniszterről alig is bizo­
nyos több politikailag, mint az, hogy köz­
társasági és „free trader". 

Cocliery részére azonban kiválasztották 
ezen ós a pénzügyi tárcza keretéből a pos­
ták és távirdák tárczáját. ő 1848 ban mi­
niszteri tanácsos volt, s 1870-ben határo­
zottan Thiershez csatlakozott, s a legutóbbi 
időkben Say mellett, mint államtitkár, 
nagyjában ugyanezen ügyeket vezette, a 
melyek most reá bízattak. Politikailag meg­
bízható, komoly ember; de főérdeme 
Grévy személyes barátsága. 

Leroyer, az uj pecsétőr, egészen a 
Dufaure iskolájából való politikus. 1816-
ban Genfben született; mint ügyvéd sze­
rezte tekintélyét, 1871-ben a lyoni kom­
munista mozgalmak ellen nagy erélyt 
mutatott. A képviselőházban ékesszólása 
által tűnt ki ; különösen elnöki meg­
nyitó beszédei — a pártok gyakran 
választanak elnököket — mindig határo­
zottság és mérséklet által tűntek ki. A 
régi hires törvényszéki szónokok fajtájából 
való ember, de a ki határozottan több a 
szónoknál: államférfiúi minőségekkel is 
bir. Dufaure helyét nem is lesz könnyű 
betölteni. A franczia parliamenti gya­
korlat a „Sprechminiszter" bizonyos vál­
fajává tette a pecsétőrt, a kinek akarva 
nem akarva védelmezni kell a kormány 
eljárását, s a mi Dufaure nagy tikinté-
lyének sikerült: bizony súlyos próbára 
teheti utódjának képességeit. 

Ezek a franczia megfejelt kormány 
uj tagjai. Első alkalom, hogy a vallási 
türelem oly mérvben nyert Francziaor-

szágban alkalmazást, hogy nemcsak a 
kormány elnöke, de annak öt tagja pro­
testáns. De első eset a jelenlegi 1870 óta 
arra is, hogy oly kabinet vezeti Franczia­
ország ügyeit, mely egységes politika ve­
zetésére képes legyen. Á köztársaság nem 
árnyék többé, hanem élő test. Képes az 
akczióra, de tetteiért teljesen felelős is. 
Rajta áll megmutatni, hogy mit tud, 
s csak magát okulhatja, ha elbukik. Deák 
Ferencz mély igazságot konstatált, midőn 
egy alkalommal kijelenté, hogy bármely 
kormányforma csakis akkor — de akkor 
aztán föltétlenül — bukik meg, ha az ál­
tala keltett Ígéreteket megvalósítani nem 
tudja. Ez áll Francziaországra nézve is. 

György Endre. 

Kikelet jő . . . 
Kikelet jő ! napja ég<3 

Sugarát nem érzed, 
Oh vadonban mély álomban 

Szunnyadó természet'? 
Napja rólad takaródat 

Elhárítja vágygyul. 
Ugy ölelget, gyönge kebled 

Ugy hinti virággal. 

Már a hajnal aranyhajjal 
Arczodat csiklandja, 

Almot-felhőt űz a szellők 
Lágy zenéjü hangja. 

Röpke lepke, víg méhecske, 
Barna fecske megtér. 

Zeng a fészek, oh természet, 
Hogy te fölébredtél ' 

A vadonba egymagámba' 
Én is kikijárok, 

És virrasztva, a tavaszra, 
Ébredtedre várok. 

Bár kietlen fátyla fedjen 
Téli szemfedőnek: 

Hónak, fagynak ott nem hagylak 
Igaz szeretőmet! 

S ha múlt a tél, nem feledtél 
Te sem, oh természet! 

Talál nálad bú és bánat 
Enyhítő részvétet. 

Kebled ápol, száz virágból 
Száll balzsam szivemre, 

Mely kiégett, s csalt remények 
Szomorú hamvvedre. 

Gyászölelte hamvvederbe 
Kikelet újul tán 

Kél uj élet, öröm és kedv 
Rózsái kigyúlván. 

Kezed ültet remény-zöldet, 
Mint virágcserépbe. 

Ti virágok, ne mondjátok, 
Hogy a szívnek vége ! 

Bartók Lajos. 

A ki őrökké bujdosott. 
Igaz történet. 

Közli: E ö t v ö s Károly . 
(Folytatás.) 

Négyen ismét kimentek az Aktuba partjára, 
Rekedtségig kiabáltak a nagy messzeségben elha­
ladó hajókra, galyat is lobogtattak feléjük, de 
a hajók vagy nem vették őket észre, vagy nem 
volt szándékuk segíteni. Lovasokat, méneseket, 
nyájakat vettek észre a túlsó parton, de mindez 
rajtuk nem segíthetett. 

Mások a szigetnek ellenkező oldalára men­
tek nyugot felé. Itt egy keskenyebb s rendkívül 
iszapos partok közt ballagó folyamra bukkantak, 
mely azonban mégis mintegy 120—150 méter 

szélességűnek látszott puszta szemmel. A sürü 
füz és rekettye-bozót miatt alig voltak képesek a 
tiszta vizre kilátni, mely a cserjés bozóton kívül 
még sürü nád- és kákateleppel is végig volt sze­
gélyezve mind a két part mentén. Az érett káka­
buzogány pilléi szerte röpködtek az északkeletről 
lengedező szellőben. 

A francziák gondosan törekedtek kipuha­
tolni a szomszéd szárazföldnek nagyságát ós ter­
mészetét. Vizsgálódásuknak azonban alig lett 
sikere. A parti bozót miatt Bem nagyságát nem 
láthatták, sem azt észre nem vehették, sziget-e a 
szomszéd szárazföld, vagy az már túlsó oldala a 
nagy folyamnak sba tán sziget: vannak-e lakói? 
A csend és némaság, az elöttÜK ismeretlen vilá­
gos tollú vad madarak kényelmes röpködése s a 
parthoz vezető gázlók hiánya azon feltevéssel 
remitette őket, hogy a nyugoti szomszéd száraz­
föld és lakatlan. 

Az élelemre nézve azonban némi csekély 
vigaszszal tértek vissza társaikhoz. Az egész szi­
get s kivált a nyugoti folyam partjai erős, átható, 
kellemetlen halszaggal volt eltöltve. Bizonyos 
volt, hogy a folyam telides-tele van a halak min­
den nemével, csak az a kérdés, miként lehetne 
halat fogni s tüzet gerjeszteni. Teknős-béka fész­
kekre is bukkantak s a kibitkához vittek is ma­
gukkal vagy tizenkét darabot. 

A kémszemlék után a kibitkánál vulameny-
nyien összejőve, uj tanácskozást tartottak a sze­
rencsétlenek. Tanácskozásuk, eszmecseréjük nem 
volt vigasztaló. Két beteg társuk már fel tudott 
ülni fekhelyén, egyik sem szólt bele az érteke­
zésbe, de bágyadt arczán és epedő szemein mind­
kettőnek kirítt az éhség gyötrelme. 

Most jutottak eszükbe először szegény Mon-
teau ós meggyilkolt társai. Monteau találékony­
ságának, erélyének s vigasztaló kitartásának hiá­
nyát most érezték először igazán. 

— Szegény Monteau, sóhajtott fel egyik, 
mégis jobb lett volna Szaratovból Európa felé 
menekülnünk. De az ő kedvéért jöttünk erre. 
De én azért nem kárhoztatom. Kitudja: Harvey 
és czimborái hogyan jártak, talán még rosszab­
bul, mint mi. Monteau mégis szerencsésebb, 
mint mi. Az isten adjon neki nyugodalmat. 

— Nem is látjuk mi többé Francziaorszá-
got, szólt a másik. Itt veszünk el éhen, fagyban, 
nyomorultul. Jobb is, ha egyszer már vége lesz 
mindennek. 

Henri azonban és többen tiltakoztak a le­
mondás és kétségbeesés ellen. Tüzük és enni 
valójuk ugyan nincs, de néhány napig nyers 
tekenős-béka-hussal is táplálhatják magukat s 
aztán mégis csak lehetetlen, hogy valahonnan, 
valamikép menekülés ne érkezzék számukra. 

Hirtelen neki álltak a tekenös-békáknak, 
j nyakukat kitekerték, tört faágnak éles szilánk­

jával bőrüket ós paizsukat lahántották, beleiket 
I kimosták s aztán a fehér húst fára téve, pu­

hára és porhanyóra verték. A félig kiszáradt 
I ós egészen kiszáradt tócsagódrök fenekén és 

oldalán ott fehérlett a sziksó, abból hoztak egy 
; marokkal s a pecsenyét vele egy kissé meg­

hintették. Az éhség Ízletessé tette a kezdet­
leges ennivalót s lakomájuk aránylag kielégítő 
volt. Hőt a tizenkét teknőcz egyátalán nem is 
volt elegendő, öten rögtön kimentek a bozót 
szélére s nem sok idő múlva, noha a teknő-
czök előlük a vizbe s a lyukakba menekültek, 
fogtak s hoztak a tanyára vagy harminczat. Az 
éhség csillapultával még mulatságot is csináltak 
abból, a mint a lábaiknál fogva sodrott kákára 
kötözött nyughatatlan állatkákat hurezolták ma­
gukkal s a mint az el nem fogyasztott darabokat 
a fához kötötték, hogy el ne szökhessenek. 

— A húrral kötözzétek meg őket —• kiál­
tott föl egyik — az átkozott kalmük ajándéká­
nak legalább vegyük hasznát. 
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Még kaczagtak is a 
szegény francziák e fur­
csa ötleten. 

Helyzetük azonban 
még sem javult. Két 
beteg társuk ugyan né­
mi erőhöz jött pár nap 
alatt ugy, hogy járni 
is tudtak, azonban eltelt 
négy nap és segítség 
sehonnan sem mutat­
kozott. Az idő ugyan 
nappal még mindig me­
leg volt, de az éjszakák 
hűvösek voltak. Ruha, 
tüz és födél hiányában 
az esős idők bekövet­
keztével helyzetük va­
lóban borzasztó leen-
dett. 

Elhatározták, hogy 
a szigetről menekülni 
fognak. Kelet felé a 
menekülés lehetetlen­
nek látszott, mert bár 
kilenczen jó úszók vol­
tak, mégis a roppant 
széles folyam átuszását 
csak meg is kisérleni 
őrültség lett volna. A 
kísérlet tehát csak nyu­
gat felé történhetett. 

Az volt a kérdés: ki 
tegye meg az első utat. 
Öten vállalkoztak. Sors­
húzás utján a sors Hen­
rire esett. 

Mind valamennyien 
kimentek a nyugati 
partra s a hol a bozótot 
legvékonyabbnak talál­
ták : ott Henrit érzé­
keny búcsú után víznek 
eresztették. Aggodalom 
vett rajtuk erőt ösztön- KECSVAJO, A Z U L U - K A F F E R E K KIRÁLYA. 

szerüleg, hogy Henri 
ott vesz a folyamban. 

De ez nem történt 
meg. Henri a folyam 
közepén járt már és 
még mindig csak lá­
bolta a vizet. Onnan 
kiáltott vissza, hogy 
a folyam könnyen lá­
bolható, sőt feneke a 
bozóton belül a tiszta 
vizén nem is süppe­
dékes. A túlsó part kö­
zeieben alig kellett úsz­
nia 4—5 méter széles­
ségben s szerencsésen 
elérte a túlsó partot. 

Henri mihelyt a szá­
razra jutott: azonnal 
keresett egy sürübb 
cserjebokrot, hova anap 
oda tűzött. Ott pihent 
egy órán át, hogy át­
ázott ruhája némileg 
kiszáradhasson, a mi 
meg is történt, miután 
ruháját levetette és erő­
sen kifacsarta. Ez után 
szemle alá vette a szá­
razföldet. 

Ez is csak sziget 
volt, még pedig az előb­
binél jelentékenyen ki­
sebb s még elhagyot-
tabb. Itt még emberi 
nyomnak s rég elha­
gyott kibitkának sem 
volt semmi jelensége. 
Dombosabb részek is 
teljességgel hiányoztak; 
óriás füvei, süppedező 
avarral s fűz és rekety-
tye bokrokkal volt csak­
nem egészen borítva. 
Tekenős-béka ugyan itt 

A ZULUK HARCZRA-KÉSZEN. 
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is volt nagy bőségben, de nem 
egy jelenség világosan mutatta, 
hogy e szigetet az árvíz is el 
szokta önteni. Ezer meg ezer 
vad madár röpködött vagy tol­
lászkodott körülötte, bámulva 
és vijjogva, de tőle messze 
nem távozva. E körülményből 
nyilván lehetett következtetnie, 
hogy e szigeten rég nem lehe­
tett emberi lény. Abban bizo­
nyos volt, hogy e szigeten tár­
saival együtt megmaradniok le­
hetetlen. 

A sziget nyugoti partján szin­
tén egy folyam nyúlott el, mely 
tán valamivel keskenyebb volt, 
mint az, melyen átlábolt. E fo­
lyamon tul azonban egy látszó­
lag nagyobb szárazföld terje-
•dett el, melyen emelkedett ré­
szek, dombok s erdők is mutat­
koztak. Ha minden jelenség nem 
«salt: itt már emberekre kellett 
akadni, mert hiszen az alig 
képzelhető, hogy itt Oroszor­
szágban, a Volga mellett, Európa 
•és Ázsia határán, mivelhetö és 
hasznavehető ily nagy terület 
pusztán hagyassák. 

Oda azonban nem kísérté 
meg az átmenetelt, nehogy sok 
ideig való távolmaradása miatt 
társai nagy aggodalomba esse­
nek. Az oda való átjutást szin­
tén lehetőnek sőt biztosnak 
vélvén, rögtön visszafordult s 
egy óra leteltével már társainál volt. 

Társai bámulva és aggodalommal hallgatták 
meg jelentését a szomszéd szárazföld elhagya-
tottságáról. Többen közölük mégis rögtön kész-

meghálni nem lehet, s azért a 
két vizén egy nap alatt kell át­
menniük s még éjjeli tanyát 
is keresniük, a mi pedig ma 
már meg nem történhetik. 

Utolsó tekenős-béka vacso­
rájukat ma este költötték el e 
szigeten. 

(Folyt, követk.) 

VAHOT IMRE. 

nek mutatkoztak oda átmenni, hogy onnan ismét 
nyugot felé tovább mehessenek. Erről azonban 
Henri lebeszélte őket, javasolván, hogy ma még 
az éjét itt töltsék, miután a szomszéd szigeten 

Vahot Imre. 
(1820—1879). 

\ szerencse s annak min­
den java és adománya, hirnév 
s népszerűség is a többi közt, 
forgandó és állhatatlan. Ez 
igazságot illusztrálja mindennél 
jobban, irodalmunk ama ve­
terán bajnokának az életpá­
lyája, kinek ravatalánál e napok­
ban állottunk. Vahot Imre, az 
irodalomnak egykor legnépsze­
rűbb, legtevékenyebb — s te­
hetségéhez képest a legszeren­
csésebb — alakjai közé tarto­
zott ; s miután legalább 20 
evvel túlélte magát és hírnevét, 
ugy ment sírjába, hogy teljesen 
el volt felejtve s csak halálhíre 
emlékeztetett reá, hogy élt egy­
kor. Tanulságos példa minden 
tekintetben! 

Vahot Imre 1820-ban szüle­
tett, Gyöngyösön. Atyja, berezeg 
Eszterházi uradalmi ügyésze, 

úrias nevelést adott gyermekeinek, kik — mind 
a hárman — helyet foglalnak irodalomtörténe­
tünk egy-egy lapján: Sándor és Imre mint neves 
irók, Kornélia mint Erdélyi .lános első neje, 
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s korán bekövetkezett halálával legszebb elégiaink 
kettejének sugallója, mert mind férje, mind Sán­
dor, testvére megénekelték—Kornélia emlékezete 
— czim alatt, a lelkes és kedves nőt. A fiuk, bár 
szüleik után evangélikusok, szülő-városukban 
kath. iskolában kezdték tanulásukat. A táj szép­
sége, melyben gyermekkorukat tölték, anyjuk 
befolyása, ki fiatal korában maga is verselt, 
korán kifejték a gyermekekben a költői hajla­
mokat: s Imre, mikor Eperjesre vitték a kollé­
giumba tanulni (anyja már előbb, apja csak­
hamar azután meghalt), mindjárt jeleit adta irói 
tehetségének s átalában a szépmüvészetek, zene, 
táncz, festés, szavalás iránti előszeretetének s 
ámbár csak 14 éves volt, tanulótársai bizalma 
az iskolai önképző kör jegyzőjévé tette. A kör a 
derék Vandrák tanár vezetése alatt állott s oly 
tagjai voltak, kik közül a két Yahot, Sárosi 
Gyula, Szerényi — később az irodalomban szép 
nevet voltak szerzendök. 

Tizenhét éves volt, mikor, mint eperjesi 
joghallgató, a tanári testület megbízásából, a 
bölcsészethallgatóknak a magyar nyelv- és tör­
ténetből előadásokat tartott. Ugyanakkor lépett 
föl az irodalomban is, először a „Rajzolatok"-
ban, több kisebb közleménynyel. Egy év múlva 
(1838.) Pestre jött, juratusnak, s nagyra törő 
elmével mindjárt a legnehezebb irodalmi ágban, 
a drámában, akarta megkísérteni erejét. „Zách 
nemzetség" czimü történeti tragédiát irt, mely 
az elpusztított szerencsétlen család megmenekült 
utódai tragikus küzdelmeit s végét, sok erővel, 
de ép annyi túlzással s dagálylyal, rajzolta, s 
irója iránt, ha többet nem is, reményt gerjesztett 
az irói és színházi körökben. 

Dr. Henszhnannal, kivel benső barátságban 
élt, Bécs műkincseit tanulmányozta, majd nagyobb 
utat tett Németországba, Graefenbergben időzött, 
a pozsonyi országgyűlésen fiataloskodott s végre 
1840-ben, letévén az ügyvédi vizsgálatot s meg­
kapván az oklevelet, végkép Pesten telepedett le. 

Itt kezdődik élete legtevékenyebb s legna­
gyobb hatású időszaka. Először Bajzáéknak, az 
„Athenaeum"-ban, dolgozott, szinirodalmi s 
művészeti polémiákat: majd sógorával Erdélyi 
Jánossal és Garaival szövetkezve, a „Regélő" 
szerkesztésében vett részt, melyet aztán maga 
vett át tőlök s „Pesti Divatlap" czim alatt a 
nemzeti irányú, de a magyarosságot olykor a 
betyárságig vivő, irodalom szószólója s vezére 
lön. P. Horváth Lázár nemzetietlen, finnyás 
szalon-lapja, a „Honderű" ellen rendszeres 
harczot folytatott, sőt a Frankenburg lanyhább 
magyarságú „Életképei" ellen is. A fiatal iro­
dalom szine-javát tudta egyesíteni lapja körül s 
Petőfinek, ki már az „Athenaeum"-ban is irt, 
kenyeret és állandó alkalmazást adott. A politi­
kában is a radikál irányhoz állva, Kossuth 
(rokona) „Pesti Hirlap"-jában állandóan dol­
gozott, részint a napi hirek rovatát vezetve, 
részint színházi s művészeti czikkekkel. A re­
form-párt szolgálatában szerkesztette s adta ki 
„Országgyűlési almának"-ját is. A színpad 
számára is nemzeti s hazafias irányban dolgozott, 
s „Országgyűlési szállás", „Farsangi iskola", 
„Még egy tisztújítás", „Éljen a honi" és „Kéz­
műves" czimü irányraüvei, ha nem is költőt s 
magasb tehetségű drámaírót, de könnyen dol­
gozó, erkölcsi és hazafias irányú írót minden­
esetre árultak el. Darabjai tetszettek is a magok 
idejében — s egyik, a „Farsangi iskola", jó 
irányán kivül néhány egészséges genre-alakjával 
is, egész máig fentartotta magát a színpadon. 
Későbbi (forradalom utáni) darabjai közül a 
„Bánya-rém", es a „Huszárcsiny" népszín­
művek s „Budavár ostroma 1849-ben" lát­
ványos szinmü szintén nem maradtak hatás 
nélkül. 

Szerkesztői pályáját a forradalom csak meg­

szakította, de nem vetett neki véget. Az uj idő­
szakban első szerkesztése a „Losonczi Phönix" 
volt, mely három kötetben jelent meg, s a 
muszkák által kegyetlenül feldúlt Losoncz vá­
rosnak, több ezer forintot jövedelmezett. „Re­
mény" czim alatt füzetes vállalatot indított meg, 
mely pár évig szintén fentartotta magát. Utolsó 
nagyobb vállalata a „Napkelet" czimü hetilap 
volt, mely bár sokáig fenállt, az egykori „Pesti 
Divatlap" színvonalára soha sem bírt emelkedni. 

Vahot Imre életpályája lassanként lefelé 
kezde hanyatlani. Élete évről évre mind inkább 
hasonlított ahhoz, a mit elzüllött életnek szoktak 
nevezni. Szerencsétlen vállalatok, s talán sze­
rencsétlen társaság is, az egykor virágzó hely­
zetű s társadalmilag is emelkedett férfiút anya­
gilag és szellemileg sülyedő helyzetbe sodorták. 
Neve, alakja majdnem egészen eltűnt az irodalmi 
körökből, sőt utóbb a nyilvánosság egész szin­
teréről, ugy hogy már csak bujdosókép élt Bu­
dapesten s alig volt látható. Megkisérlette a 
vidéken körutazások, — zene és szavalati esté-
lyek —, a fővárosban problematikus irodalmi 
vállalatok által még egyszer helyreállítani iro-

I dalmi hitelét s fölemelkedni anyagi nyomott 
I helyzetéből. Sikeretlenül. 

Legutóbb Buda-Ujlakra költözött s az ot­
tani németajkú sváb burgerek magyarosítására 
törekedett. Magyar chauvinismusát mind végig 
megtartotta s attól az utolsóig nem akart tágí­
tani. Még túlzásaiban is tiszteletre s rokonszen­
vünkre méltó törekvés és kitartás. De ha fény­
korában az volt hibája, hogy túlbecsülte tehet­
ségeit s magát vezérszerepre vélte hivatva, holott 
csak jó közlegénynek termett, későbbi korában 
még kevésbbé hitt ereje fogyatékában s nem tu­
dott kibékülni saját hanyatlása tényével. Ke­
délye elfanyarult, szive elzárult a szeretet és 
társaság szelídebb érzelmei elöl. De szellemének 
egykori nemesb hajlamai visszasírtak még s a 
keresett nyugalmat és megelégedést csak a sirban 
találhatta föl. 

E hó 21-kén halt meg. Temetése, Budauj-
lakról, a pesti kerepesi temetőbe, hol annyi 
barátja s pályatársa porladoz, egykori barátainak 
és irótársainak még megmaradt kis köre rész­
véte mellett 23-kán ment végbe. Nyugodjék, sok 
hányatása után, békével! 

Zulu-földről. 
Bemutatjuk itt a hatalmas zulu királyt, 

Kecsvájót, a „világ urát", ellenségei rémét, alatt­
valói ostorát. 0 a független zulu-kafferek ural­
kodója, 300,000 embernek feje. Hatalmasabb, 
mint volt az abissziniai Tódor, vagy az asantik 
fejedelme, midőn ezek az angolokkal ujjat húz­
tak. Kecsvájó annak a rettegett zulu-kaffer 
dynasztiának ivadéka, mely a mi századuuk 
elején annyi kegyetlen pártharczczal tette ma­
gát rettegetté szomszédai, fajrokonai előtt. A 
hatalmas Csáka fejedelem alapította meg a zuluk 
hírnevét; 100,000 emberből álló vitéz hadserege 
volt, melyet katonailag szervezett és valódi vité­
zekké edzett. A hatalmas fejedelmet testvére 
Dingán tette el láb alól, hogy uralmát magához 
ragadhassa. Pártharczok dúltak ekkor a zulu nép 
között. Mind Csáka, mind Dingán megölették 
figyermekeiket, hogy a zuluk trónját félelem 
nélkül bírhassák. Dingant az ő testvére Panda 
taszította le a trónról és azt egy ideig háborit-
lanul birta. mig legidősebb fia, a képünkön lát­
ható Kecsvájó atyjának versenytársává fejlődött. 
Panda hét fia közül leginkább Kecsvájótól tar­
tott, s joggal. A pártot ütött fiu félve attól, hogy 
atyja talán valamelyik testvérét fogná helyette 
utódjául kijelölni, űtó háborút kezdett testvérei 
ellen. Ötöt közülök megvert, a legidősebbnek > 
Umbulazinak kivételével mindnyájan el is estek 
a véres öldöklésben. Az életben maradott és 
elfogott Umbulazit elvenen megnyúzatta, s a 
vonagló hasára hangyákat és forró hamut szóra-
tott; aztán feltörette bordáit és szivét katonái­

nak dobta, hogy megegyék. Pandának azonban 
még volt két fia életben; ezeket a vérengző 
bátyja elől Natalban helyezte biztonságba. Ke-
csevájó kegyetlensége által rettegetté tette ma­
gát ós hatalmát megalapitá. A törzsfőnökök 
egy napon gyűlést tartva, a következőket hatá­
rozták. Tekintve, hogy Panda, a „Kövér" nagyon 
jó „fő" a zulu államban, de a „lábak" és „kezek" 
is szükségeltetvén; mig Pandát elismerik király­
nak, fiát Kecsvájót tették az állam első minisz­
terévé. Ez 1856-ban történt, s Natal gyarmat 
elismerte és helyben hagyta a zuluk végzését. 
De Kecsvájó sohasem volt nyugodt, két testvérét 
a natali kormány védnöksége alatt tudván, azért 
ismételten követelte testvérei kiadatását. A kor­
mány mindannyiszor visszautasította kérését, 
azzal indokolván azt, hogy az angol kormány 
csak mint védtelen embereket tartja oltalmában. 
Kecsvájó atyja, Panda, 1872-ben meghalván, 
Kecsvájó lett királylyá; kérésére a gyarmat kor­
mánya is elismerte öt annak, minek viszonzásául 
ö alattvalói számára szelídebb és emberiebb bá­
násmódot igért. De igéretét csak addig tartotta 
meg, mig magát a zuluk trónján elég erősnek 
érezte; azután rögtön kimutatta ravaszságát és 
hitszegő természetét. Népét katonai zsarnokság 
alatt tartja és kénye-kedve szerint játszik életök-
kel. Olyan keleti zsarnok, milyenről a történet 
lapjain még nincs említés téve. Eleven oroszlá­
nokat fogat embereivel, nem törődve azzal, hogy 
hányan vesznek el addig, mig egy oroszlánt élve 
megkerítenek. Katonáinak megparancsolja, hogy 
embervérrel tisztítsák pajzsaikat; fiatal lányokat 
halomra gyilkoltatott, mert nem akartak kato­
náihoz nőül menni. A hittéritőket üldözte, az 
áttérőket megölette s a megöletéseket közöny­
nyel nézte. Tudta, hogy ez szemet szúr a 
szomszéd fehérek szemében ; de katonáinak har-
czias edzése által igyekezett gondoskodni arról, 
hogy támadás esetén szembe szállhasson velők. 

Midőn Sir Bartle Frére, a gyarmat kormány­
zója elküldé Kecsvájóhoz ultimátumát, vakmerő 
elbizakodásában azt válaszolta Dunn Johnnak: 
„Megyek az ütközetbe. Felfalok minden angol 
katonát, mint egy darab húst, és ha mindnyá­
jukkal végeztem, étvágyam még mohóbb lesz, 
mint kezdetben." Ilyen hyena természettel bir 
az a kannibál, kinek képét bemutatjuk. Ezt 
1877-ben Tiet rajzolta egy alkalommal, midőu 
az utazó Kecsvájó egy ünnepélyének volt tanuja. 
Bemutatjuk egyszersmind katonáit, kik mind oly 
szemen-szedett derék gyerekek mint főparancs­
nokuk. 

A zulu hadsereg áll 40—50,000 emberből, 
kik jól vannak szervezve és harczedzett vitéz 
hadsereget képeznek. Az egyes ezredek 400—2000 
emberből állanak. Minden ezrednek feje a törzsfő 
(induna). A védkötelezettség általános, minden 
ifjú a 15 éves korban kezdi a katonáskodást és 
élete fogytáig viseli. A 38 ezrednek külön-külön 
ruhája és ismertető jele vam 18 ezred legénysége 
nős, 15 nőtelen. A nős ezredek katonái fejüket 
borotválják és fehér pajzsokat hordanak. A nőte­
len ezredek rendesen viselik hajukat és fekete 
pajzsokat hordanak. A rend és fegyelem hallat­
lan szigorú, az engedelmesség páratlan. A sorból 
kilépő katonát halállal büntetik. Az egyes ezredek 
egy kraalban (faluban) tanyáznak és évenként egy 
hónapon át kötelesek gyakorlatokat tartani; azon­
túl kiki saját dolga után láthat. A katonák régeb­
ben csak rövid dárdával (asszegai), pajzszsal és 
bunkós bottal (kirí) voltak fölfegyverezve; Csáka 
azonban lényeges reformokat eszközölt a had­
sereg szervezésében és begyakorlásában. Később 
a lőfegyverekkel is megismerkedtek s ma igen 
ügyesek a legújabb szerkezetű hátultöltők keze­
lésében. Ezeket a portugálok szemeláttára sze­
rezték be, a nélkül, hogy a Delagoa-öbölben 
csak egy szót is mertek volna szólani a fegyver­
szállító zuluknak. Az uj fegyverek mellett a 
régieket sem dobták el. Ott láthatók képünkön 
a hosszabb dárdák, az egész testet elfödő nagy 
bőrpajzsok, a bunkósbotok. A katonák egyen­
ruhája nagyon egyszerű. A nyakról, csípőkről és 
alsó lábszárakról lefüggő állatbőr czafatok, a 
meztelen hasra kötött tölténytáskák, tiszteknél 
a vidrafark és a fejdiszül.alkalmazott strucztol-
lak képezik az egész felszerelést és ruházatot. A 
kar és lábszárak vasgyürükkel vannak diszitve. 
így állanak előttünk a „győzhetlen", „emberölő", 
„vérszopó", „pusztai vadak", „gyilkos szem" 
és hasonló elnevezésű zulu ezredek. A zuluknak 
harczmódjáról azt állítják, hogy különösen a 
dárdaszegezett rohamban rendkívül ügyesek; 
ezzel irtóztató pusztítást és rémületet tudnak az 
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ellenségben művelni. Leginkább az éjjeli táma­
dásokat szeretik. Az angolok legnagyobb vere­
sége a Tugela folyónál most is éjjel történt. 

E. B. 

Adószedés Boszniában. 
A török kormányzás ellenei egy időben ren­

desen az adórendszer ellen keltek ki legheveseb­
ben; ebben találták a legnagyobb önkényt és 
zsarolást a török kormány részéről. Felhozták az 
adók sokféle nemét és a behajtás szigorát. A 
török kormány alatt divatozott adónemek a kö­
vetkezők voltak: a tized (törökül asar, bosnyákul 
deszetina), a ház- és telekadó (verghi), a katona-
váltság (bedel aszkerie), a harmad (tretina) az 
államjavak élvezése után, a ruszumat (rendkívüli 
adó) elnevezés alatt szedett juh és szarvasmarha, 
só- és dohányadó. A verghi minden ház után 90 
piaszterben (9 frt) volt megállapítva; a bedel 
aszkerie katonaváltság fejében minden keresz­
tény férfilakos után évi 28 piaszterben (á frt 
80 kr.) volt kivetve. A tretinát azok szolgáltat­
ták be, kik az állambirtokokat tartották haszon­
bérben, ezt az adónemet természetben kellett 
beszolgáltatni, ép ugy mint a tizedet. Az adó­
nemek a közlött kimutatás szerint nem voltak 
elviselhetlenek, de a behajtás módja némileg 
megnehezítette a nép terheit. A török kormány 
pénz-szükségben szenvedvén, rendesen évről-
évre bérbe adta az adókat, miáltal a bérlőknek 
szabad kezet adott az adót akkor és ugy be­
szedni, a mint érdekeiknek leginkább megfelelt. 
A teher tehát a visszaélésben és nem a rend­
szerben keresendő. Hogy a török adózás nem 
volt terhes a népre, mutatja az a körülmény, 
hogy a megszállott országoknak katonai kormá­
nya ugyanazon adókat szedi a néptől, melyeket 
a török kormány vetett ki, csakhogy saját embe­
reire bizza a behajtást és nem bizza lelketlen 
bérlőkre. A bosnyákok, mint képünk is mutatja, 
hűségesen szolgáltatják be a deszetinát, ott álla­
nak a nagy turbános alakok a „kantár" előtt, 
figyelmes szemekkel kémlelik, hogy vájjon az 
„uj emberek" is ugy mérnek-e mint a „régi bér­
lök," kik a bosnyák által otthon kimért három 
kantárt két kantárnak hazudtak. Megelégedetten 
tapasztalják, hogy ezeknek mégis csak igazabb a 
mértékük, megnyugodva csóválják fejüket, a ga­
bonát be is hordják a „hambár"-ba és elégedet­
ten hagyják el az adóhivatalt. Ha igazságosan 
bánnak el a néppel, lehet vele boldogulni; mert 
még az önkénynyel és zsarolással szemben is 
sokáig tud béketűrő lenni. Van módja e nép bi­
zalma megszerzésének, csak el kell találni azt; 
akkor aztán lehet bánni vele. Csak részrehajlat-
lan igazság és jó bánásmód! 

1 BÉGUM Ö T S Z Á Z MILLIÓJA. 
VERNE GYULA REGÉNYE. 

HETEDIK FEJEZET. 

Az osztozás. 

November 6-án, reggeli hét órakor, Schultze 
tanár a Charing-Crossi sorompóhoz érkezett. 
Délben a Southampton-utczai 93. sz. házban, 
első emeleti nagy előteremben jelentkezett, 
mely fa korláttal volt két részre osztva, — a belső 
az Írnokok, a külső a közönség részére — a hol 
egy író támla mellett két fiatal irnok ült, s az 
irodai munka helyett épen reggelizéssel volt 
elfoglalva. 

— Billow, Green és Sharp urak ? — kérdé 
a tanár, ugyazon a mord hangon, melyen szol­
gájától az ebédjét szokta kérni. 

— Sharp ur a szobájában van, — felelt az 
egyik fiatal ember. — Minő nevet és ügyet je­
lentsek ? 

— Schultze tanár, Jénából, Langévol ügy. 
A fiatal irnok ez adatokat egy a falba alkal­

mazott s arról lecsüngő guttapercha beszélő 
csőbe kiáltotta be s aztán füléhez tartotta és csak 
maga hallotta a következő választ: 

— Ördög vigye a Langévol ügyet! Ismét 
egy bolond, a ki jogot vél tarthatni hozzá. 

Az irnok válasza: 

. _ _ VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

— Tisztes külsejű ember. Nem kellemes, 
de nem is jött-ment forma. 

Uj kérdés: 
— S Németországból jő ? 
— Ugy mondja legalább. 
— Hadd jöjjön fel. 
Erre az irnok elbocsátotta a beszélő csövet 

s a látogató felé fordulva monda : 
— Második emelet a a szemben levő ajtó. 
Ezzel egy, a falbanyiló szőnyeg-ajtót meg- j 

nyitott s a tanárt egy meglehetősen setét csiga- j 
lépcsőre tuszkolta. A második emeletre érve, zöld 
posztóval bevont ajtó előtt találta magát, melyre j 
— rézlapon, fekete betűkkel — Sharp ur neve ! 
volt fölirva. 

Sharp ur mahagóni fából készült diszes iró- , 
asztala mellett fogadta a látogatót s alig méltatta 
arra, hogy kissé fölemelkedjék üdvözlésére. 

— Kérem uram, mondja el röviden és gyor- ! 
san, mi vezeti önt hozzám; időm szerfölött szo- ' 
rosan ki van mérve s félek, hogy csak igen kevés I 
perczczel rendelkezhetem az ön meghallgatására. 

A tanár durva ajkain némi mosoly vonult | 
át, mintha mit sem törődnék e fogadtatás kevéssé | 
barátságos voltával. 

— Talán fog ön nekem ráadásul még néhány 
perczet engedélyezni, ha megtudta miben járok. 

— Szóljon uram. 
— A Lmgévol-örökség ügyéről van szó. Én 

unokája vagyok a bar-le-duc-i Langévol János-
Jakab nővérének, Langévol Teréznek, ki 1792-ben 
ment nőül nagyatyámhoz Schultze Mártonhoz, ki 
a braunschweigi hadseregben sebész volt, 1814-
ben halt meg. Nagy-nagybátyámnak három levele 
is van birtokomban, melyeket nővéréhez, nagy­
anyámhoz intézett; sőt a jénai ütközet után ő 
maga is megfordult a háznál. Származásomat 
pedig kellőleg hitelesített okmányokkal bizo­
nyítom. 

Szükségtelen a részletek előadásában is 
követnünk dr. Schultzét, ki szokása ellenére 
bőbeszédűvé vált e pontban. Arról kellé meg­
győznie Sharp urat, az angolt, hogy a germán j 
fajnak minden más, de főleg a latin faj fölött | 
előnyt kell szerezniök, hogy érdekükben áll e ' 
nagy örökséget kiragadniuk a franczia kézből, ! 
mely lehetetlen, hogy észszerűen tudná azokat ! 
felhasználni s bizonyára csak az emberiség ártal­
mára fogja használni. Első tekintetre Sharp ur 
nem akarta átlátni, mi összefüggése van a nem­
zetiségnek az örökségi igényekkel; de annyit 
átlátott, hogy ámbár a Schultze tanár igényei 
egy fokkal távolabbiak a Sarrasin tanáréinál: 
oly igények mindazáltal, melyekre keresetet 
lehet alapítani s melyeket annál fogva más 
ügynök kezébe adni s a magáéból kiszalasz-
tani megbocsáthatatlan blín volna a maga részé­
ről. Mert hogy per lesz belőle, az világos volt 
előtte; s talán egyike ami hírneves, véget soha 
sem érő, óriási pöröknek, melyek csak akkor 
szűnnek meg, mikor maguktól kialusznak, ha 
t. i. a perköltség fölemésztette a per tárgyát, 
mint a mécs lángja az olaját, — s a melyek épen 
nem is ritkák az angol igazságszolgáltatás év­
könyveiben. 

Előadta tehát, mily igényei vannak az 
örökséghez a franczia tudornak, hogy ő már 
úgyszólván benne ül s hogy az ő igényei min­
denesetre elsőbb rendűek a Schutze tanáréinál 
és pör esetén könnyen érvényesíthetők is volná­
nak. Billow, Green és Scharp mind a mellett is 
készek Schultze tanár ur szolgálatára állani, s a 
mit lehet, megtenni érdekében, hogy rokoni 
összeköttetéséből a lehető előnyt ő is kihúz­
hassa. 

Schultze tanár azzal a meggyőződéssel távo­
zott, — iratait bővebb megvizsgálás végett a 
Sharp ur kezei közt hagyván — hogy a Bégum 
örökségére alig tarthat jogos igényt, de azért 
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kötelessége a latin és a germán faj közötti har­
czot a végsőig megküzdeni! 

Sharp, magára maradva, azonnal távirato­
zott Brightonba Sarasain tudornak, hogy baj 
van, siessen öt meglátogatni. S ez. már délután 
Öt órakor az ügynöknél volt. 

Bámulatra méHó hidegvérrel fogadta a hirt, 
hogy uj jogkövetelö jelentkezett a bégum örök­
ségére. Sharp elaő szavaira teljes elfogulatlan­
sággal kijelentette, hogy csakugyan emlékszik a 
caaládi hagyományra, hogy volt egy nagy-nagy -
nénje, a kit valami gazdag a előkelő asszonyi 
nevelt, a kivel a nagy forradalom elején ki is 
vándorolt B Nemetországon ment férjhez; de 
nem tudja sem nevét, sem a rokonsági fokot, 
sem hogy azután mi lett belőle. 

Sharp ur „nem titkolhatta a tudor ur előtt", 
hogy a rokonság elég közeli s minden kétségen 
felül meg van állapítva arra, hogy a dologból 
pör legyen, melynek kimenetele, mint tudjuk, 
minden esetben bizonytalan s mely — a leg­
jobb esetben is — évekig huzódhatik. Ily esetben 
a pör óriási érdeklődést költene mindkét olda­
lon; akadnának ügy védek, kik azt körömszakad­
táig nem hagynák, társaságok alakulnának, me­
lyek a pörköltsóget, a későbbi nyereség remé­
nyében előlegeznék, — egy szóval nem lehet 
tudni mi történik, s mi lesz a vége a dolognak. 

Sarasain tudor nyugodtan hallgatta a sz<>-
árt, melybe Sharp ur az eshetőségek hosszú 
sorát öltöztette. Bár nem vette is szentírásnak 
mind, a mit az ügyvéd mondott, a kétely egy 
árnya mégis csak nehezedett lelkére s mi tűrés-
tagadás, némi elkedvetlenedés is, hogy szép 
álmai, melyeket az örökség megnyeréséhez kö­
tött, a valósulás perczében meghiúsuljanak! 

— Mit kell tennünk? — kérdé. 
— Mit? Hm? Azt bajos megmondani s 

még bajosabb valósítani. De azért nem lehetetlen 
az ügyet rendbe hozni. — 0, Sharp, arról meg 
van győződve. Az angol igazságszolgáltatás biz­
tos, megbízható, csakhogy lassú: de azért néhány 
év alatt, hem, hem . . . Pár napi időt kér, hogy 
az ügy minden esélyeit szorgosan átgondol­
hassa, stb. 

Sarassin ur is azzal a meggyőződéssel távo­
zott Sharp úrtól, hogy igényei nagyon meg van­
nak ingatva; s vagy pörhez kell nyúlnia, vagy 
lemondania álmairól, melyeket az emberiség 
érdekében szőtt a brightoni egészségügyi kon­
gresszuson. 

Sharp ur mostantól kezdve kettős játékot 
űzött. Mint ügynök s egy kiterjedt gyakorlatú 
ház egyik főnöke mind a két fél kliensségét ma­
gának s házuknak akarta biztosítani. Most 
Schultze tanárt kérette magához s ráijesztett, 
hogy Sarassin tudor hallani sem akar igényei 
fölhagyásával s készebb az utolsóig pörölni; de 
ő, Sharp, reméli, hogy ha rá bizzák az ügyet, 
mégis csak fog némi, és pedig tetemes, enged­
ményeket kicsikarhatni tőle, csakhogy — termé­
szetesen — neki is biztosítva legyen fáradozá­
saiért a megillető osztalék; — a mit Schultze 
tanár készségesen meg is igért. Majd ismét Sa­
rassin tudorral játszotta el ugyanezt a jelene­
tet ; elmondta neki, hogy mindig jobb a sovány 
egyezség a legkövérebb pörnél és a többi és a többi. 

Harmad nap aztán azt jelenthette Schultze 
tanárnak, hogy Sarassin tudor, kinek érdekében 
van mielőbb s így pör nélkül jutni az örökség­
hez, csupa időnyerés tekintetéből egyezkedésre 
hajlandó; s ő, Sharp, rajta lesz, hogy minél több 
engedményt csikarhasson ki tőle a Schultze tanár 
részére. Hasonlót jelentett viszont a túlsó fél 
részéről Sarassin tudornak is. Mind a kettő 
.fehérlapot ajánlott Sharp urnák, hogy nevé­
ben teljhatalmulag egyezkedhessek az ellen­
féllel s maga állapithassa meg vele az osztozasi 
arányt. 



136 VASÁBNAPI ÚJSÁG. 9, SZÁM. 1879. xxvr. ÉVFOLYAM. 

így folyt az alkudozás. Sharp már azzal is 
kezdte ijesztgetni a feleket, hogy ha gyorsan el 
nem végzik a dolgot magok közt, még egy har­
madik jogigénylő is támadhat. Nyolcz nap tar­
tott e játék. Schultze és Sarassin urak soha sem 
látták egymást; Sharp u r nem eresztette szembe 
őket ; maga játszta köztök a közvetítőt, az alku-
dozót, az ügynököt. S ugy kifárasztotta mind a 
kettőt, hogy már mindenik hajlandó lett volna 
megelégedni az örökség egy harmadával s két 
harmadát ellenfelének hagyni. 

Kilenczedik nap azzal lepte meg klienseit, 
hogy sikerült rábírni az ellenfélt, hogy érje be 
az örökség fele-fele részével! Sőt, hogy akadt 
egy jó lelkű bankár, a ki kész mindegyiknek 
250—250 millió frankot azonnal kifizetni, s nem 
kivan más províziót, mint a félmilliárdon felüli 
összegecskét, a 27 millió frankot, melyből még 
maga fogja az ő, Sharp ur, szolgálatait is hono­
rálni, ugy hogy a felek, a magok 250—250 mil­
lióját egészen tisztán és minden levonás nélkül 
kapják. 

Ez igazán oly felséges ajánlat volt, hogy 

Egyveleg. 
Svájczban az időjárás igen sok különös dolgot 

mutatott a jelen időben. Január végén egy angol, 
Mr. Coolidge, 4 vezetővel meginászta a nagy Schreck-
hornt s annak tetején 13,397 láb magasságban azt 
találta, hogy a hőmérő még néhány fokot mutatott 
a fagyponton fölül. Ugyanekkor a berni fensikon, 
Uri, Schwytz és Neuchatel hegyein a hó csaknem 
egészen eltűnt s a patakok nem fagyták be, inig a 
völgyekben és síkságon a hőmérsék sokkal alacso­
nyabb volt, a talajt több lábnyi mély hó borította s a 
vizek be voltak fagyva. E sajátságos körülmény 
okát csak a fensőbb rétegekben fúvó meleg szélnek 
lehet tulajdonítani. 

A mesterséges virágokat. Chinában oly nagy 
mértékben gyártják, hogy magában Pekingben az 
ily boltok csoportja egy félmérföldnél nagyobb terü­
letre terjed. Némelyütt csak selyem virágok, enyv s 
színes papír állanak készletben s a virágot a vevő 
számára egy perez alatt készítik el. Ügyességük 
igen nagy s a természetet nagy hűséggel utánozzák 
a színezésben. Chinában s Japánban a nők sem kala­
pot, sem főkötőt nem hordanak s ezért a virágcsok­
rok, melyeket hajukba dugnak, rendkiviili nagy sze-

jó bánásmódban részesülnek s a föld mélyében min­
dig van orvos, ki a rosszullét vagy, a mi igen gyakori 
tünemény, elájulás esetében azonnal segítsen rajtuk. 

A pestis-harangocska. Nagy a száma azoknak, 
kik a Szentföldre zarándokolnak s ott a szentsirt 
őrző ferenczi atyáknak vendégszeretetében részesül-
uek, kiknél a legszivesb fogadtatásra találnak. Azonban 
csak kevesen tudnak ama szokásról, mely a jámbor-
atyák hősies keresztényi szeretetét a legszebb világí­
tásban tünteti fel. Mihelyt ugyanis megtörténik, hogy 
Jeruzsálemben kitör a pestis, azonnal egy Sz.-Pe-
renezrendü áldozár elhagyja a zárdát, elkészülvén 
előbb a halálra s a városba siet, hogy a pestisbe esett 
személyeknek, valláskülönbség nélkül, testi s lelki 
segélyt nyújtson. Míg a betegség tart, ezen testvér 
nem tér vissza a kolostorba, hogy annak lakói a 
ragály veszélyétől mentve maradjanak. Annak tudtul 
adása végett azonban, hogy még életben van, napon­
kint bizonyos órában meghúz egy, a kolostor külső 
falán levő harangocskát. A meddig az hallatszik, 
tudják az illetők, hogy a kiküldött még nem esett 
a ragálynak áldozatul; ha pedig egyszer elnémul a 
harangocska, ez jelül szolgál a zárdabeli testvé­
reknek, hogy az meghalt s egy másik siet helyét 
elfoglalni. 

A BESZÉLŐ CSŐN ÁT. ÜRÍTGETTÉK A PEZSGŐS PALACZKOKAT. 

A B É G U M Ö T S Z Á Z M I L L I Ó J A . 

mind Schultze, mind Sarassin urak majd hogy 
meg nem fojtották Sharpot öleléseikkel. Másnap 
a felek, a jólelkű bankár, Stilbing ur, irodájában 
jöttek össze; először találkoztak s épen nem 
voltak valami nagyon atyafiságosak egymás iránt. 
Hideg udvariassággal „örvendettek a szerencsé­
nek" . Kicserélték nyilatkozataik- s aláírásaikat; 
megkötötték az egyezményt. Stilbing ur mind­
kettőnek 100—100 .ezer font sterlingről szóló 
váltót adott („látra" fizetendőt) s a többinek 
bizonyos rövid határidőn, mihelyt a törvényes 
lépések megtörténtek, azonnali realizálására kö­
telezvényt adott magáról. Olyan kedves, jólelkű 
ember volt ez a Stilbing! 

Még aznap este, a Cobden-klub helyiségei­
ben, melynek mind Stilbing, mind Sharp rendes 
tagjai voltak, együtt vacsorált a két jó barát, a 
bankár és az ügynök s ugyancsak ürítgették a 
pezsgős palaczkokat, e csinosan végre hajtott 
kis üzlet örömére, a hol egy millió font sterlin­
gen osztoztak ket ten! 

(Folyt, követk.) 

repet játszanak. China némely részeiben meg is van 
határozva, hogy a leányok, a nők s özvegyek milyen 
sziöü virágot tartoznak viselni. 

A delej mint inquizitor. A genuai királyi ügyészt 
az igazságügyminiszter felfüggesztette, mert a vádlot­
takat delej ezéssel vallatta. Elaltatta őket s igy vette 
ki vallomásaikat. A dolog ugy jutott napvilágra, 
hogy egy fogoly nem akarta magát magnetizálni en­
gedni, annyira lármázott, hogy a börtönigazgató 
odajött s hivatalos jelentést tett az esetről. 

A Szent-Gotthard-alagul máris a leghosszabb 
az egész világon, mert a Mont-Cenis-alagutnál 23 
öllel hosszabb, azaz 13,481 ölnyi. Pedig még 3000 öl 
van hátra, melyet keresztül kell fúrni, hogy az olasz 
svájezi oldalon dolgozó munkások elvégre a föld 
alatt is kezet szoríthassanak egymással. Azt hiszik, 
hogy egy év alatt készen lesznek vele, habár épen e 
helyen a geologok nézete szerint nagyon szilárd 
kövekre fognak bukkanni. A munkások nagyobb része 
olasz, naponként 8 órát dolgoznak. Benn az 
alagútban oly nagy forróság van, hogy ruháikat 
mind le kell dobniok s mégis midőn a napfényre 
kijönnek, a nagy fáradságtól s nehéz lélegzettől 
arezuk egészen megsárgul. Mindamellett e kínzó 
munkára sokan vállalkoznak, mert jól fizetik őket, 

Az amerikai indiánok udvarlási módja igen durva 
s egyszerű. A szerelmes fölfegyverkezve megy kivá­
lasztottja kunyhójába s ha a leány és szülői nem 
egyeznek bele óhajtásába, ugy a szülőket, mint a 
leányt jól elveri s az utóbbit elviszi magával. Ha a 
leánynak erős fivérei vannak, az udvarlás kissé ne­
hezebb, de gyakran megtörténik, hogy a szerelmes 
látogató az egész családot kiveri s a leány mégis az 
övé lesz. 

A villanyos világítással Parisban tett kísérle­
tekről a Journal des Débats hosszabb czikket közöl. 
Azt mondja, hogy a villanyvilágítás minőségre 
nézve tetemesen fölülmúlja a gázt; de összehason-
lithatlanul drágább. A mely párisi helyiségeknek 
gázzal világítása most évenkint 21.042 frankba ke­
rül, ugyanazoknak villanynyal való világítása 
55.080 frankba kerülne. A gázzal tehát 34.044 frank 
megtakarítás jár azon helyiségekben, a hol a villany­
világítással kísérletet tettek, mely kísérletek Paris 
városának 47.000 frankjába kerülnek. A „Débats" 
azzal végzi csikkét, hogy Jablockhoff találmánya 
igen figyelemreméltó; de nevezetes tökéletesítésre 
van szüksége, hogy a nyilvános világításban elfog­
lalja a gáz helyét. 
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Szép és ritka légtünemény. 
Az 1861-dik év tavaszán Bukaresttől pár 

órányira délkeletre, az Obrenovics herczeg he-
resti uradalmát méregettem. Bománia éghajlata 
átlag valamivel melegebb a magyar alföldinél, 
rendesen igen hosszú, derűs, gyönyörű szép ősz 
van, hasonlíthatatlanul szebb mint nálunk, ellen­
ben a tavasz még sokkal változékonyabb; a Kár­
pátok magas ormai felfogják az északi szeleket, 
a tetőtől le a Dunáig ugy szólván neki dül a talaj 
a déli napnak, ez néha már márczius elején má­
jusi melegeket szül, de másfelöl nyitva levén az 
ország a Fekete-tenger és Oroszország felől, a 
legszebb nap közepette néha egyet fordul a szél 
és az észak-keleti szél csaknem téli zimankót 
hoz nyakunkba. 

Az emiitett év tavasza kivételesen szép meleg 
és csöndes volt, reggelenként — mint e vidéken 
nyárban szokott — csöndesen fölemelkedett az 
ilyenkor mérföldnyi szélesre dagadó Duna és 
a mellék Ardzsis és Dimbovitza folyók medreiből 
az éjen át ott megült gőztömeg, aztán fél mér­
földnyi magasságban vékony foszlányokra oszolva 
messze szétterült a vidék iölött. 

Gyönyörű szép ilyenkor künn lenni a sza­
badban; él, mozog, örvend minden élő lény; 
nagy örves pacsirták ezreinek messze csengő dal­
lama, érkező rócze csapatok szárnyainak ti-ti-ti 
ütemes suhogása, magasan szálló darvak érczes 
kurrantása s százféle mndársipogás alkot az 
ekék nyikorgásával s a nyájak kolompjaival gyö­
nyörű harmóniát. 

Ilyen -szép csendes tavaszi nap volt márczius 
20-kán, szél még csak nem is lengedezett, a nap 
melegét vékony foszlányos ködfátyol mérsékelte, 
az ég szine inkább fehéres, mint sötét-kék volt. 

Sokszoros 'napudvar. 

Tiz óra tájban sajátságos árnyékszerű homály 
terült a vidékre, olyanforma, mint napfogyatko­
záskor, ha a nap már felénél kisebbre van elta­
karva. Föltekintek az égre, és látám, hogy a nap­
nak teljes nagy kerek udvara van, középen ott 
ragyogott ugyan a nap, de tüzét meglehetősen ki | 
lehetett, állani puszta szemmel; körülte felhő-
szerű barnás, sötét nagy kör, melynek széle 
széles nagy tej-fehér kört képezett. 

Lassanként e fehér karika megszinesedett, | 
mint a halványabb szivárványok, olyképen, hogy j 
belül, a nap felőli oldalon kezdődött a veres szin; 
már ilyen napudvart látni is nagy ritkaság, de a ! 
mint az első kör erősödött színeiben, egyúttal 
rajta kívül, épen mint az erős szivárványoknál 
láthatni, egy második külső nagyobb kör képző­
dött, de megfordított színekkel; itt már a vörös 
szin volt kivül, a két nagy karika közti tér pedig 
elveszte tej-fehér szinét és violás színben játszó : 
árnyékkal telt meg. Majd egyszerre még két belső 
kör származott, más-más központúak, s valami : 
kevéssel nagyobbacskák a legbelsőnél és annál 
sokkal halványabbak, de szintén szivárvány szí- * 
nüek, a színek ugy rendezve, mint a belső köréi; 
ezeknek azonban látható központja már nem -
volt, belőlről érintették a nagyobbik kört s szé­
leikkel belemetszettek a belső körbe, de azon 
át nem törtek, hanem ott, hol abba beleolvad­
tak, rendkívül élénk ragyogó szivárvány-darab ; 
állott elő, — hasonlóan megélénkült a szivár-
vány-szin a nagy színes külső körön is az érint­
kezési pontoknál. 

E négy karika mind szivárvány-szinü volt, 

csak erőteljességük és vastagságuk különbözött, 
— agy mint a rajzon látható — de még más hó­
fehér és fakó-fehér karikák és körszeletek is ala­
kultak; legfeltűnőbb és csaknem ragyogó fehér 
volt a nagy teljes kör, mely a napot szélével 
érintette. Középpontját pedig a külső nagy szi­
várványos körnek egy pontja kepezó; e nagy kör 
belsejét meg körülbelöl egyenlő három karéjra 
osztotta két nagy kör-szelet, melyeknek köz­
pontja valahol kivül esett a nagy szines körnek 
jobbra-balra kinyújtva gondolt érintőjén es lát­
hatatlan volt. Ott, hol e ket nagy iv-szelet a 
nagy fehér kör legkülső nyugoti szólét metszette, 
a fehér szin ragyogóbbá lett, de nem színese­
dett meg. 

Csodalatos, hogy e különböző központú 
fehér körrendszer, az első rangú vastagon szí­
nezett köröket keresztül metszette, ott fehérlett 
a belső udvar sötétsége közepett is, az átmetszési 
4 ponton pedig 4 élénk szinü vak napot alkotott. 

A már eddig is kimagyarázhatlan bonyolult 
kör-rendszert, az eddigieket majdnem derekszög 
alatt metsző három más kör-ezelet tette még 
feltűnőbbé: egy szürkés fehér félkarika, mely 
hátával a napnak fordulva, a legbelső kör fényes 
lámpájából kiindulva, és végre egy-egy kör­
szelet egyenest magából a napból kiindulva, de 
hátat fordítva minden előbbi köröknek. E három 
utolsó kör-szelet leghalványabb fehér volt vala­
mennyi közt, de azért még ennek körvonalai is 
élesen rajzolódtak a fakó szürkés égboltozatra. 

Mindez együtt valami bájoló szépösszhang-
zatu alakot képezett; és mivel soha ilyet még 
életemben nem láttam, azonnal fölállitám mérő 
asztalomat és lerajzoltam, odajegyezve minde­
nütt a színek mikénti beosztását is ; kár, hogy 
az i lyen képet, mely árnyék nélküli kisebb-

nagyobb elenkségü fény-kari­
kákból á l l , hívebben legraj-
zolni nem lehet; kivált a szí­
nek tették a teljes két óra 
hosszat tartott tüneményt meg­
ragadó szeppenem csal;az ál­
tal, hogy ott, hol a körök egy­
mást szelték ragyogó szivár­
vány fényű lámpákat képez­
tek, hanem különösen az ál­
tal, hogy e foltok élénksége 
a körnek, melyen előállott, 
rangfokozatához volt mérve, 
és ismét, hogy némely har­
mad-negyed rangú kör néme­
lyik magánál magasabb rangú 
kört az átmetszés pontján 
megfestette, némelyiket meg 
részvétlenül metszette át. 

Egyszerű nap- és hold­
udvart igen gyakran látni; de 
színezett körrel és megket­
tőzve, mint a szép szivárvá­
nyoknál, már felette ritkán, 

mert hisz már az is ritka eset, hogy egy vékony 
átlátszó, de már csaknem vizcseppekké felbom­
lott felhő-réteg lebegjen felettünk, a nélkül, hogy 
esőként leessék; mind ez azonban még csak egy­
szerű elemeire bontása a napsugaraknak, de az 
előállott szivárvány-körök központja minden ily 
esetben a n a p ; itt azonban magában a belső 
nagy udvarban már két szines és más központú 
kör állt elő, kívül pedig egy csomó különböző 
átmérőjű kör és körszelet, melyeknek az igazi 
nap, vagy egy-egy vak nap nem központjában, 
hanem érintőjén van, s ugy látszik, hogy bizo­
nyos körülmények közt a nap- és a már előállott 
vak napok olyan köröket is birnak alkotni, me­
lyek csak érintik a fénypontokat műiden más 
látható fényes közép pont nélkül. 

Avagy talán két-három ködréteg úszott a 
légben egymás felett, s az alsón előállott nap­
udvar körei tükröződtek vissza a felsőbb rété-, 
gekben, ugy szólván délibábok származtak fenn 
a légben, ki tudná azt megmondani ? 

Az én oláh parasztjaim kalapot emeltek és 
keresztet hánytak magokra, de nem féltek tőle 
mint ritka tüneményeknél a tudatlan ember félni 
szokott, — hisz ez oly szép látvány volt, hogy 
elbájolta az embert, — ők ezt jó jelnek tartották, 
mely azt jelenti, hogy bő esztendő lesz; lett is 
rá másnap szép meleg eső. 

Veress Sándor 

Csillagászat és babona. 
Lapunk egyik közelebbi számában részlete­

sen volt ismertetve a hold térképe s természet­
rajza. Meggyőződhettünk csak e közleményből 
i s , hogy mennyit köszönhet az emberiség a 
tudománynak s közelebbről a jó látcsőnek. Ki 
ne emlékeznék vissza gyermekkorából amaz 
időre, midőn szép tiszta éjjelen saját szemeivel 
látni vélte a holdban szent Dávidot hárfájával. 
A tudomány lerombolta, a képzelet eme csodás 
almait. Vannak-e vagy nincsenek a holdnak 
lakói s milyenek lehetnek azok, látcsöveinkkel 
fölfedezni képesek nem vagyunk. De annál 
inkább benépesítette a, képzelet földünk eme 
hű társat lakókkal s most mintegy folytatásául 
ama tudományos alapon irt czikknek, mi az 
égi testekhöz kapcsolt babonás hiedelmek közül 
sorolunk elö egynehányat. 

A német legenda maiglan is hitelt talál a 
német köznépnél. Egy ember még régente vasár­
nap is munkálkodott szőlőjében s mikor a 
levágott szőlővenyigét kévébe kötötte, kosarába 
rakta s hazafelé tartott. Ámde kiderült, hogy ö 
a finom venyigét szomszédjától csente el. Bíró­
ság elé kerülvén az ügy. igy átkozta meg magát: 
„ha onnan loptam el, a föld helyett a hold nyel­
jen el". Halála után átka csakugyan beteljesedett 
s azóta ott kínlódik, mert folyvást forró ólmot 
kell szürcsölnie. A Fekete-hegység lakói szerint 
pedig a holdban észlelhető sötét pontokat egy 
oda igézett ember idézi elő. Vasárnap lopott egy 
köteg fát, mert azt hitte, hogy az erdészek e 
napon nem csipik nyakon, azonban alig haladt 
öt vagy hat lépést, egy idegennel jött szemközt, 
ki maga a mindenható lett volna. Miután meg­
dorgálta volna a tolvajt az ünnep megszegésóért, 
egyszersmind büntetést is szabott reá, de azt 
választására hagyta, hogy a napba vagy a 
holdba akar-e száműzetni. Az ember a holdat 
választotta, azt állítván, miszerint szivesebben 
fázlódik, mintsem a napban örök tűz perzselje, 
s fakötegeivel együtt igy került a holdba. A nép 
azt hiszi, hogy a mindenható a kötegfát meg­
gyújtotta a bűnhődő vállán s" ennél melegszik a 
szerencsétlen, mert máskülönben halálra fagyna. 
E monda Waltenburg vidékén némi módosulás­
sal adatik elö. Egy szegény asszony tejet kért 
volna valami gazdag majorostól, de ez kitaszi­
gálta az ajtón. A szegény nő csak annyit mondott, 
vajha e könyörtelen gazdag a világ leghidegebb 
zugába ju tna ; mivel pedig a holdban van leg­
hidegebb égtáj, a majorost oda költöztették s ma 
is látható ott tejes rocskájával. 

A német legendának a hold egyik kedvencz 
tárgya. Egy pár érdekesebbet még megemlítünk. 
Karácsony este egy paraszt káposztára éhezett, 
mivel azonban az ö kertjében nem termett, 
szomszédjától csent el egy jó fejet, vagy talán 
többet is, mert kosara meglehetősen megtelt. A 
gyermek Jézus fehér lovacskán épén akkor lova­
golt arra s meglátván a tolvajt, igy szólt: „Mivel 
karácson szombatján loptál, káposztás kosarad­
dal együtt a holdba száműzlek." A bemeri parasz­
tok már nemcsak egy embert helyeznek a holdba, 
azt állítják, hogy egy házaspár jutott oda; a férj, 
mert húsvétkor szántott, neje pedig azért, hogy 
vajat mert köpülni épen az istentisztelet ideje 
alatt. 

De nemcsak a németek, más nemzetek is 
sokat tépelődtek a holdfoltok származási oka 
felől. A hinduk szerint Kandrász, a hold istene 
egy nyulat tart kezében, a mongolok is nyúlnak 
képzelik a foltokat. Egyik istenök nyúllá válto­
zott volna át, hogy káposztalevéllel ébreszszen 
életre egy éhséggel küzködő utast s tiszteletem 
jelent meg e jel a hold felületén. Ceylon lakói 
szerint pedig mikor egy ízben Budha mint zarán­
dok vándorolt e földön, egy napon eltévedt az 
erdőségben, találkozott egy nyúllal, ki igy szólt 
hozzá: „én segíthetnék rajtad, menj jobb felé s 
helyes útra találsz, egy ideig vezetlek." 

— Köszönöm — válaszolt Budha — de sze­
gény s éhező vagyok, nem szolgálhatnám meg 
szívességedet. 

— Ha éhes vagy — viszonzá a nyúl — 
gyújts tüzet, ölj s egyél meg engem. 

Budha tüzet gyújtott, a nyúl a tűzbe rohant ; 
mivel azonban Budha természet feletti erővel ren­
delkezett, megmentette a nyulat a lángok közül 
s elhelyezte a holdba. A ceyloniak e mondát 
oly hitelesnek tartják, hogy egy franczia utazó 
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látcsövén kíváncsian szemlélgették e miatt a 
holdban. 

Más keresztyén monda szerint az a sötét 
folt Izsák lenne, mikor a köteg fát saját fel- | 
áldoztatására a Móriak hegyén hátán czipeli; j 
mások szerint a testvérgyilkos Kain. Dante mind- ' 
kettőre czéloz halhatlan költeményeiben. Egy 
középkori szép legenda szerint a hold Mária 
Magdaléna lenne s a rajta előjövő foltok e bűn­
bánó nő könny cseppjei. 

Ki tudná elősorolni, hogy a tudatlanság 
hány babonát fűzött földünk eme halvány kisérő j 
társához. A nómet köznép ezelőtt, sőt maiglan j 
is a legnagyobb rész a világért sem fonna vagy 
kötne holdvilágnál, mert a ki a holdvilágnál 
fon , valami rokona nyakára fonja a kötelet. 
É s nem egy esetet hordanak fel ennek igazo­
lására. 

Egy szegény nő fonásból tengette magát s 
hogy világító olajra ne kelljen költekeznie, kiült 
a ház elé szép fényes holdvilágon. A mint fono-
gatott, elérkezett az éjfél is ; elkondította a tizen­
kettőt, bement a házba, de ugyanakkor egy ide­
gen lépett be hozzá, egy csomó kendert tartott ' 
kezében s igy szólt : „ha ezt a kendert még ma 
éjjel föl nem fonod, véged van, eljövök érted s i 
magammal viszlek". Ezzel eltűnt. Az asszony I 
rémitöen megijedt, de rögtön hozzáfogott a 
fonáshoz s hajnalra készen is lett vele. Az ide­
gen, a ki maga az ördög volt, a kijelölt időre 
csakugyan ott termett s hallgatagon vitte el 
magával a gombolyagot. Az asszony sohasem 
font többször holdvilágnál. 

Pfalz vidékén a földmivesek holdvilág alkal­
mával minden gazdasági eszközeiket fedél alá 
helyezik, nehogy a hold sugarai miatt szétpat­
tanjanak. A fehérnemüeket ilyenkor a világért 
sem hagynák kinn, nehogy betegséget vegyenek 
magokra; holdvilág alkalmával tóban vagy7 folyó­
ban nem lenne tanácsos megfürdeni, de még 
tánczolni sem jó ilyenkor, mert a föld felülete 
csaknem olyan vékony holdvilág alkalmával mint 
a pókháló s az alvilági szellemeket a holdvilág és 
zene fölcsalja. A hold szerintök megrontja az 
egészséget, meg az ételt is, sőt a borotva élét is 
kitompitja. 

!A holdváltozások is nagy szerepet játsza­
nak, így p . o. a hajat csakis holdtölte alatt sza­
bad megnyírni, a ki holdfogyta közben nyirat­
kozik, kopaszságra számithat. Csakis uj hold 
alkalmával kötött házasság lehet igazán szeren­
csés s Pomerániában és Hessenben a parasztok 
csakis holdtöltekor esküsznek. A szerb nők 
fehérneműt az első negyedkor nem mosnak, 
mert azt hiszik, hogy ez esetben a ruha hamar 
elszakadozik. 

Hát még mennyi babonát csatolnak suga­
raihoz. A tiroliak holdvilágitotta vizzel gyógyít­
ják a szeplőt. A Harz-hegyvidéken és Sléziában 
a golyvát ugy orvosolják, hogy a szenvedő beteg 
három éjjelen a holdtöltét szemlélgeti, akkor egy 
holdvilágitotta kővel dörzsöli meg a daganatot s ! 
a követ balválla fölött dobja hátra. Holdtölte 
közben kifogott, élve megsütött s aztán porrátört 
rák leghatalmasb szer a víziszony ellen. A west-
fáliai paraszt a hold segélyével még ellenségén 
is boszut állhat. Ha kedden kezdődik a hold 
fogyta, hajnal előtt egy már kiszemelt kereszt­
útnál megáll, kelet felé fordul s igy szól : „Hold 
szarva, a szentháromság nevében kapaszkodom 
beléd." Akkor kiveszi kését s tovább folytatja: 
„ í m e a szentháromság nevében leváglak, hogy7 

nekem engedelmeskedjél s megbüntesd azt, kinek 
nevét előtted említem". Aztán egy pálczát vesz 
elő, ketté töri, mindegyiket a kezébe veszi s egy 
leterített inget husángol. Tökéletesen hiszi, hogy 
ellensége, legyen bár száz mérföldnyire távol, e 
pil lanatban oly keservesen jajgat, mintha az ö 
hátát döngetnék. 

A régi görögök s rómaiak a holdat hatalmas 
védeszközül tekintették a megrontó szemek ellen 
s e czélból érczholdacskákat hordtak nyrakukon, 
még a lovak nyakára is akasztottak egyet-kettőt. 
Ez a szokás még most is divik Olaszország több 
vidékén. Néhány éve a nápolyi nők kis ezüst 
holdacskát viseltek a nyavalyatörés ellen. A törö­
köket nem is emiitjük, eleget irtak már arról, 
hogy ezeknek a hold legfőbb talizmánjuk. 

Mielőtt czikkünket bezárnók, tekintsünk 
szét a szép égbolton, mert hiszen nemcsak a 
hold részesül a babonás világ kegyeletes tiszte­
letében, s habár ennek adjuk a főszerepet, illő 
megemlékeznünk a többi égi testekről is. A nap­
hoz már nincs annyi babonás hiedelem kapcsolva, 

_ VASÁRNAPI ÜJSÁO-

sőt a költők sem rokonszenveznek annyira a nap­
pal, mint a holddal ; mert ez nem annyira a 
félelem, mint inkább a hálás tisztelet, sőt imádat 
tárgya volt, az általa szétárasztott fény nem tűrte 
körében a babonát. A varázs- és gyógyfüveket, 
mihelyt a hajnal első sugara felragyogott, szedni 
nem lehet, a gonosz szellemek mind egytől-egyig 
visszabújnak földalatti barlangukba. De azért az 
együgyű svábok még a napot is megtánczoltat-
ják. Húsvét vasárnapján, mások szerint pedig 
áldozó csütörtökön a nap örömében hármat 
ugrik. Rotenburgban pedig ezt az ugrást kará­
csonszombatjára hagyja. Nagypénteken a nap is 
gyászol délutáni három óráig. Egyes német köz­
ségekben napfogyatkozás után még mai napság 
is nyilvános bűnbánati istentiszteletet szoktak 
tar tani . Három nap föltünése háborút jelent, csak 
napkeltekor láthatók s területökre a napok kü­
lönbözők, a legnagyobb aztán legyőzi a másik 
kettőt. Ily három napot láttak a németek a fran-
czia-porosz háború előtt is. Legnagyobb tündö­
költ észak felől s Vilmos császár diadalmas­
kodott. 

A napnak elmulaszthatlan kötelességévé van 
téve, hogy vasárnaponként, habár egy perezre is, 
kisüssön, mert a szentek ilyenkor szárítgatják 
fátylaikat. Az évben csak három szombat van, 
mikor a napnak nem szabad kisütnie, mert ekkor 
a szentek gyászolnak. 

A csillagok a pogány hitregében szintén 
nagv szerepet játszottak. A néphiedelem szerint 
ama jegy, mely alatt valaki született, nagy befo­
lyással van kedvező vagy kedvezőtlen sorsára s 
eme példabeszéd: „rossz csillagzat alatt született" 
átalános használatban van. Régente lefekvés előtt 
őseink nemcsak egymást, de a csillagokat is kö­
szöntötték, vagy az esthajnalcsillag felé fordulva 
rebegték el könyörgésüket. Azt hitték, hogyha 
valami elvetemedett ember valamelyik csillag 
felé szúrt, valamelyik angyal szemét szúrta volna 
ki. A hulló csillagok szintén végzetes jelek s a 
ki csillagot leszaladni látott, mindjárt könyör­
gésre nyíltak ajkai. Tirolban s másutt is erősen 
hiszi a köznép, hogy a csillag hullása közben ki­
fejezett vágy okvetlenül valósulni fog, s a hová 
ez a csillag lebukik, ott kincsnek kell elrejtve 
lennie. A litván nép hitregéje szerint Verpeja, a 
fonóleány ott fenn az égben fonja az újszülöttek 
életfonalát s mindegyik fonalszál egy-egy csillag­
ban végződik; mikor aztán a halál meglep vala­
kit, a fonál elszakad, csillaga elhalványul s lehull 
az égről. 

Az üstökös a lehető legrosszabb próféták közé 
tartozik. Megjelenése rémület s borzadály; sze­
rencse, hogy mint p . o. a tiroliak is, az üstökös 
színéből ítélhetik meg annak fontosságát. A 
vörös háborút s nyomort hirdet, de ha fénye 
tündöklő és t iszta: akkor, ha kiütne is a háború, 
az nem soká tart, hosszas béke s jólét jő nyo­
mába. A tejutat „Jákob létrájának" nevezik, ezen 
szállanak le hozzánk az angyalok, épen ugy mint 
azt a kegyes Jákob látta, csakhogy mi mai nap­
ság még a Konkoly Thege Miklós látcsövén ke­
resztül sem láthatnók csak egy fiát sem. A gön-
czöl-szekeréről pedig a sváb köznép azt tartja, 
hogy ez minden éjjel eldöczög Jeruzsálembe, a 
svájeziak pedig azt állítják, hogy ha a gönczöl-
szekere lenn jár, a gabona olcsó lesz, de ha fenn 
van, akkor megdrágul. Azt is mondják, hogy 
ezen a szekéren utazott volna egykor az üdvezitő 
s annak dicsőítésére forog most az égboltozaton. 
A fias-tyukról is ilyenforma legenda kering. A 
legnagyobb csillag egy tyúkhoz hasonlít, mely 
köré a többiek, mint kis csibék, gyülekeztek. 
Idvezitőnk egy ízben egy pék boltja előtt men­
vén el, megütötte orrát az újdonsült kenyér 
szaga. Beküldte egyik tanítványát egy darab ke­
nyérért . A pék nem adott kenyeret, de felesége, 
ki ha t leányával távolabb állott, jobbszivü volt, 
t itkon egy darabot nyomott a tanítvány kezébe. 
E jóságaért az égbe vitetett s ott van maiglan is 
a hét csillag. A pék pedig kakukká változott, a 
honnan a fiastyuk is tavaszszal akkor látszik 
legtisztábban, mikor a kakuk kiáltoz. 

Mikor halnak ki s tűnnek el e babonák, ki 
tudná azt megmondani, annyira bevették mago­
kat a népéletbe, hogy gyökeresen nem igen irt­
hatok ki egyhamar. A tudomány népszerűsítése 
azonban már is sokat tett e tárgyban s igyeke­
zett kivetkőztetni a csillagokat a babona ködös 
fátyoléból. 

K. T K. 
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Szerecsen színészek Budapesten. 
Néger-invázió történt Budapestre, valósá­

gos szerecsenek törtek be, kiknek bársonyfekete 
arczából ugy világitnak elő a vakitó fehér fogak, 
mint a ma esett hó a fekete tintából. 

(Bocsánatot kérünk : mi nagyon jól tudjuk, 
hogv hó kalamárisba soha sem esik, s ha esnék 
is, azonnal megfeketednék és elolvadna, igy hát 
nem is világithatna ki o n n a n : de hát az ilyen 
iró-mesterember mi hasonlatot találhat közelebb 
a tolla hegyéhez, mint épen a tintát ?) 

Hanem azért ne tessék megijedni, — nem 
a zulu-kafferek rohanták meg Magyarország fő­
városát. Jámbor, szelid szerecsenek ezek, a kik 
nem is eredetileg ősi hazájukból, hanem Ameri­
kán átszűrődve szivárogtak hozzánk s nem is 
valami barbár czólzattal, hanem hogy megismer­
tessék velünk a néger czivilizácziót. 

Ama két színtársulatok egyike ez, melyeket 
a nagy humbugmester, Barnum hazájában két 
élelmes vállalkozó Palmer és Fare t t állítottak 
össze s melyeknek egyike most Hamburgban 
működik. 

E két vállalkozónak eszébe jutott , hogy mi­
lyen jó pénzt csinálhatnának ők, ha a philadel­
phiai kiállításon igazi szerecsenek által adatnák 
elő a Beecher-Stowe világhírű regényéből készült 
színdarabot. Megpróbálták és sikerült. S akkor 
elhatározták, hogy megmutatják az ó-világnak 
is, minő a néger-élet Amerikában. 

Igy jutot tunk mi Londonon, Berlinen és 
Bécsen keresztül szerecsen színtársulathoz, mely 
ma ott mutogatja művészetét, a hol néhány hét 
előtt a spanyol diákok mandolinjait hallgattuk: 
a gyapju-utezai német színházban. 

Husz-huszonöt év előtt láttak már itt igazi 
szerecsent a színpadon, a páratlan Othello-ját-
szót, I ra Aldridge-t, s a kik látták, nem is birta 
őt azokkal elfelejtetni se Rossi, se Salvini. A 
megboldogult Szigligeti, a ki pedig ugyan értett 
ehhez a dologhoz, azt monda, hogy ő hozzá ké­
pest Othellóban még e világhírű művészek ás 
kontárok. 

Nagy kíváncsisággal mentünk hát a német 
múzsa templomába, hogy hadd lássunk hát I ra 
Aldridget egy csomóban ötvenet. 

Hanem bizony megcsalódtunk. A „Tamás 
bátya kunyhójának" minden beszélő szerepét né­
met és amerikai angol színészek adták, a íekete-
bőrüeket is, Tamást, Chloét, a mulatt Györgyöt, 
Elizát stb. — fehér urak, a kik ugyan ügyesen 
festették magukat feketére, de I ra Aldridgehez 
ugyan nem hasonlítottak. 

Az igazi szerecsenek csak a chorust adták ; 
de ez aztán megérdemelte a megnézést. A legfe­
ketébb kordovánszinü telivér négertől kezdve a 
világosabb mulattig, a még világosabb mesztizigs 
a már csak arczalakban néger fehér squadronig 

I képviselve van köztük minden színárnyalat. Ezek 
azután megmutatták nekünk az amerikai szere-
csen-világot, a négerek foglalkozását, mulatságait, 
zenéjét, tánczát és dalait, hogy akár Kentuckiban 
érezhettük magunkat. 

E mutatványok ugy néprajzi, mint zenészeti 
tekintetben igen érdekes kuriózumok. A hangsze­
rek között sajátságos a „banjo" —- egy érczlemez-
ből készült mandolin, mely különösen zengő erős 
hangot ád, a tamburin, vagy féldob, melynek 
ügyetlen kezekben csak tompán dübbenő hangja 
van, de melyen ők egész nótákat tu "nak kiverni, 
még pedig a legfurcsább testmozgások kíséreté­
ben s odaverve a dob fenekét czipőjük hegyéhez, 
térdükhöz, homlokukhoz oly gyorsan, mint a zá­
poreső, — a középujj mellé dugott két kis fadarab, 
melylyel csodálatos pergést, kelepelést tudnak 
vinni véghez, ropogósabbat, mint a castagnette. 
Tánezuk is fölötte eredeti. A faczipö kopogó tak­
tusa néha olyan gyors, mint akár a dobpörgetés 
s egyúttal kiegészíti a zenét. 

De legérdekesebb az énekök. A magok ne­
mében gyönyörű néger dalokat énekelnek. Egy­
szer panaszos, lassú, vontatott hangon, oly dal­
lammal, mely ugy hangzik, ' mint a templomi 
zsolozsma, másszor szilaj, vad dalt, mely tele van 
ujongással, de mindig a legszebb harmóniában, 
biztos intonáczióval s csodálatra érdemes árnya­
lással. Az akkordok nyitása s újra összehúzása, 
az átmenet a kieresztett széles mellhangból a 
lassanként elhalóig, nagyobb művészettel tán 
igen, de természetesebb érzékkel művészi ma­
gaslaton álló szinpadok énekkarainak sem sike­
rülhet. 

Van köztük néhány igen figyelemre méltó 
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hang, kivált egy mulatt leány lágy szopránja, egy 
néger nő mély altja s egy néger érczes basszusa. 

Az előadásokat mindig nagy közönség nézi 
s bár maga a hatásos regény dramatizálása a 
lehető legügyetlenebb, s a nemzeti színpadon 
adatni szokottal egy nap nem is említhető — az 
élénk csoportozatok, az ültetvényeken divatozó 
mulatságok, a magán-, valamint a társas-tánezok 
es a hangszerekkel, tapsokkal s taglejtésekkel 
kísért dalok zajos tetszést aratnak. 

Irodalom és művészet. 
Obernyik Károly összegyűjtött szépirodalmi 

munkáit négy kötetben adta ki Tóth József, az 
irodalomtörténeti tanulmányairól ismert fehértemp­
lomi gymn. tanár. Obernyik, Kölcsey tanítványa s 
Kölcsey Kálmán nevelője, a negyvenes és ötvenes 
évek irói nemzedékének egyik legtehetségesebb tagja, 
a „tizek" egyike, mint dráma- és novella-iró adta 
kiváló tehetségének jeleit. Első müve, „Főm-és pór" 
ez. társadalmi tragédiája akadémiai jutalmat nyert: 
„Örökség" a maga idejében nagy hatást tett s soká 
fentartotta magát a szinpadon. Vígjátékai közül a 
pályadijt nyert „Nőtlen férj" s az „Egy kis kaland" 
kedves alkotásai a mosolygó múzsának. Utolsó műve, 
melyet betegen, halottas ágyán (f az 1855-diki kho-
lerában) csak vázlatosan fejezhetett be, s mely nagy 
előadójának Egressynek abban történt haláláról is 
emlékezetes, ma sincs levéve a játékrendről. Klasz-
szikai tanulmányairól, különösen a görög szellemben, 
„Khelonisz" czimü drámája tanúskodik. Mint elbe­
szélő nem vivott ki ily nagy sikereket, de beszélyeit 
is eszmegazdagság, izlés s műérték jellemzi. Mind 
e művei, melyek közt olvasmányul ma is sok az 
érdekes és fentartásra méltó, négy csinos kötetbe 
vannak rendezve, melyek közül kettőt a drámák, 
kettőt az elbeszélések (s toldalékul egy pár életrajz 
és szinbirálat) töltenek be. Amazok közt a szín­
padra soha sem került, de nem kevésbbé érdekes 
„Messiás" ez. drámai költemény is áll. A kegyeletes 
kiadó jól irt életrajzot bocsátotta gyűjtemény elé, 
elemezve s bírálva a költő főbb műveit. A négy 
kötet ára 4 frt. 

A magyar tud. akadémia könyvkiadó-hivatalában 
következő nagybecsű uj munkák jelentek meg: 
„Bethlen Gábor fejedelen kiadatlan politikai lei-elei." 
Az akadémia történelmi bizottsága megbízásából 
szerkesztette Szilágyi Sándor. Szilágyi e művet jan. 
13-án külön értekezéssel mutatta be az akadémiának, 
a mely alkalommal mi is megemlékeztünk róla, s 
igy most csak egy pár adatot emelünk ki. A gyűjte­
mény közel 500 levelet tartalmaz, melyek majdnem 
mind magyar nyelven vannak irva, legtöbb 1619— 
1621-ig, habár 1613—1029-ig minden évből talál­
ható néhány, egy része sajátkezű irása. E becses 
gyűjtemény hazai történelmünk ezen nagy alakjának 
megismerésére mindenkor első rangú kutforrásul fog 
szolgálni. A 31 ivre terjedő kötet ára 2 frt 4-0 kr. — 
„Magyar történelmi emlékek." Kiadja a m. tud. akadé­
mia történelmi bizottsága. Negyedik osztály : Magyar 
diplomácziai emlékek Mátyás király korából 1458— 
1490. Szerkesztik Nagy Iván és báró Xyáry Albert. 
Negyedik kötet. E kötettel be van fejezve a Mátyás 
király korára vonatkozó diplomácziai emlékek gyűj­
teménye. A jelen kötet az 1488—90-ki évekből 185 
okmányt, ezenkívül toldalékul még 90 okmányt tar­
talmaz, s az egész gyüjtem'ény egyik legbecsesebb ré­
sze, mert Mátyás király élete utolsó éveinek, trón­
öröklési terveinek, halála körülményeinek s az ennek 
folytán beállt viszonyoknak ismeretéhez számos 
és hiteles adatot tartalmaz. Ára 2 frt.— „Magyar­
országi régészeti emékek." Kiadja az akadémiának 
archaeologiai bizottsága. III . kötet II. rész." 
„Lőcsének régiségei." Irta Henszlmann Imre. A 14 
szép táblával s 88 kisebb rajzzal ellátott mű a ma­
gyarországi városi élet s a hazai műtörténelem fejlő­
déséhez igen becses adalékot nyújt. A Franklin-
Társulat nyomdájában fényesen kiállított nagy 4-rétü 
diszmű ára 6 frt. — „Archeológiai Közleményeké, hazai 
műemlékek ismeretének előmozdítására." Kiadja az 
akadémia archeológiai bizottsága. XII. kötet. (Uj 
folyam IX. k.) A jelen kötet dr. Hampel Józseftől, 
Miskovszky Viktortól, Boynychich Ivántól, Ádám 
Ivántól, Lipp Vilmostól, Rómer Flóristól, Thaly 
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Kálmántól, Rácz Józseftől, Lehóczky Tivadartól, 
dr. Thallóczy Lajostól, Majláth Bélától, Szeremitől 
hoz kisebb-nagyobb közleményeket különféle hazai 
műemlékekről, ára 2 frt. (Az archeológiai bizottság 
e kiadványairól lesz alkalmunk tüzetesebben is meg- ! 
emlékezni.) — Végül az Értekezések közül megjelent: 
„Mercur átvonulása a nap előtt." Megflgyeltetett az 
ógyallai csillagdán 1*7*. május 6-kán, Sonkoly 
Miklós 1. tagtól. Ára 10 kr. —- és „Szibériai is dél-
amerikai gombák." Kalohbrenner Károly lev. tagtól. 
4 táblával. Ára 60 kr. 

A magyar megyék térképei. Raatmann Frigyes 
eőy "j vállalatra nyitott előfizetést; a magyar korona 
tartományainál; megyei térképeire, melyeket Hátsek 
Ignácz az orsz. statisztikai hivatal térképrajzolója 
készit. Eddig egy füzei jelent meg s négy laput tar­
talmaz Pest-Pilis-Solt-Kiskun-megye, Temesmegye, 
Krassómegye és Kolozsmegye térképeivel. Az egész 
gyűjtemény összesen 80 térképből fog állani. Ezek 
előfizetési ára csak 15 frt; az előfizetők ingyen kap­
ják a gyűjteményhez a bekötési táblát. Az előfizetési 
díj havi 1 frtos részletekben is lefizethető. A belügy­
miniszter e vállallatot ajánlotta a törvényhatóságok 
figyelmébe. 

Alkalmi szinmű a királyi pár ezüstlakodalmára. 
A nemzeti színház igazgatósága Jókait kérte föl, 
hogy a királyi pár ezüstmenyegzője ünnepélyén 
tartandó disz-előadásra alkalmi darabot irjon. Jókai 
elvállalta, s tárgyul a pozsonyi országgyűlés ama i 
loyális eseményét választotta, mikor a rendek „él-

| tűket és vérüket" .ajánlották föl Mária Teréziának. 
Szó van róla, hogy ugyané darabot játszák az egész 
ország szintársulatai az ünnepi előadáskor. 

Munkácsy „Milton"-ja múlt vasárnap volt utol­
szor látható a műcsarnokban, s a közönség nagy 
tömegben nézte. Pedig a műcsarnok helyiségei oly 
szűkek, hogy csak néhány néző képes alkalmas pon­
tot találni egy-egy kép szemlélésére. Nagyobb fest­
mény számára nincs is hely. Se Zichy, se Munkácsy 
festményét nem voltak képesek jól fölállítani. A szűk 
helyhez járul a rossz világítás, mely a kép egy részét 
fénylővé tette, ugy hogy ragyogott, mint a tó tükre, 
s nem lehetett jól látni. Atalában a műcsarnokban 
nyerhető tapasztalok nem dicsérik az épitőt. Már tata­
rozni kell. A földszinti termekből épen most horda­
nak ki mindent, mert uj padozatot kell lerakni, alig 
egy év után, hogy megnyílt. Munkácsy festménye 
tizenhat napig volt kiállítva; 6857-en nézték és 
ebből a bevétel 2381 frt 20 kr volt. A márczius 
15-én megnyitandó tavaszi tárlatra eddig hazai mű­
vészeink szép számmal jelentkeztek. — A képzőmű­
vészeti társulat lépéseket tett Sziemiraczky „Égő fák­
lyák" czimü képének kiállítása iránt. De a feltételek 
oly terhesek, hogy alig van remény. — A társulat 

• részt vesz a székesfehérvári kiállításon is, 60 fest­
mény nyel. 

Ariosto és Dóré. Az olasz nagy epikusok három­
ságának (Dante, Ariosto, Tasso) közbensőjétől, a vig 
és szeszélyes „Lajos mestertől", a Dühöngő Koland 
regényes eposza méltó magyarázóra talált, mint 
annyi más világhírű mű is, a genialis Dóré Gusz­
távban. A negyvenhat énekre terjedő költemény, 
melyben tündérek, óriások, szárnyas lovak, táltosok 
és varázslók nem kisebb szerepet játszanak mint a 
hősök magok, Dóré lángeszű rajzónjának gyönyörű 
illustráczióval, Du Pays prózai franczia fordításá­
ban, a legszebb díszmüvek egyike. Összesen 81 nagy, 
ivrétü kép s számtalan a szövegbe nyomott kisebb 
illustráczió disziti, melyekben a szép, a szeszélyes, a \ 
borzalmas, a természetfölötti, a gyöngéd és a fel- i 
séges váltakoznak. A díszkötésben óriási kötetet ' 
képező munka Budapesten is kapható Grill Károly 
könyvárasnál. 

A népszínházban Lnkácsy Sándor „Ágnes asz-
szony" czimü uj népszínműve tisztességes fogadta­
tásban részesül, s eddigi előadásait mindig nagy ! 
közönség nézte. Soldosnénak jelentékeny része van a 
hatásban. Kitűnően játszik egy 16 éves, naiv paraszt 
leányt, és a legszebb nótákat énekli hozzá. E szerep 
különben is a darab legjobb oldala, és Soldosné • 
eddigi szerepkörét egy szendével is szaporította. Az 
első előadás febr. 21-én volt. Lukácsy e népszínmű- • 
vének van elég hiánya, kivált a mi a történet követ- ] 

j kezetességét és kifejlődését illeti, a helyzetek, a ; 
i mellék-epizódok, a szinpadi ismerettel rendezett 
| tarkaság, az alakok, az eleven párbeszédek és a I 
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népdalok (főkép Soldosné !) fen .fogják tartani egy 
darab ideig. A darab hősnője, Ágnes asszony, egy 
szilaj menyecske. Az első felvonásban rakonczátlan, 
daezos leánynak van festve, ki egymás után utasítja 
el kérőit : de mégis hozzá megy egy rut és gazdag 
emberhez. Azonban alig mondja ki az igent, rög­
tön beleszeret illanta Pistába, 
hanem mikor látja, hogy ez rá sem figyel és húgát, 
Ilont veszi [keseredetten nyújtja oda kezét 
B rút Vérese uramnak. A második felvonásban már 
szerencsétlennek érzi magát; annál is inkább, mert 
a megszeretett legény nem hajol hozzá az asszony 

béseire sem. A férj, a ki becsületes ember és 
szereti Ágnest, tanúja lesz a felesége éa Caillants 
közti beszélgetésnek, s ez arra birja, hogy egy kés­
sel öngyilkosságot akar elkövetni, de csak sebei ejt 
magán. Ágnes azonban azt hiszi, hogy férje meg­
halt. „Megöltem az uramat!" kiáltja, éa meg­
tébolyodik. Az erdőbe l'ut, a most már a szerző 
reflektál Arany balladájára: „Ágnes asszony a pa­
takban fehér lepedőjét mossa." A darab azonban el 
lehetne o reflexió, meg a lepedő nélkül is. Addig 
mossa, míg bezuhan a pártákba, honnan férje menti 
ki. a ki már meggyógyult. Ágnes, a mint föleszmél 
s meglátja férjét, visszanyeri eszét, Vércse uram 
megbocsát neki. Csillants l'ista pedig elveszi Ilont. 
Legjobb a darab első felvonása, leggyöngébb az 
utolsó. Aozimszerepet Rákosi Szidi játszsza, gondo­
san, de a drámai szerep hatásosb érvényesítésére több 
fizikai erőre volna szükség. Vidor (Csillants) jellem-
zőleg játszik és szépen énekel. Az előadás atalában 
jól megy: Lukác8yné, Tihanyi, Eöry, Dancz Nina 
dic8éretesen működnek; Horváth és Pártényiné 
pedig két durván rajzolt cseléd szerepéből igyekeznek 
mulattatót csinálni. A zenét Erkel Gyula irta a jól 
öaszeválogatott dalokhoz. 

Kolozsvártt jótékony czélu hangversenyt ren­
deznek, a melyen gr. Zichy Géza is közre fog mű­
ködni : s tószt Ferenczczel együtt e hó 10-én érkez­
nek oda. Liszt egyszer már volt ott, a negyvenes 
évek közepén, gr. Teleki Sándor kíséretében s hang­
versenyt is adott, — Helvey Laura, a nemz. színház 
e kiváló tehetségű ifjú tagja, jelenleg szintén Kolozs­
vártt vendégszerepel. 

Közintézetek, egyletek. 
A magyar tud. akadémia febr. 24-én összes riléat 

tartott, s Tóth Lőrincz mondott emlékbeszédet Fo-
garassy János fölött. 

Az emlékbeszéd a század első évtizedeinek köz­
életéből is érdekes vonásokat tartalmaz, és kiemeli 
az ernyedetlen szorgalmat, melylyel Fogarassy a 
magyar nyelv nagyszótárát ö8azeállitotta. 0 indít­
ványozta: Verbőczy „Hármas könyvé"-nek lefordí­
tását ; egyátalában Fogarassy azok közé tartozott, 
kik az idegen nyelveket mindenhonnét kiküszöbölni 
s helyükbe a magyar nyelvet alkalmazni törekedtek. 
Műszavakat alkotott, melyekkel helyettesiteni akarta 
az annyira elterjedt olasz és német nyelvből számlá­
zottakat. Fogarassy munkássága nagy kiterjedésű. 
Szakmái közé tartoztak a jogtudomány, nemzetgaz­
daságtan, pénzügytan, nyelvészet s a zene. Megala-
pitá a mai helyesírás szabályait. 

Fogarassy a sárospataki kollégiumban végezte 
tanulmányait. A kollégiumban ekkor kétféle hallga­
tók voltak : a pahlikatok, jobbára gazdag nemesi ifjak 
és a szegényebb sorsú tógátusok, amazok jobbára jogá­
szok, emezek hittanhallgatók. Fogarassy szerény 
tógátus volt, de eljárt a publikusok közé is, kik közt 
Kossuth Lajos után ó volt a legtehetségesebb. Elne­
vezték őt utóbb selyemdiáknak is, mert midőn egy 
alföldi városban mint'legátus szónokolt, oly sikert 
aratott, hogy egy hitbuzgó hölgy, elismerés e jeleid, 
selyemtógát csináltatott neki. 

Egyik tanulótársa volt Bernáth Zsigmond i s ; 
ezzel történt meg, hogy mikor első Mailáth György 
előtt letette az ügyvédi vizsgát, belépésekor kissé 
legényesen összeütötte sarkantyúját. Mailáth végig­
mérte szemeivel, aztán szokottnál hosszaaabban vizs­
gálta és nehéz kérdéseket intézett hozzá, de Bernáth 
Zsigmond jól el volt készülve, nem lehetett őt ki­
hozni a sodrából. A végső felelet után Mailáth elbo­
csátotta a fiatal embert e szavakkal: „Most már az 
ur összeütheti a sarkantyúit." 

A kollégium pubhkusai, hogy előkészítsék ma­
gukat a nyilvános életre, a kollégium falain belül 
miniatűr-vármegyét szerveztek: volt ennek alispánja,. 
főjegyzője, ügyésze stb. A hatóságok lS27-ben betil­
tották a fiatal vármegyét; 1832-ben ismét megen­
gedték, de oly föltétel alatt, hogy a „megye" nem 
foglalkozik többé országos politikával. A „vármegye" 
a Sárospatak közelében levő Pánczél nevű hegyen 
tartotta gyűléseit; minden évben egyszer országgvn-

háromszor megyegyülést: kardosán, menté­
sen agy nyargaltak ki e gyűlésekre. A megyének 
ezüst pecsétje volt, rá volt vésve e név: Pánczél vár-
megye. Jankovics, az ismert régiséggyűjtő, egyszer 
fel is sült ezzel a Pánczél vármegyével. Valami kóbor 
pataki diák hoz neki egy pecsétet, melyre ezt volt be­
vésve : Pánczél vármegye. Jankovics megveszi és siet 
Horváth Istvánhoz, hogy „ime mily fontos lelet, egy 

* * 
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oly megye pecsétje, melyről eddig mi tsem t u d t u n k . " 
Fogarassy, m i n t tógátus diák, Pánczélvármegyének 
prae lá tusa volt . 

Az érdekes és Fogarassy jellemzését gondosan 
fel tüntető emlékbeszédet az akadémikusok és a hall­
ga tóság zajosan megéljenezték. Ezu tán folyó ügyek 
következtek. 

Bejelentetet t Deutsch Be rná t és Deutsch József 
20.000 frtos adománya, melyet a miniszterelnök az 
akadémiának adot t át . Az Athenaewn részérói fel­
ajánlot t 100 a ranya t illetőleg az összes ülés elfo­
gadta azon javaslatot , hogy az akadémia pályázatot 
hirdet , mely szerint megí randó a magyar hirlapiro-
dalom története 1780-tól 1867-ig, tekinte t te l a politi­
kai eszmék és pár tok fejlődésére. J u t a l o m : az Athe-
n a e n m ál tal felajánlott száz arany. Beadási határ idő : 
1880. decz. 31-ike. — Bejelentetet t ezután az I . osz­
tá ly értekezletének javaslata, hogy irodalomtörténeti 
bizottság a laki t ta t ik , mely gyűjti és kiadja az iroda­
lomtör téne t i kutforrásokat , az irók leveleit, kr i t ikai 
k iadásokat rendez régi irók müveiből, i ra t majd iro­
da lomtör téne t i m u n k á k a t stb. — Végül az elnök, 
g r . IJmyay Menyhér t — ki egyúttal az Eötvös­
szobor-bizottság elnöke — bejelenté, hogy az idei 
nagygyűlés május 19-én kezdődik, 20-án az osztályok 
tanácskoznak, 2 ] . és 22-én nagygyűlés lesz, 23-án 
az igazgató-tanács t a r t ülést, 25-én pedig ünnepélyes 
közgyűlés lesz. — Ugyanezen napon lesz az Eötvös-
szobor ünnepélyes leleplezése, melyre az akadémia 
tagjai a közülésről testületi leg el fognak menni . Az 
akadémia a szobor leleplezésekor elszavalandó ódára 
ötven arany jutalmat tüz ki. 

A Kisfaludy-társaság febr. 26-án tartott havi 
ülése nagy közönség előtt folyt le. Gyulai Pá l elnö­
költ, ki ezút tal foglalván el az elnöki széket, maga és 
t isz t társa i nevében megköszönte a b iza lmat ; rövi" 
den szólt a társula t negyven éves múlt járól , és végül 
felhívta a tagokat , hogy befolyásukat használják föl 
saját körükben a társaság anyagi és szellemi érde­
keinek előmozdítására. Ez éljenzéssel fogadott beszéd 
u t á n az uj t i tká r Beöthy Zsolt két alapító tagot je­
len te t t b e : Bischitz Mórt és dr. Kovács Gyulát . A 
megválasztot t uj tagok levélben fejezték ki köszöne­
tüke t . 

A felolvasások sorát Szilády Áron nyi tot ta meg, 
ki több régi köl teményt muta to t t be ; nevezetesen 
Szabadkai Mihálynak Periszló Pé te r rő l 1515-ben 
kiadot t énekének és a „Szilágyi-Haj n iás i" éneknek 
több eddig ismeret len részletét, Bánki Hunyad i Béla 
eddig ismeret len költőnek a mirigyhalálról szóló 
értekezésének elejét (1587-ből), egy ismeret len 16-ik 
századbeli „hegedős"-nek énekeit, melyekben eleven 
h u m o r r a l festi a költő a maga nyomorúságát , ka­
land) ait, vándor lásai t ; végül Bornemissza Péternek , 
a közel másfélezer ivet i r t t izenhatodik századbeli 
i rónak egy ismeret len versét olvasta fel. Szász Károly 
bemuta t ta Mil ton „Elvesztet t Parad icsomának" né­
h á n y részletét, melyeket Jánosi Gusztáv, a veszprémi 
püspök t i tkára fordított. Eddigelé csak Bessenyei 
Sándor fordította magyarra , prózában meglehetős 
gyarlón, ujabban Győry Vilmos fordított le belőle 
néhány részletet. É s most János i Gusztáv azon érte­
sítéssel lepte meg az i rodalmi köröket, hogy lefordí­
to t t a m á r az „Elvesztet t Pa rad icsom" nyolcz énekét 
és remélhetőleg még ez évben elkészül a többi négy­
gyei is. Szász Károly fejtegette még Mil ton sátánját 
és bukot t angyalai t és k imuta tá , hogy Milton előtt 
az akkori poli t ikai élet főalakjai lebegtek, mikor köl­
teményét ir ta, hogy a sá tán leírásában sok a czélzás 
Cromwellre és Monkra, hogy Moloch, Beliál, Mam­
m o n , Belzebub az akkori angol tá rsadalom typusai. 
E bevezetés u tán , melyet élénk tetszéssel fogadtak, 
felolvasta János i fordításának több igen sikerült 
részletét. 

A folyó ügyek közül fölemiitjük, hogy Lemoinne 
Audré franczia iró 300 lapra terjedő franczia an tho-
logiát akar kiadni magyar költőkből és a Kisfaludy-
társaságot kéri fel a fölveendő szemelvények kijelö­
lésére. É kívánság teljesíttetni fog. 

Az országos régészeti és embertani társulat febr. 
25-én t a r to t t a február havi felolvasó gyűlését az aka­
démia Kisfaludy-termében Pulszky Ferencz elnök­
lete a k t t . 

Hampd József az ezüst tr ipost i smerte t te meg, 
melyet Polgárdiban találtak, s mely a lkalmasint Szé­
kesfehérvárról került oda és fogadalmi tárgy lehetet t . 
A m ű n e m Pannoniában készült, m e r t i t t akkor még 
n e m volt ennyire kifejlődve a műipar . — Pulszky 
Ferencz egy Herkules-szobrot mu ta to t t be, mely Er­
csiben talál ta tot t s érdekes lelet annak feltüntetésére, 
mi ly íomiában készítették Magyarországon Herku­
les szobrait . Sopronmegyéből és Mehádiából hasonló 
alakot küldtek be. Ezu tán Pulszky Károly érteke­
zet t a „Myrouféle Marsvas-szoborról ' ' . Pulszky Fe ­
rencz és Hunijai titkiír még számos régi tárgyat 
muta t t ak be rövid magyarázatokkal . Végre Németiig 
Lajos „A budai Szentpéter- templom kapujá t" ismer­
te t te . Mindegyik fölolvasás élénk tetszéssel fogadta­
to t t . Végül Hempel József t i tkárbejelenté, hogy a tár­
saságnak m á r 260 tagja van. 

A földrajzi tá rsu la t múl t het i ülésén Vámbéri/ 
Ármin ta r to t t nagyérdekü előadást egy a turkomá-
nok közt utazó török misszionáriusról, ki a háború 
kezdetén adományokat ment gyűjteni t u rkomán 
földre s utazási élményeit Oszmanli álnév alat t leirta 
egy konstant inápolyi lapban. Vámbéry u tán Laky 
Dánie l t a n á r olvasott fel a Kr imrő l szóló tanul­
mányaiból . 

Az irői segélyegyletnek a közelebb e lhunyt Já­
nosi Ferenczné, h i r szerint, ezer forintot hagyot t . 
Lukácsy Sándor, az „Ágnes asszony" népszínmű 
szerzője, az első h á r o m előadás jövedelméből 15 frt-
to t küldöt t . A stájer t a r tományi bizottság pedig arról 
értesí tet te a segélyegyletet, hogy elhatározta, misze­
r in t a rohi ts-sauerbrunni fürdőben szabad helyet 
ajánl föl oly magyar iró számára, kit az irók segély­
egyletének elnöksége fog kijelölni. E szabad helylyel 
egy hónapi lakás, a fürdők díjtalan használata van 
összekötve és élelmezési költségekre a t a r tomány i 
pénztárból 50 frt já r . A magyar i rodalom i rán t i ro­
konszenv oly bizonysága ez, minő t a hazai fürdők ily 
mérvben n e m igen tanúsí to t tak . 

Az első hazai takarékpénztár febr. 28-ikí köz­
gyűlése, m i n t mindig, most is je lentékeny összege­
ket adott jó tékony czélokra; többi közt a magyar 
irók segélyegyletének újra 400 frtot, a Kisfaludy-
társaságnak 200 frtot. A múl t évi t iszta nyereség 
734,041 frt volt, s ebből egy részvényre kétszáz 
forint esik. Az intézet 1847 óta 440,097 frt 93 kr t 
adott jó tékony czélokra. 

Egyház és iskola. 
Főpapi alapítvány. Schlauch Lőrincz szatmári 

püspök a királyi pá r ezüst menyegzője emlékére 
10,000 frtnyi alapí tványt te t t a kápta lannál , szegény 
néptaní tók segélyezésére. 

Püspöki szék betöltése. Ál ta lánosan elteijedt h i r 
szerint a nagyváradi gör. kath . püspöki székre Pável 
Mihály szamosujvári püspök helyeztetik át . 

Mi újság? 
A király a delegácziók összeillésének napján, 

febr. 27-én Budapest re érkezett. Vele j ö t t gróf 
Andrássy is, továbbá Byland-Bheidt hadügyminisz­
ter és b . Hoffman pénzügyminiszter . — A királyné 
m á r megérkezett I r landba . Dubl inban febr. 22-én 
rendkívüli szívességgel fogadták, noha ő felsége 
incognito utazik Hohenems grófnő név alat t . A vá­
rosi hatóság, az előkelőség és nagy tömeg vár ta az 
indóházban, honnan ő felsége azonnal folytatta út ját 
a dublini hatóság által felajánlott pompás fogaton 
Holyhead kastély felé. Az u tón diadalivek voltak 
fölállitva. — A királyi pár ezüst menyegzőjére L ipó t 
bajor berezeg és Gizella főherczegnő is Bécsbe 
mennek. 

A képviselőház febr. 28-ki ülésében befejezték a 
költségvetés á ta lános tárgyalását , s megtör tént a 
szavazás is. A ház tagjai, a szavazás alkalmából, oly 
nagy számmal je lentek meg, a minőben t án még soha 
sem voltak együ t t ; a karzatok is nagyon tele voltak-
A zárbeszédek u t á n nyi latkozot t röviden Tisza mi­
niszterelnök, megjegyezvén, hogy azért nem szólalt 
föl a tárgyalás alat t , m e r t n e m akar ta a vitát hosz-
abbra nyúj tani . A szavazásnál a költségvetést áta-
lánosságban — a szélsőbal kivételével — az egész 
ház elfogadta. Ezu t án névszerinti szavazás t ö r t én t a 
b . S imonyi által benyújtott határozat i javaslatok 
felett. Igenne l szavazott (ellenzéki szavazatok) 174, 
nemmel (kormánypár t i szavazatok) 227; a többség 
53. Távol volt 42. 

Húszezer forint alapítványt tesz az első magyar 
biztosító társulat a királyi pár ezüst lakadalma em­
lékére. Ez összegből 10,000 frt a magyar tud. akadé­
miá t fogja illetni, másik 10,000 frt pedig a tűzoltás­
ná l megsérült tűzoltók javára szolgál alapí tványul . 

Zsedényi végrendelete A Zsedényi által tett 
végrendeletben a boldogult vagyona háromszázezer 
í r t ra ran fölszámítva. Ebből százezer forintot egyházi 
alapí tványokra hagyott . A végrendelet igy számlálja 
föl a vagyont, s igy intézkedik : 

Ér tékpapírok letéve Sinánál , 140,000 f r t ; kész­
pénz folyó számlában Sinánál 73,000 frt, draveczi 
bir tok 30,000 frt, egy erdőbirtok 40 ezer frt, lőcsei 
ház 8000 frt, lőcsei majorság és bir tok 12,000 forint. 
A becslés igen közepes ; a draveczi és lőcsei bir tokok 
ha tározot tan többet érnek. Átalános örökötül az örök­

hagyó testvérének Zsedényi Gyulának törvényes 
fiát nevezi ki, a ki a következő hagyományokat kö­
teles kifizetni: A bányai evang. egyházkerületnek 
40,000 frtot, a másik h á r o m magyar evang. egyház­
kerületnek 20—20 ezer forintot, a legközelebbi roko­
noknak, u. m . Maiéter két gyermekének 10—10 ezer 
frtot, s a két ükol icsányi tes tvérnek 20—20 ezer 
f r to t ; Czékus szuperintendensnek, m i n t végrendeleti 
végrehajtónak, fáradságáért 3000 frtot s a temetési 
szertartás végzéséért 3000 frtot — összesen 166,000 
frtot. H a az örökhagyó halá lakor Zsedényi Gyulá­
nak törvényes fia nincs, akkor Okolicsányi Kálmán : 
az örökhagyó unokaöcscse az ál ta lános örökös, ki a 
fentebbieken kivül Zsedényi Gyulának 2000 frt évi 
életjáradékot fizet. — Zsedényi Gyulának jelenleg 
nincs törvényes fia. 

A viharok ideje volt február utolsó fele egész 
Európában . Nyári förgetegek puszt í to t tak szárazon 
és vizén, s a h i r te len beállt tavaszi melegre követke­
zett hóolvadás árvizeket támaszt . Francziaország, 
S váj ez egyaránt szenvedtek a viharok és árvizek ál­
ta l . A Dobrudzsában is nagy áradások pusztí tanak. 
Hazánk egy részét szintén fenyegeti az árviz, s a Ti­
sza m á r több helyen ki tör t . F e b r u á r 23-án pedig az 
ország nyugoti részein viharok puszt í tot tak, villám­
csapással, jégzáporral . Zalából, Somogyból nagy ká­
rokról érkeznek hirek, mer t az orkán egész falvak 
házainak fedelét összetépte, s gazdasági épületeket 
on to t t romba. Szent-Gróthon a to rnyot is ledön­
tö t te , s n e m m a r a d t sérülés nélkül egyetlen ház sem. 
E vihar a főváros fölött m á r kifáradva vonult el. A 
vil lám több helyen lecsapott, s az ó-budai országúton 
Hegyesi J ános bérkocsist megölte. Feb r . 25-én pedig 
Olaszország felől kerekedett orkán. Nápolyban a Ve­
zúv h a m u t hány t s földrengést is éreztek. Bóma fö­
löt t nagy jégesővel dühöngöt t a zivatar. Velenczeegy 
részébe fölcsapott a háborgó tenger . A da lmát part­
vidékről szomorú hirek érkeznek ; a kikötők sokat 
szenvedtek; a pettini-i világító to rony szétrombolta­
to t t . Fiúméban oly erővel tö r t ki az orkán a délutáni 
órákban, a minő évtizedek óta n e m volt. A hirtelen 
t ámad t dagály h á r o m méte r magas volt , s a tenger­
par thoz közel eső utczák több ideig viz alat t álltak. 
Az uj kikötő hul lámgát ja ha ta lmasan ellenállt , s a 
kikötőben volt hajóknak nem let t semmi baja. De a 
tengerészeti hatóság kezelése alat t levő hul lámgát 
bedőlt s a kár 10,000 fr t . ' 

A tepliczi szerencsét lenség még semmit sem 
vesztett fenyegető jellegéből. A források mos t is apad­
tak. Mindenféle ásatási, eltorlaszoló és robbantó mun­
kálatokkal akarnak segíteni. Zsigmondy Vilmos 
tüzetesen megtekintvén a duxi és tepliczi katasztrófa 
színhelyét, febr. 24-én adta elő nézeteit a kirendelt 
bizottság előtt , s aztán elutazot t Tepliczből. Az i t t 
tapasztal takat meg akarja i rn i . 

Magyarország közepe. Hunfalvy János ,,A ma­
gyar b i rodalom természeti viszonyainak leírása 
cz imü" művében ezt i r j a : „Magyarország középső 
délköre a keleti hosszúság 38 fok 13 perez s középső 
egyenközü köre az éjszaki szélesség 46 fok 53 perez; 
ezen hosszúsági s szélességi körök n e m Kecskemét, 
h a n e m Szarvas közelében szegik egymást . Tehát 
Szarvas körülbelül az oiszág középpont jában volna." 
A „Szarvasi Ujság"-ban Mihályfi József mos t meg­
felel ama nem érdektelen kérdésre, hogy hol is sze­
gik egymást e vonalak, hol is van az ország közép­
pont ja? H a a legpontosabb és legrészletesebb földké­
pen, mely eddig létezik, a bécsi Genera ls tab azon 
lapján, mely Szarvas környékét tün te t i fel, e vonala­
kat kihúzzuk, ki fog tűnn i , hogy az a pon t a „zöld 
mezőnek" nevezet t te rü le ten közvetlenül a várostól 
éjszakra épí tet t két szélmalom egyikére a Kreszan 
ma lmára esik. A Kreszan szélmalma t ehá t Magyaror­
szág közepét jelöli . 

Egy agg színész bucsu-föl lépte .Debreczenbenaz 
öreg Szák/y József vén színész febr. 21-én vett bucsut 
a színpadtól, melynek különben a száz év felé köze­
ledő aggastyán m á r régen n e m tagja, h a n e m évek 
óta a kaszinó könyvtárnoka. A „Parasz t m i n t d ú s " 
czimű tüneményes vígjáték- ha rmad ik felvonásában 
lépet t föl, abban a szerepben, melyet m á r ha tvan év 
előtt is já tszot t Debreczenben. Volt taps és éljen, 
úgyhogy az öreg alig bi r t szóhoz ju tn i . Szerepét elég 
frisseséggel já tszot ta s dalolt a lkalmi énekeket is, 
egyikben bevallva, hogy m á r tu l j á r a nyolezvanon. 
„A ki lenczvenen" — kiál tá a nézőtérről valaki, a mi 
meg is lehet, m e r t m á r 1817-ben Gyöngyösön, 1834-
ben pedig Fáncsyval , Lászlóval és Csabayval ő nyi-
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tot ta meg Debreczenben a Nánássy-féle színhazat, 
Ez volt az országban az első szinigazgatás, mely a 
személyzetnek megszabott] havi dijat adott. Addig 
osztalékra játszottak mindenüt t . Vejével, Feleki Mik­
lóssal, 1848-ban a kolozsvári színházat vette át s 
1 S59-ben lépett le a színpadról. Jókedvű, eredeti öreg, 
még most is friss erőben. Előadás közben Törökni 
asszony üdvözlő szavakkal nyújtott neki babérkoszo­
rú t s midőn azt dalolta,- „Hogyha nekem száz forin­
tom volpa ," a mennyezetről koszorút eresztettek alá 
egy zacskóval, melyben ép száz ezüst forint volt. 
Előadás u tán társasvacsora volt. 

Ki megy Afrikába? Az afrikai bizottság az afrikai 
ezpediczióra ajánlkozottak közül, a kinek száma 42, 
Kínáik I m r e végzett jogászt ajánlá, ki Soldosné 
asszony házában nevelő. 

Ötven év multán. Dunaföldvárott e napokban 
esküdött meg a 70 éves Kremniczky György a 66 
éves Belányi Jul iannával . A pár már 50 évvel ez­
előtt szerette egymást, midőn a vőlegény ifjú legény 
volt, a mennyasszony hajadon. A sors ugy akarta, 
hogy a legény más t vegyen nőül, a hajadon máshoz 
menjen feleségül; de most özvegyen maradván mind­
ket ten, egybekeltek. Az esküvő számos gyermek s 
unoka jelenlétében tör tént meg. 

A pestis megszűnését jelentik Asztrakhánból 
m á r napok óta. Az idő hidegre fordult és fagy. Né­
hány nap múlva a vesztegzár megszüntetéséhez is 
hozzá lehet fogni. Mig azonban a pestis fészkéből ily 
megnyugtató hirek érkeznek, Szentpéterváron nagy 
nyugtalanságot okozott egy feltűnő eset. Febr . 25-én. 
Prokoffjeff nevű béres megbetegedett a pestis minden 
jelenségei közt. Botkin orvos, ki a járvány kezdetén 
oly őszintén és ha tározot tan lépett fel, hogy n e m 
kell szépíteni a dolgot, mer t nem hagymáz, hanem 
pestis tö r t ki, most Prokoffjeff betegségére kimondta, 
hogy ez az asztrakháni járvány, de talán gyöngébb 
eset. A beteget, s mindazokat, kik vele érintkeztek, 
a városon kivül helyezték el, s a házat, melyben a 
béres megbetegedett, bezárták. De az orvosi tanács 
nem talál t semmiféle pestises tünete t Prokoffjeffnél, 
s a pétervári orvosi egyetem tanárai sem osztoznak 
Botkin véleményében. Az óvatosságra, a gyámko­
dásra azonban elég ok maradt , mer t ismerés az orosz 
hivatalos jelentések természete. — A pestises vidékre 
érkezett nemzetközi orvosi bizottság még eddig csak 
annyi t tudatot t magáról , hogy ott van. Jelenleg cso­
por tokra oszolva a járvány-látogatta falvakat szem­
lélik. — A magyar belügyminiszter elrendelte, hogy a 
Budapest és Orsova közt j á ró gőzhajókon egy-egy 
orvos utazzék. 

Visszakergetett vasúti vonat. Febr . 18-án Varsó 
Prága nevű külvárosába egy vasúti vonat érkezett, 
mely Asztrakánból halat, kaviárt , kenőcsöket s prém-
árukat hozott . Alighogy ezt a prágai parasztok meg­
tudták, fegyvert, botot, bal tá t stb. ragadva, a prágai 
indóházhoz rohantak s ott olyan zajgást vittek végbe, 
hogy az állomási főnök kénytelen volt az egész vona­
tot a teraszpoli vonaton visszaindítani. 

Az orosz udvar köréből. A czár és a trónörökös 
közti viszonyról sokszor lehet hallani, hogy az nem 
valami gyöngéd, s az uralkodó-család nagyherczegei 
sem viseltetnek valami példás atyafiságos indulat tal 
egymás i ránt . Febr . 5-én a trónörökös bált akart 
t a r t a n i ; a vigalmat azonban ugyanaz nap este 8 óra­
kor visszavonták. Természetesen mindenki kutatja 
e rögtöni elhatározás okát. Azt mondják, hogy a 
trónörökös az estélyre nem hivta meg Miklós nagy-
herczeget, a czár fivérét, k i az orosz hadsereg főve­
zére volt s most a szállítási sikkasztások mia t t erő­
sen kompromit tá lva van. A czár értesülvén erről, 
megkérdezteté a trónörököst , hogy nagybátyját mér t 
nem hiva t ta meg. A trónörökös kijelenté, hogy „ezt 
az ember t " nem hívhatja magához s azt nem fogja 
tenni . A czár pedig a maga részéről azt jelenté ki, 
hogy „azt az ember t " ő te t te meg főparancsnokká, s 
ily bánásmód által magát is sértve érzi, t ehá t a bálon 
ő sem jelenhetik meg. A trónörökös bálja erre visz-
szavonatott , hasonló sors érte aztán a császár bálját 
is, mely febr. 7-kére volt kitűzve. 

A Passanante-pörhöz. Olasz lapok s z e r i n t a P a s -
sanante-pör tárgyalása véglegesen márczius 6-ikára 
tüzetet t ki. Az ellene tanuskodóknak — szám szerint 
t izenhárom — névsorát mái- közölték Passananteval . 
Cairoli volt miniszterelnök, kit Passanante tőre 
mélyen megsebzett, szintén fölhivatott, hogy a tár­
gyaláson min t sérelmes fél jelenjen meg. 

VASA HXAP1 ÚJSÁG. 

Halálozások. 
SZAPI.OXCZAY JÓZSEF, Mánimurosuiegyének nagy 

időn á; i lispánja, több ízben országgyűlési képviselő, 
U'ai . lan a niaramaros-szijieti törvényszék elnöke, 
e lhunyta nagy részvét közi temették fi Veresmarthon 
Közéletünk egyik érdemes férfia, a régi jó idők tisz­
teletreméltó alakja szállt vele a Úrba. 

Elhunytak még a közelebbi napok a l a t t : M\-
ÖYAHI PÁL, a nagyenyedi ref. főtanoda jószág- és 
jogügyigazgatója, Aranyoeszék volt alispánja, tii 
éves korában. — KOVÁCS MIKLÓS, nyugata 
hajdú-böszörményi kii-, törvényszéki elnök, 69 éves 
korában. — GYÓHY FBBBHOZ, debreczeni gyinnáaiumi 
segédtanár, ki Tisza miniszterelnök fiánál nevelő is 
volt, 24 éves korában Hajdúszoboszlón. - -Szár­
hegyi Dezső MÓZES, a Bzabadságharez egyik bajnoka, 
a borszéki fürdőintézet egyik felvirágoztatója, munkás 
és tevékeny polgár, életénél; 55-ik évében, neje halála 
u t án 12 nappal, Gye rgyó-Szárhegyen. — Mi 
KAROLY, ki az ötvenes évek végén Debreczenben 
„Dongó" czimű ponyvára való élczlap-féle irataival 
okozott lármás feltűnést, s aztán a fővárosban a 
„Ludas Matyi", majd meg a „Kor tes" czimü lapokat 
szerkesztette, utóbb pedig egészségében megtörve 
egész elhagyatottságba jutot t , s a Ivókus-kórliázban 
hunyt el, honnan m. hó 27-én temették. — Drrz 
DÁNIEL, a mohács-pécsi vasút főmérnöke, ki a pálya 
vizsgálásakor a sínekre esett, összezúzta magát s 
nagy kinok közt múl t ki Pécsett. — CSONKA SÁNOOK. 
hi t tanhallgató, 22 éves korában Esztergomban. — 
V E R E S IMRE, tanárjelölt, ki az akadémia nyelvtör­
téneti szótárának kidolgozásában, népnyelvünk is­
mertetésében buzgó részt vett, a bosnyák hadjárat 
alat t kifejlődött tüdővész következtében kimúlt 
Budapesten, 25 éves korában. — ROHRLÖCK F E ­
RENCZ tani tó Baján. — VÉCSEY RÓZA , \ 
Tamás országgyűlési képviselő és egyetemi tanár 
19 éves nővére, Szikszón. — PATAKT IRÉN, Pataky 
Fábián mosonmegyei főjegyző 18 éves leánya M-
Óvártt . — BELÁNSZKI FRANCZISKA, a fővárosban 35 
éven át működött nőnevelő-intézet tulajdonosnője, 
hosszas betegség után. — BRÁZAY KÁI.MÁNNK. az 
ismert fővárosi kereskedő neje, 33 éves korában. 

S T . R E N É TAILLANMER, a franczia akadémia 
tagja, a „Revue des deux mondes" egyik legkitűnőbb 
munkatársa , meghalt Parisban 62 éves korában. 
Németországban évekig tanul t s jól ismerte és is­
mertet te a német irodalmat. A mi Petőfinkről (a 
Kertbeny fordításai után) nagyon meleg elismerés­
sel irt. 

Gróf ROON ALBERT tábornagy, a porosz had­
sereg újjászervezője, az 18511-—74-ik nevezetes há­
borús időszak hadügyminisztere, meghalt Berlinben 
76 éves korában. Grófi rangját a franczia-német 
háború u tán nyerte s ezenkívül 300,000 tallérnyi 
nemzeti adományt . 

Szerkesztői mondanivaló. 
A j k a A fiumei kir. ha l i tengerészeti iskolába az 

állaim költségen nevelenilők pályázatát , ha ugyan 
lesz üres hely, majd csak a nyári hónap ikbau hirdetik 
ki; 1878/9-re a helyek már elfoglalvák. Különben a fölvé­
tel föltételei közt, iigy tudjuk, a betöltött 16 éves korral 
a belépés el van zárva. 

Első l evé l . A költemény igazán szépen indul. Ér­
zés, melegség van benne. De aztán tulhajtásokba téved, 
dagályba duzzadoz. Végén a forma is meglankad s két 
utolsó versszaka már szerkezetben is hibás. Igy tehát 
nem közölhető, de figyelmünket újra fölébresztette szer­
zője iránt, kinek tanulmányt s kitartást kívánunk. 

Bosporns i da lok . Csinosak, hangulat ébresztők. 
Kár, hogy ha már a sonett-fonuát választotta, azt nem 
vitte teljesen keresztül, négy-négy rinunel az első nyolcz 
sorban. Azonban közlendőink közé soroztuk. — A má­
sikban (Mindennek a vége) is vannak csinos részletek. 

H. -Mezővá»árhe ly . Lehet belőle valami — idővel; 
de még addig sokat kell tanulni s olvasni, Ízlését ké­
pezni. 

K. G. Akad benne egy-egy érdekesb történeti s nép­
rajzi adat ; de több a selejtes, útszéli s elcsépelt eszme 
és észrevétel. Az egész pedig oly gyarló irály és ös.-ze-
állitás tekintetében, hogy közléséről szó sem lehet. 

( V + a = M + t i - Elem közölhető. 
V. J . Oh jaj, oh jaj . . . E szó népdal (vagy inkább 

ballada) igy alig érthető. A fordítás által, bár a versmér­
ték lüven meg van tartva, sok elveszett a hangból, az 
erőből, a kifejezésből. Ily nehéz darabokat a beküldő 
areje még nem bir meg. 

W—». A három darab közül sem üti meg a mér­
téket egyik sem. 

—a—d— A ki Heinét akarja fordítni, legyen ura a 
nyelvnek, a verselésnek, a rímnek, a hangnak. Öü még 
csak bukdácsol. 

A n y á m . Elnyújtott, hosszu, lapos. 
Gyöngék. Hogyha csöndes éjen. Szerettelek. Em­

lékkönyvbe. Nyargal a paripa . . . 
Szeged. St. J. A rajz csinos, de nem a mi lapunkba 

való; átadtuk egy másik lapnak, mely effélékkel fog­
lalkozik. 

A v i l á g k iosz tása iSchillerj. Jobb volna : Kiosz­
tása V forditás különben elég csinos, bár különösb je­
lessé" nélkül. Csak hogy a vers annyira ismeretes (ma­
gyarul is 3—1 fordításban), hogy újra közlése nem lenne 
indokolt. 

141 
K r i t i k á n a lu l . Barátomhoz (A félreismerés rága 

ima bántalma. . I — A fergetegbe*. Anyámhoz, Bol­
dogság - A magánh z. — A panasz, 1879. - Ábránd 

SAKKJÁTÉK. 
1004, sz. f. Gottschall H.-tól (Lipcsében), 

Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

A 999. szánra feladvány megfejtése. 
Gold Samutól. 

Megfej tés . 
Vllisoi. Siitrl. 

1. Ve". -d4 e6— c5(a) 
2. Y d i - d r . : t Keli-d:>: 
.'!. Fe8 17 matt. 

a. 
1 Keli ffi il.i 
2. Vd4 - e t : t K v. F : V 
3. Fe8—g6—d7 mait. 

b. 
1 e l - 1 3 : 
í, V 1 t—U't I Keli :, 
:t. dJ 34 matt. 

He lyesen f e j t e t t ék m e g : Veszprémben Fülöp 
József. Qeltén Giesinger Zsigmond. Sdroepatakon Oé-
recz Károly. Koloiivártt Csipkés Árpád. Budaputtn 
K. J. éR F. H., Igali Swetozár. Verböczön Nngyidai 
Ferencz. A pesti sakk-kör. 

SETI-NJLPTAR. Marcz. hó. 
Nip ! Kltholikus is protestáns j Gorog Oroti Izraelita 

2' V E 1 Simpli ius E 1 Iiweavit Í18 6 4 Leo pápa 7 IS. H h 
3 H Kunigunda Gunda !19 Archipins j SEsö-iin. 
4 K Adorján Kázmér 20 Len püspök 9 Jnda 
5SÖszél> Kiot. fád. Jenő Frigy. 21 Timoteus 10 Júdás 
BC Frigyes Fridolin 22 Eueenia 11 Észt. I). 
7 P Kriszt. tüv. k tFelicitas 23 Poükárp 12 Kabriel 
8 S Istenes János t Zoltán 24 Iván fej fel. 13 S. Zak 

H»!d TaltozáMi. <S> Holdtölte 8-án 2 óra 25 perczk. délut. 

T u r t u l o i i i . 

Szöveg: Az uj franczia miniszterek. G-yörgy Endrétől. 
— Kikelet jó .. . Költemény. Bartók Lajostol. — A ki örökké 
bujdosott. Igaz történet. (Folyt.) Közli Biitvö* Karoly. — 
Vabot Imre. — Zulu-földről. — Adószedés Boszniában — A 
bégum ötszáz milliója Vtrn* Gyula regénye. (Folyt.) — Egy­
veleg. — Szép és ritka légtüneménv. Verem Sándortól. — 

iíagászat és babona K. T. K.-tol. — Szerecsen színészek 
I Budapesten. — Irodalom és művészet. — Közintézetek, egyletek 

— Egyház és iskola — Mi újság?— Halálozások — Szerkesztői 
mondanivaló. — Sakk-játék. — Heti naptár. 

Képek: Az uj franczia miniszterek: be Rover, igazságügy-
miniszter ; dresley, hadügyminiszter; Cochery, posta- és távir-
daügyi miniszter ; Lepereg kereskedelmi miniszter; Jaurégui-
berry, tengerészeti miniszter; Jules Ferry, közoktatási miniszter. 
— Kecsrájó, a zulu-kafferek királya. — A zuluk harezra-készen. 
— Vahot Imre. — Adószedés Boszniában. — A bégum ötszáz 
milliója (két képpel.) — Szép és ritka légtünemény (képpel) 

Felelős szerkesztő : Nagy Miklós . 
(L. Egyetem-tér 6. sz.) 

A lovak a szörzési idő alatt kényesebbek az idő­
járás behatása iránt , min t egyébkor. Minden gondos 
lótulajdonos ezen, a lovak szépségére oly fontos idő­
szakra a legnagyobb figyelmet fordítja, s iparkodik 
megfelelő szerek alkalmazása által a természetes fej­
lődést elősegíteni. Ez irányban is kipróbált szer az 
1. Ferencz József, 6 cs. k. felsége által kizárólagos sza­
badalommal k i tünte te t t iiditő nedv lovak számára. 
Ktrizda Ferencz János cs. k. udvari szállitótól, s an­
nak beszerzési forrásaira nézve utasítjuk lapunk ol­
vasóit a mai számunkban foglalt hirdetésre. 
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E g y h a t s z o r h a s á b z o t t pe t i t sor, vagy annak helye egyszer i ig tatasnal 
15 k r a j c z á r ; többször i i g t a t á s n á l 1 0 krajczár. Bélyegdij k ü l ö n m i n d e n 

i g t a t á s n t a n 30 kr. HIRDETÉSEK. Kiadó-h ivata lunb s z á m á r a h i r d e t m é n y e k e t e l íogad liécsb, 
Stein é s Vogler WaUBsehgasse N r . 1 0 , M o s s e R. 

Oppelik A. W o l l z e ü o N r . 22. 
BeUerststte Sí. j 

Legkellemesebb és legkitűnőbb gyógyhatású magy. édes 

feltalálva és készítve Fáczányi Armin gyógyszerésztől, 
B u d a p e s t , X . k e r . K ő b á n y á n . 

Ara: egy nagy üveg 1 frt, kis üveg 50 kr. Kapható a feltaláló 
8 készítőnél, és a következő raktárakban Budapesten : Török J. 
gyógyszerész — Sztupa Gy. gyógysz. - Hantj K. gyógyszer. — 
Édenknty L. udv. szállító. — Kadoesay éaBányai . — Neruda 
N. Droguista. - Brázay K. nagykereskedő — Molnár J. 
Piaristák-épületében. — Hiilitr K. Lipót utcza. — Hnbrnay J. 
uivilág utcza. — Takáts Lajos kereskedő hatvani utcza. — 
Budán a várban, az udvart gyógytárban. — Wlasrhek E. 
Krisztinaváros gyógysz — Zboray B. gyógysz. — Sehnedel Jón. 
lár.ezhid mellett. — Vidéken : s z á m o s g y ó g y s z e r é s z e s ke 
reskedö araknál . 

E l i s m e r ő é s l i ú l í i - i i j i l í i t k o z a t . 

Tek. Fáczányi Ármin gyógysz. urnák, Budapest-Kőbányán. 
Az ön által készített kitűnő gyógyhatású é d e s mustárjának I 

használata után igen jól érzem magam, mert n mcsak hogy a sok 
nyálkától, hanem azonkívül igen makacs gyomorhurntotntól i-t I 
majdnem már végképen megszabadultam —Mintán pedig ezt még I 
továbbra is használni óhajtván, annak folytán ezennel tisztelettel [ 
felkérem, hogy szíveskedjék nekem az ön oly kitűnő gyógyha á- I 
sunak bizonya t mustárjából még két nagy üveggel utánvétel I 
mellett küldeni. 

Tót-Megyer 1878. april hó 6-án. 
K ö r h e g y i J ó z s e f s. k. 

4887 fotanitó-

M O R I S O N P I L U L Á I 
a legjobb gyógyszert képezik, s milliókra menő, csodával ha­

táros gyógyításokat eredményeztek. 
J ó hatássa l v a n n a k minden emésztés i Zavarok, 

étel iránti undor, köszvény és csúz, sárgaság, mái­
ba], vesetáj ás, aranyér, aranyér-sipoly, hátfájás és 
rendkívüli ngnlások ellen, továbbá daganatok, vizi-
betegés stb. ellen. 

Morison pilulái csupán növényi anyagokból van­
nak összeállítva, és hatással bírnak a vérre, midőn 
azt tisztítják s a romlott nedveket ujakkal és 
egészségesekkel pótolják. 

Az Angliában halhatatlanná lett Morisonnak 4 
krajczáros aláírások utján hálából emlékszobrot 
emeltek, a mely a britt kollégium előtt áll, s London 
városának egyik diszét képezi. 

FÖ-ÜgynÖkÜnk Ausztria-Magyarország számára 
Grosse Gyula ur, Krakkóban, kihez a kereskedők s 
minden ismét-eladók nagyobb megrendelések tétele 
végett utasíttatnak. 
1 pár kis doboz 1 frt 60, 1 pár nagy 3 frt 60,1 doboz por 80 kr. 
5097 A z angol egészségi ko l l ég ium. 

1 FMLW-THH$UÜTmw ^ » ^ ^ » < B ^ egyetem-utas 4) megjelent és kaphat*: 

cserép- és faedényekben 
és az így i a szaMólta neyelt törpe-fái okszerű, 

vagyis nöyényélettani alapoion nyupó metszése. 
jAa a n g o l , f r a n o z l a a n é m e t k e r t é s z e t i I r o d a l o m b ; 
• a I r á n y b a n m e g j e l e n t s z a k m u n k á k f e l h a s z n á l á s a 

A bécsi és párisi ele-
f áns hölgyvilág által 

vek hosszú sora óta 
használt jeles 

Euchrovnin 

az arczbőr finomítására. 

s természetes gyönge 
pir előidézésére, különböző árnyalatokban kapható , 

dobozonkint 1 fitért: 

BÉCSBEI Heiligen Geist Apotheke, I., Opern-gasse 
Hr. 16. (előbb Bürgerspital, Karntner-strasse) 

BUDAPESTEN: Török József gyógyszertárában. 
PARISBAN: Brunhes et Hnnt, 4 rue Auber. 

Parfnmerie Pillas, 19 rue Radzíwíll. 
Société commerciale, 39 et 41 fioulevard 
Hausmann. 5076 

1 CDnUlfl lU TlDCIII ITmag'-irod.intézet kiadasaoan(Budapest, 
A rnAl lMin- IfliloUUli egyetem-otcza 4) megjelent és kapható-

Vallás és Tudomány. 
Irta: DÜX iDOLF. 

\TÁRTALMA: A világ rejtély. — Szent Péter ét a ter­
mészettudósok. — Az . i s ten . n é . — Vallás és tudó-. 
mány testvérek. — Párhuzam hit és tudomány közt.i 
— A fény mint szervező elv. — A heterogén nemzés.' 
A i é u kiválása. — A világ-mechanizmus. 

Ára füzvt 60 kr. 

AZ 

0 KOR TÖRTENETE 
Irta 

Duneker Miksa. 
A harmadik kiadás alapján 

a m a g y a r t u d o m á n y o s a k a d é m i a m e g b í z á s á b ó l 
fordította 

J Ó N Á S J Á N O S , 
tanár. 

Kegy kötet. — Ára fűzve 16 frU 

Irta 

Mommsen Tivadar. 
Az ötödik kiadás után 

a m a g y a r t u d o m á n y o s a k a d é m i a m e g b í z á s á b ó l 
fordította 

T 0 L D Y I S T V Á N . 
Nyelei kötet. — Ára a nyolez azaz teljes miinek íflzve IS frt 

ADEDUCTIVÉSINDUCEV 
LOGIKA RENDSZERE 

mint a megismerés elveinek 

és a Moiuip kntatás móilszerének előadása. 
Irta 

Mill János Stuart. 
Az eredeti 7-dik kiadás után 

a m a g y a r t u d o m á n y o s a k a d é m i a m e g b í z á s á b ó l 
fordította 

SZÁSZ BÉLA, 
m, k i r . e g y e t e m i t a n i r. 

Bárom kötet. — Ára fűzve 9 forint. 

Takarópapir 
nagy ivekben, 100 k i l ó 2 0 í r t é r t , kapható 
e lap kiadó-hivatalában egyetem-utcza 4-ik szám 

alatt. 

K ü l ö n ö s figyelemre m é l t ó ! m 
A hírneves dr 

i F O R T I - l i i e 

mely rendkívüli 
gyógyereje, elvi-
lasztó, érlelő s fáj. 
dalmát csillapító ha-

I tása által leg?yor-
Isabb, legbiztoab 1 

• egyszersmind gy5-
'keres gyógyulást 

I eszközöl különnemű bajokban. Egy csomag ara 50 kr, nagyobb 
I csomagé 1 frt, használati utasítással együtt postán küldve ?o 

krral több. 4921, 
Központ i kü ldeményező r a k t á r P e s t e n : 

TÖRÖK JÓZSEF H S r a £ í 7 £ 
Továbbá kapható Budapesten: Pill ich F. kir. udv gyógysz. 

n a gy( 3 ) korona-uteza. — Formagyi F. gysz. három korona-uteza 
26. sz. — Ifjabb Dr. Wagner D. városháztér. — SehernhufTer 
K. özv. a „nagy Krixtófhoz" czimzett gyógytárában, Kristóf-tér 
sarkán; és idősb Dr. Wagner D. gyógytárában, váczi boulevard 59 
- Egressy R. gyógysz. nádor-uteza 2. — Sztupa Gy. gyógysz. a 

KalviLtéren. — telkeity J. udv. gyaz. a várban. — Wlaschek E. 
gysz. a Krisztina-városban. — Frum J. Schwartzmayer K. gysz 
vizivárosfó-u. — Kiszdorfer G. gy.Tabánban (Ráczváros)fó-uteza. 
- Alsó-Lendván : Kiás B.-nál. — Aradon : Rozsnyai M. gysz. 

urnái. — Berettyó - Újfalun: Sárréthy L. — Bihar-Mezö-
keresztesen : Greczkó L. — Hflil S/ int-Mili / i lyon : Lukács 
E. Debreezennru: dr. Róthschnek V. E.,Tamássy K. Gőltl N. 
és örvényi O. —Duna-FSIdvároi i : Nádhera P. - Kgrrhen: 
Schuttág J. és Kőllner Lör. - Buzáih Lajos gyógyszerésznél 
— Eperjesen: Isépy Gy. — É r s e k ú j v á r o n : Öónlegoer J. — 
Gyöngyösön: Mersits N. — Győrött: Lehner F. — Huszton 
Keresztes S. — Jászberényben: TescblerE — — Kaposvárit: 
Kecskéssy T. — Karczagon: Báthory B.-nál. — Kassán: 
Koregtkó A.. Wandraschek K., Megay (i. és Hegedűs L. — Kés 
markon: Genersisch C. A .— Komáromban: Grötschel Zs.— 
Kun-Madarason Jung K. — Léván: Boleman E. - - Loson-
e z o n : Kirchner D. Pokorny E — Mező-Berényben: Bárányi X. 
— M.-Tur: Borbás J Miskolc ion : Dr. Csáthi, Szabó és Máyer 
E gyógyaz - M.-Szigeten: Héder L. — N.-Kanizsán: Prager 
Béla és Belus J. Nagy-Károlyban : Sötér J. — Nagy-
K ö r ö s ö n : Medveczky Gy. —Nagy Szombaton : Pántotsek R. 
— i \ agy -Va .adou: Huzella M. és Molnár J. gysz. — Nyíregy­
házán: Korányi J. Szopkó Alfréd gysz. és Kovács S. — Pakson: 
Malatinszky S. - Péi-st-lt: .Sipöcz J. — Pozsonyban: PisztóryB. 
— Potnokon: Féket j N. — Rimaszombaton : Hamaliár K. — 
Rozsnyón: dr. PóschJ.gysz ésHirschJ. N. — 8.-A.-UJhelyen: 
GallikG.és Pintér F. — Sümegen: Stamborszky L. — Szabad­
kán : Jóó J. — Nzathináron: Bossin J. Dr. Lengyel M. és Bő­
szörményi J. —Szegeden: Kovács Albert. — Sz.-r'ehérvárott: 
Braun J. — Székelyhlrion: Szabó J. - Szombathelyen: Pillich 
F. - Tarpán : Monó T. — Temesváron : Tárczay I. és Pap J. 
— Téesön : Ágoston Gy. — T.-l'jlakon : Roykó G. — Tisza-
Lökön: Pintér Pál. — Tokajban : Dr. Juhász P. — Ungvárott: 
L>am Sándor gyógysz , Frankéi M. gyógysz., Speck J., Peltsárszky 
A. és Krausz A.— Veszprémben: Ferenczy K. —Villányon: 
Fekete E. — Zirezen; Tejtel J. 

Erdélyország. Kolozsvárt! : Valentini A. és Wolf J. Biró J — 
Braasón: Sehuster K. L. és Gyertyánffy és Verzár. — M.-Vásár­
hely It: Bucher M. — Szászváros : Bekért E. K. 
Ezen kitűnő hatású, nem eléggé ajánlható gyógytapasz készítője 

Forti László. Lak.: Budapest, I. ker.vár,nádor-u. 14ö.njnjj 

Dr. JPattison 
köszvény - gyapotja 

enyhíti azonnal és gyorsan gyógyítja a 

•KS* c s ú z é s k ö s z v é n y " ^ 3 ! 
minden féleségét, úgymint: arez-, mell-, torok- és fogfájást, 
fe j - , kéz- és térd - köszvényt, tagszaggatást, hát- és 

ágyékfájást. 
Csomagokban 70 kr. és fél csomagokban 40 kr.-jávai 

kapható: Török Jézsef, gyógyszerésznél a «szent lélek»-
hez, király-uteza 7. Budapesten. _ . 

Rockon Antalnál, szerb-uteza 1. Aradon; Henriéi F. 
gyógyszerésznél Pozsonyban ; Pecher I. E. gyógyszerész­
nél, Temesváron. 4828 

Sorsjegyek 
r é s z l e t f i z e t é s r e . *2*3» 

Szksz-meiningeni sorsjegy 8 
Keglevich sorsjegy . . . . 9 
Krakaui sorsjegy 9 
Rudolf sorsjegy 10 
Salzburgi sorsjegy . . . . II 
Insbrucki sorsjegy . . . . 13 

A vevő már az 1-ső részletfizetés után játszik a 
legközelebbi húzásra. *" 

I í i r u I *»ank- é s váltóüzletében Budapesten, IV. 
i l U l J J . ker., hatvani-uteza 17. sz. az ujvilág-utcza 
átellenében, valamint fiók-üzletében Sebestyénter 1. sz. 

2 f r t . 
9 2 f r t . 
9 2 f r t . 

2 f r t . 

av
i 2 f r t . 

A 2 f r t . 

«•» 
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(Jitsar és Minca 
kutya-tenyészde. 

Z a h n a - é s S o h w e i n i t z -
w A n n a b n r g , 

száaz tartományban 
Ajánlja különböző faja vadász­
ebeit úgymint setters, poinleur, 
német foglyász-ebek, vérebek, 
agarak, boriebek, vizslák, stb. 
a legszebb példányokban • az 
idnmitásérti jótállá« mellett. 

FényQzési és viaskodó ebei­
met a achweinitzi eladási állo-
má-omat (Holzdorf vagy Jessen 
vasúti állomásokr I aBe I-n-
Anhilti-vasut") látogatóknak 
Rohm úr, felUgyelőm, vagy 
pedig valame yik piqueuröin 
kívánatra megmutatják. Azok, 
kik a foglyász vagy vérebek, 
illetőleg « legje esebb vadász­

ebek és vizslák kitünö idomitásár il személyesen óhajtanak meggyőződést szerezni, szíveskedjenek Zah-
naba fáradni, hol bármely fajú vadászebeim saját vadászaim által pagonyaimban előképeztetnek. 

Különlegességeim hajtóvadász és fényűzési ebekből újólag a 3 nagy kiállításon, úgymint Berlin, 
Drezda s magában Hamburgban, daczára a jelentékeny angol versenyzőknek a legelső dijakkal lettek ki 
tüntetve, s számos eUörendü hírlap által dicséröleg föl mlítve. 

Egyi ejüleg ajánlom kü önlegességeimet fényűzési és használati ebekből, úgymint hegyi ebek, leg­
nagyobb, legnemesebb hosszúszőrű ebfai, ujfundlandiak, leonbtrgiek, uhui ,k. dán hajtó ebek, bulldogok, 
magyar és királyfarkasebek, oroszláníejüek, an.ol mopszlik, selyempincsek, bolognaiak és patkányfoguk. 

F i z e t é s c s a k a z á t v é t e l é s m e g t e k i n t é s u t á n . . 
Állandó kuiyakiáhításomhan, Schweini'zban folyton 50—10U nagyoDb f-y-eb, kizárólag a legfiata­

labbak közül, megtekintésre készen áll, s hogy szédelgőkkel OSSZA ne tépes'.szenek, a kik nagyhangú hir­
detéseik daczára gyakran csak egy-két cbb-1 bírnak, 50 márkát fizeted annak, ki achweinitzi államásomon 
legkevesebb 50 nagyobb ebet nem talál. 

Árjegyzékek német és fraoczia ny íven, számos magas állású sportférfWk és vadászkedvelök elis­
merő irataival, ingyen és bérmentve, „Pflege und Aufzucht des edlen Hundes" (A nemes eb ápolása éa 
nevelése,) czímü röpiratom, utasításokkal a legjyakoribb betegségek gyógyításra, 18 különböző ebfaj kö-
niomatu ábrájával együtt. 1 márka „Hegyi ebeim" (szobakép) 1 márka, oklev lem 30 különböző ebfajjil, 
2 márka. Kutyalepény, saját gyártmányban. 50 kii i 22 márka. 

Szállítás saját veszélyemre bárme y ország legtávolabbi vamti állomásaira, tengerentúli helyekre a 
gőz- vagy vit jrla-hajók közvetítése ingyen. 

Czim levelek és táviratokra: 

„ O T T Ó F R I E D R . I C H , Z A H N A , " 
Provinz Saehsen, Königreich Preussen. 5175 

A FRANKMN-TARSULAT 
magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-utcsa 4-ik szám) megjelent í 

minden könyvárusnál kapható i 

iPILEPSIE 
, (nehézkór) levél utján gyógyít-

Útik dr. K i l l i s a o V 
1 különleges orvos által D tn í i 

ban. Neuitadti. 
Eddig több mint 11,000 

leset gyógykezelve. 4925 

CHIOCOCA-LIKÖR 
(Liijnor Chiororiir f<irtilifansi, 
legbiitotabb. legártalmatlanabb > 

legjobb 

SZEI A JEUfflEMBil 

a férfi-erő 
éléDaütSeS effteéin; 
lu'ii a to^ftnomabb • l«tfnemM«bb 

• i mint 

i rjurUUl ital, liiiin ni mint 
minden 

testi g:yön£esé£beri szenveüőnelc 
ah i-11>. *it i/in.ik áiéakiftésa -

páratlan aiarnak elt'ibbi en'jiik f ü s ­
tét, nir&l ^/nintuliui rl is H'-K 

előkelő événektől, valamint 
ini iriitok is. nwgtekhitésn 
állnak, ilr n> ilvain.-.Mií;!ft I nii'-lti'i-
njoaaég aBampuitjálinii solmsrtn lm-

Ára eKy andsti Svi 
. ; i J \ utt :i fit . ( SOUIUKIIUKÍ 

-ii > kr. 
Fő síétkuldési raktár: Chiodi 

0. C. gyógyszertára ..a; irangyal"-
hoi Bécsben. Wáhring. Herrengasse 
2 6 . flnivii i i ihii lni levi-llii'li D 

Fiók-raktár Budapesten: Törők 
Jóisel gTOsTanrtáia. BIBI 

Jó tunnáju eröa mlnöaégU angol n y e r i f U 
diaznóbtlrbSl frt 15,l«,z&,nyergek bizt 
vasiul eséa alkalmival frt J0, 15, 
angol kantár kettős szárral frt 5, 7, ken-
iryi-l«ziuk frt i.tO, H.stO, terhelők frt 2.V0 

iiaaztók frt », A r r U a l i l a k frt 1.80 
SiO, t-enill kr. i.n. frt 1.50, sarkantyúk kr.U0  
Irt 'i o f . l k ö t ő a a r a a n t y u k a z i j j a k k u l Irt'-', 
itiirany l.i hil.inentő Irt H.tS. lovaglóveaazö 
,.gv darab rimieerosbílrbölkr.10, frt 1.20,1,3, 

lovaglóvesazö hnrral bevonva, lialoaonl atb. 4, 5. 7, II, vihar- éa 
islálóUmpáa, tilt lUn BMWtef fit --8o. 

ttb . 1 1 * 1 1 1 > t b . «VM«.«>r i l 
M | " | | oltnlotnra. háil -

leire éi hetaa; ápi 
Ulllinő tartós i-M<ikUiit'ny<-k li-
gombolbató fejfedővel kényelmeibő 
ujjakkal a fekete oldal u 
a liarna oldalon porcllen hordható, 
hoszsca 101 III 121 181 lil Oi Bt, 

frl s , 11,,'iti. in, i 
fehér köpeny szürke bélés, l-e "I 
lalon bordhatő ISI III 1 il Mnl 

frt 18.10, 14.80, li.'O 

egészen széles eröl fekete kocalió 
és lovag-köpeny fejfedővel 

ni Hl cent. 
frt 14.H0, 1 

egészen s/éles eröl fehér koeslzó 
él lovag-kőpeny, fejfedővel 

III itt cent. 
frt Isf, II.H, II, 

lábizór iknmnalll fekete gumliaö 
r«tbol in a.M. 

HU litfl f . g i v e r I i e l í i ' t Initl.'ivetO r e -
vo l i f - r •• patronnal »>att fajianként 
három naryiaglmn fn •••, •' v flnoin véiéf-
•él frt >, », I l in lu lo ic eröf hatá«u k.í-
tépéti gyil'i Hiig.il Conatabler icvolver 
frt II, II, 1 .. baill ti./.il r.vulvei- frt 1", lo-
rasial n«gv tlutl revolver (rt II. tlsenkét-

rovolrrt frl -". :ii) nagy horderejű 
t.ancaiter irolyőa pntkarevolrar io I 

,,. MI ,i iincmfl wiiienyek é» vadász 
.Iruk.MnlattatAanl F l o l , rt malin- éa Cé>|Hilka frl tl 14, 18, Í8 
j,„7T.'. 100 golyó-töltény kr.;.0 löréttél frt l.»n. .-/.eiuUila vasból kiugró 

lohórzezal éa mozaárral f i 9. Unom .'. salakú iseoBapóia frt 1. 
Czél«««radohiiiijrvásfoafiiba.ii" IJW, pIpaaiáttlMiltó fttRép frt 1£» 

. . . . a > . i i i i i, .. AD \ ( , , . . . . , . - I ..I .. „ .- ,1 • -i t 'i rtii b i i n n c i o t u kerekkel két késsel, kosska- >•» 
lő .lU dohányt vág frt IS. zlíarene 
tiiltőgépSnagysAgban kr.7S,mellyel 
kiki gvoraan isivarkikal késalt-
het, hozzá 1000 flnoin pnplrlniv-iy 

-agy nopókávai egy dobos 
száz • arab kr. 35 legjobb, 
mirna tlorenczl bronz itoli:m.v 
t a r t n a«ztalra, melynek In 
dohányt k-llö neilveaaéglien tartja 
frl 8.80, uj kurta atiiia.hurgl va-
láatplpa, oagol nem kepe/, frt l. 

» . - l.eviilbsli probt 

t , i t u , i i i | r t i ^ 4 i n i i i . f . i f " ' #* « — f̂  — r - - - - - - - -

Mntm-rfele gyiifatartő kanocicsat 
85, kr. frt 1.15. 

rtnmfikiidö eirérfogok sok es;ér-
i e k •• 

Kiilfil.ll gazdászatl egyletektől 
ajánlott uj petróleum h o i - i i y i i l n e 
fáklya - kOi nyíl mid ni végkép el­
pusztít a fákról minden férget 
tvt i.ao. Jelei k«rté»«ké»4»*£ 
fü.éizsiel frt I.:tu. J.7", 6.60, venyige 

és hernyó ollók frt 1, S 

Angol társalgási nyelvtan 
i skola i é s magánhasználatra. 

Gr. Gasw faiás tamói wm\ 
a. m a g y a r n y e l v h e z a l k a l m a z t a 

RANSBOURGH ZSIGMOND 
aa angolnyelv magántanára a budapesti állami föreáltanodában éa tSbb 

polgári iskolában 

Ara fttxve 2 frt 80 kr. 

ajánlja 
1 4'tit. Il><- -
r«>i I . « í á m . KlíltTÍSZ TÓIIOIt ""'.'.li,'"'- "•••""• 

K E I TO GA-SPBT's 
ENGLISH 

CONVERSATION - GRAMMAR 
BY 

SIGISMUND RANSBOUEGH. 
A r a fűzve 4 0 k r . 

Haj fonatokat 
tlsxla. valódi emberhaj 
hi'il 80 cm. hosszuka a kö 
vetkező I ámulatos olcsó 
érakon: 2 írttól, 2 frt : 0 
I r., 8 frt, 4 egéaz 6 fiiig, 
a Irgpompásabbnkat, 

ajánl egyedül és kizárólag 
az I. budapisti hajmun-

ka gyár, 

LBweiiüein J. 
Budapest, VII., 

kismezö-utexa 30. sz. 
Vidéki megrendelések 

pontos és lelkiismerete­
sen, utánvét mellett, be 
küldött hajminta szerint 

4818 

"Cs. és kir. 
i szabadalm. 

a maga 
nemében 

egyet en hatású 

patkány- és efeér-irtó szer. 
Egy bádog-doboz á a 1 fjt 
6 doboz 5 frt o. é. 

Számos megrendelést vár: 
B E I S S I t - soei 

m&ííY. kir. szabad, vegyszerek gyára 
liiidápfst. kiráiy-utcjii 47.!. en. 

T H I B A U T M. A. 
Uj magyar-franczia és franczia-magyar 

B-SZÓTAfl. 
K é t k ö t e t . 

/ . kötet: grauezia-mtgyar rész. (16-rét, 434 lap.) Fűzve 1 frt 20 kr. 
U. „ Magyar-franczia rész. (16-rét, 400 lap.) Fűzve 1 „ 20 „ 

E két rész egybe, félbőrbe kötve - . . • 3 „ — „ 

Csati fii 20 IT. 
Egy részlet 6 0 0 0 db kitűnő 
járású óra,, melyek minden 
24 órában felhuzandók, sárga 
lánczczal, perczig szabályoz­
va: egy évi jótállás mellett, 
darabonkint 1 f o r i n t S O 
l e r a j c i e & r é r t , kapha­

tók az 5116 

óragyári raktárban 
Bécs, Praterstrasse 16. 

R
ákos-Csaba községé­
ben a 19. szám alatt 
levő ká i k é t s z é p 
ker t te l eladó. A ma­
gyar állam-vaspályán 
fii óra alatt érhetni 

oda a fővárosból. Bővebb tu­
dósítást a helyiségben Kozma 
János tulajdonosnál nyer­

hetni. 5181 

A Franklin-TarsTilat 
magyar irodalmi tntézet Hada- I 

i Bmaapetm (IV. egyetem 
uteta 4. ».) mtgjekut it minim i 

ktmyánunál iavhaU • 

ADOMA-TAR. 
Magyar népadomák, élezek 
és furcsa ötletek gyűjte­

ménye. 
Ara főzve 80 kr. 

Két legújabb 
K ö s z ö n ő - i r a t 

1879. január é. és 26-káról. 

Hoff J á n o s . cs. k i r . u d v a r i szá l l í tó­
n a k , B u d a p e s t k a l a p - u t c z a 10-ik sz. 
Már két ízben használtam gyomorhurut ellen a HOFF 
JÁNOS-féle m a l á t a k i v o n a t - s ö r t , és pedig ugy, 
hogy az már az első ilynemű bajomból is t e l j e s e n 

h e l y r e á l l í t o t t 
Ez évben szintén egy ujabb bajnál egy 11 palaczk-

ból álló küldemény nagy enyhülést szerzett, miért 
— remélhető — teljes h e l y r e á l l í t á s o m czéljából 
kérek ujabban 11 palaczk m a l á t a k i v o n a t - s ö r t 
nekem küldeni. Maradtam teljes tisztelettel 

K é z s m á r k y I g n á c z . 
nyűg. magy. k. adóhiv tisztviselő, 

S z e g s z á r d , 1879. január 16 án. 

A küldött 6 palaczk egészségi sört'megkaptam a 
je lentékeny könnyebbséget érezek : minélfogva kérek 
ujolag 6 palaczkkal és 2 zacskóval kitűnő Hoff-féle 
inaláta-czukorkáihól. Teljes tisztelettel 

Borbély János. 
E á b a - P a t y (utolsó posta Sárvár), 1879. jan. 4, 

Hoff János fiókja: 
Budapes t en , k a l a p - u t c z a 10. szám. 
R a k t á r : T ö r ö k József gyógyszerész 

u r n á i k i r á l y - u t c z a 7-ik sz. 

Második szegszárdi elismervény! 
A Hoff J á n o s - f é l e m a l á t a k i v o n a t - m e l l c z u k o r 

k á k k e d v e s ő h a t á s á t n ő m m e l e g y ü t t t a p a s z t a l 
j n k , m i é r t i s ríj o n n a n 1 0 z a c s k ó t , p o s t a - u t á n v é t 
m e l l e t t k é r e k . T i s z t e l e t t e l 

F ő g l e i n Mihá ly , 
tolnamegyei pénztári ellenőr. 

S z e g s z á r d 1 8 7 9 . é v i f e b r u á r 8 - á n . 

I tTDlIII/l III TaQOIII lTm"*7 -ii^'ntewtki«Jásiba«(rta(I»pert. 
A rnAnaLin-lAnOULAI egyetem-uteza •) megjelent és kapn»t» 

A magyar 

. .1 . . . . - . . .V . .J magyarázata. 
Irta 

Dr. Schnierer Aladár , 
egyetemi tanár. 

Elsó füzet . Á r a fűzve 6 0 k r . Máso­
dik füzet . Ára fűzve 80 kr. 

Jelen munka 90 ívnyi terjedelemben fog megjelenni 
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Dr. Brehmer-féle gyógyintézet tüdőbetegek számára 
Gr ö r b e r s d o r f b a n . 

(Kimerítően tárai/alva a „Vasárnapi T'/ság" f$7f>. évf. 3. számában.) 

Állat-gyógyszerek 
Kwizda Ferencz Jánostól Korneuburgban 
cs. k. udvar i szá l l í tó á l l a t - g y ó g y k é s z í t x n é n y e k r e nézve, 
ő fe l sége ik az angol királynő, porosz k irá ly és német császár, v a l a m i n t számos 
magas egyén i ség i s tá l ló iban rendkívül i s ikerre l használva ; a londoni , páris i , 

bécsi, hamburgi és müncheni érmekkel k i tünte tve . 

Cs. kir. szabad, korneuburgi marhapor Í&^S!^SM£ 
pasz ta la t szer int h a t á s o s mir igyek, b é l g u r e s , é t v á g y t a l a n s á g , vérte je lés e l len , 
í av i t ja a tejet , é s e g y á l t a l á n s ikeres a l égzö és emésztő szervek minden baja iban . 

Cs. k. szabad, iiditő iiedv lovak száraára. S S , a S g . l S ; 
fiezamodások, megrándulápok, ínbajoknál, szügy-, vékony , derék- és váll-gyönge-
ségnél, az izmok és inak feszességéuél, stb. 1 üveggel 1 fit 40 kr. 
DKof ÁM (erős bedörzsölő) ínpók, holttetem, körcsont, pókosodás, ínrángás, könyök-
I>11M"1 9 tapló, íztapló, könyökgumó, sarkbénulás, s keményedett mirigyek ellen. 
Egy köcsög ára 3 frt o. é. 
Í^APPfi n U l l l d t l° v ak és szarvasmarhák számára, bélgörcs, szélhas, dobkór, 
IlUUjtS'PlluIdlk makacs dugulás és puffadtság ellen. 1 pléh szelencze 1 frt 60 kr. 
f i l i t t l t o l i i l l l l ' í l lovaknak orsonya, czövek-giliszta, bél-giliszta, s egyátalán 
Ull l>S£ul" |n iUlaR a bögöly-álczák ellen. Egy pléh szelencze 1 frt 60 kr. 
PJíJíijr. hashajtó pilulák, lovak számára, dugulás ellen, vértisztitó és külön-szer 
I l l I M v ) a bélgörcs ellen, 1 pléh szelencze frt 2. 
PAL* i i n l . r i i p o lovak számára, ízpókosodás, valamintaz inpók és csúzpók ellen. 
r U K ' U I I K l U l a Egy üveggel 1 frt 50 kr. 
^lűlk ht l l ' /^ t l l l l 'ovak és szarvasmarhák számára, mindennemű friss, valamint 
Í5CU ' " l l l / iOl l l l l , régi sebek gyógyítására. Egy üveggel 1 frt 25 kr. 
P a f ' l L'í)ll/Ú't>! érdes, repedezett, törékeny paták, kicsiny és odvas oldalok ellen, 
I llltl 'hcilUCiSj valamint utánnövések elősegítésére. Egy szelencze 1 frt 25 kr. 
I a t a ~ D O r nyi r rothadás ellen. Egy üveggel 10 krajczár. 
IV/k i á n l á l á t l o v a ' ís sianasmarhák számára, lefogyott barmok gyors fölsegitésére, 
£il U'UljMlMtH s a hízás elősegítésére. 6 és 3 fitos ládácskákban. és 30 kros cso­

magokban. 

K l l t y a - p i l t l l á k a kutyabetegség ellen. Egy doboz 1 torint. 

S Ö m Ö r - é S r f i h - O l a j , kutyáknak. Egy üveggel 1 frt 50 kr 
WíkrtÁfl nAF f u t o l o b é s elvesztett étvágynál, 1 nagy csomag 1 frt 26 kr. — Ki-
l>3Cl IC&'PUI , csiny 63 kr. 

baromfi számára, libák, kacsák, tyúkok, gyöngytyúkok, stb. járványa 
és közönséges betegségeinél. Egy csomag 50 kr. 

Kwizda gyógykészitményei valódi minőségben kaphatók: 
PESTEN: Bayer A. gyógysz.; Frommer A. Hermann, Glasz J., szíjgyártó 5 

Halbauer testv.; Hoffmann József; Kreische Antal; Kochmeister Frigyes utódai; 
Koracs J. I.; Kertész és Eizert; Makláry és Kania; Neruda Férd.; Strobentz 
testv.; Sfcern és Schmidt: Steden József gyógysz.; Szilber Antal; Topits K. özv.; 
Thallmayer és Seitz; Török József gyógysz. 

^tr~ Ezeken kívül a koronaországok majd minden v.iro3a és mező városában 
léteznek raktárak, melyek időnkint a vidéki lapok utján köztudomásra hozatnak 

Ki védjegyem meghamisitóját olykép juttatja tudomásomra, hogy azt törvényes 
büntetés alá vonhatom, 500 írtig terjedő jutalmat nyer tőlem. 

•por; 

A sok ezer fiatal ember 
között, kik a 

Win kelmayer-féle 

bojtorjángyökcr-esszenczia; 
által néhány nap a la t t erős szakállt nyertek 
van egynéhány, kik e szer segélyével akkor* 
BZÍ kálit és hajzatot kaptak, miszerint ajánlat téte­
tett nekik, hogy magukat különböző városokban 
bemeneti dij mellett mutogassák. 

Csupán azon körülménynek , hogy e S 2 e r 
h a t á s a minden po lgárosu l t á l lamban érvényesült 
tu lajdoní tható a p a r ó k á k s egyá l ta lán minden 
h a m i s h a j használatának évről-évre történő 
g y é r ü l é s e ; miután azt, a mi eddig hamis volt 
mos t valódi minőségben l ehe t megszerezni , erre 
v o n a t k o z ó l a g számos e l i smerő i tat tá l birok i 
azokat mindenkinek k ívánatra előmutatom. Ki 
l e t t e m mar tünte tve a t u d o m á n y és művészet 
arany érmével is. 

ÁRAK: Epy üvegcse boitorjáng,okér-esszenczia 90 ta.;e« 
téeely bojtorjángyökér-kenöcs 50 kr.; egy üvegcse bojtorjánért 
kéf-Olaj 40 kr. — Szállításnál 10 kr. külön a csomagolásért. 

Szállításokat az ősszeg beküldése vagy postai utánvét mellrtl 
(de 1 frtrjál nem kevesebbet) pontosan eszközöl a központi raktár* 

I. Winkelmayer, Bécsien VL.&ompeiidoríerstrasseM 
Kapható még: Budapesten: Török J. gyógysz. királyntczi 

7. Temesvár: Jaromisz Ernő, gyógysz. Kolozsvár: Szíky Míklór, 
gyógyszerész. Gyöngyösön: Mersitz Nándor, gyógysz. Pozsonyban 
Karrer J. illatsz., halászkapu 216. Zágrá.on Mittelbaeh S. gyógy-

taz. 
Kérem mindannyiszor határozottan a Winkelmayer J. bojtot-

Iángyökér-essencziáját kérni, s mind g arra Dgyelni, hogy mindet 
Ivegcsen nevem és lakczimem rajta legyen. 

Pserhofer J. 
gyógyszerész Bécsben, 

Singerstrasse lő. „zum goldenen Beichsapfel", 
ajá Íja a t . olvasóknak az alant jegyzett és sok évi tapasztalat utján jeleseknek bizonyult gyógyszeré­

szeti különlegességeket ói hatásos házi szereket 
XB. Megrei de'éseknél kérem H ez'm és postaállomás pontos megjelölését. — Az alán felsorol­

takon kivül még sok egyéb különlegességek vannak készletemben és ne'alán készletemben nem levó 
szerek iiánti megrendelések legrövidebb idö Blatt és leujutányo-abban eszköiöltetnek, és felvilágosí­
tások .egnatyobb kész;éggel dij i é kiil adatnak. — Küldemények a vidékre, bérmentesiett pénzküldés 
vagy utánvét meileit. - Vidéki megrendeléseknél csomagolásért darabonkintlOkr. számíttatik nagyobb 
küldeményeknél csomagolás saját költségre. Ismételárusitók jutalékban részesülnek. 

AkiKtiknn <fn'!,z,'s7'>l «»««<»«« I frt o é. A 
rirVUaUnUII -ftiet mindig melegen es nedvesen 
i ártja, oltal muzz-i ineghii less ennek következményei 
elinti • közvetili szabályos képződését a fülzsirnak 
melynek hiánya fö.ika oly sok fülbajnak 

Havasi fű-szesz hindié. Brr.ih-rtr-i.tol 
énben, a müncheni 

eleö orvosi tekintélyek álNl legkitűnőbb ház;szer 
nek ajánltatott mindennemű gyomorbajok, különö­
sen emész ésí gyöngeség, érvágyhiány, gyomorhurut 
i!l>. ellen s ezerszeresen bevált. Üvegcséje 70 kr. 

Amerikai köszvény-kenőcs, gfS" 
s;iii ható, kétségtelenül Ir-g obb szer minden kösz­
vényes és csúzos b»j, nevezetesen hátgerincAbHj. 
tagszakgntás, g^rcs, ideges fogfájás, fejfájás, fül-
szakgatás, su» stb. ellen 1 frt 20 kr. 

Anatherin száj-viz, V0^Tt^ 
talánosan elismert legjobb fogfentartó szer, 1 üveg­
cse 1 frt 4u krajczár. 
^ T O m - O C C O n t i a , l r- R«"><'r»haii!iciitol. s 
OÍ.CIII C S a C I H i a játerö erősítésére és fentar-
liit ira; eredeti üv gcsékben a 2 frt 50 kr. és 1 frt 50 kr 

Benczés tapasz 
gely ára 50 kr. 

Haiibertol. kitiinn s/.esz 
nyilt sebek ellen. Egy té-

Vértisztitó labdacsok S ^ I S 
labdacsok neve alatt; ez u'óbbt nevet teljes joggal 
megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik beteg­
ség, melyben e labdacsok csodás hatásúba ezersze­
resen be nem bizonyították volna. A legmakacsabb 
esetekben, melyekben minden enyvb sz-;r sikerte­
lenül alkal naztdtot, ezen labdacsok számtalanszor 
és a legrövidebb ÍdÖ alatt teljes gyógyulást eredmé­
nyeztek. 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr, 1 tekercs 6 
dobozzal 1 frt & kr, postán küidvelfrt 10 kr yl te­
kercsnél kevesebb t e;n küldetik szét.) Számtalan 
levél érkezett, melyek írói hálát mondanak e pilu-
lákért, melyeknek a legkülönfélébb és legsúlyosabb 
betegfégekben egészségiik helyreállítását köszönik. 
A ki csak egyszer megkisérlette, tovább ajánlja 

Chachou aromatisée^el&rreh^ 
letét, mely dohánrzá-i stb. 
lencze 50 krajczár. 

következménye, 1 sze-

Chinai toilette-szappan, ^ t t " : 
pangrártás terén. Használata után a bör bársony 
sima lesz és igen kellemes sztgot tart meg. Igen 
sokáig tart és ki nem azárad. Egy darab 70 kr. 
F i ü L o P nftP általánosan ismert jeles háziszer 
I IdlVCI _ p U I , hurut, rekedtség, fojtóköh, ntb. 
ellen. 1 doboz 35 kr. 
F a n u h a l 7 C a m •''•"'""fer J.-tól évek óta 
r a y y U a i ^ a a i l l legbiz'osb szernek van elis­
merve mindennemű fagybajok éa idült sebek s b . 
ellen. 1 tégely 40 kr. 
Hl IC k l U f i n a t < l r k lebig utasítása szerint ké 
IIUO ni VUllOi szitveaLiebig-táraaságtóI Fray-

"—i, eredeti szelenczékben 1 font frt 5.30 VJ 
f5, '/4 font frt 1.85, V, font 85 kr. 
- h s i l 7 C 9 m megbizható szer szélkóros Golyva-

K n l i - P P O m a l'irker töl. kitűnő szer 
natl l/l CIIIC, tisztátalanságai ellen. 1., 
4. számú. 1 üvegcse 1 frt. 

> bör 
2., 3., 

Lendtner testvérek hires tyúk-
C 7 f l l t l . t 3 n ' l C 7 0 dobozokban 12 darab60 kr, S i C I I I I d p d b Z d , 3 d a r a b i 8 k n i jc z ár 

F P t - P Q Q P n r 7 i a (P r»*"' e sepprk . svéd L l c l c a o C H U i i a cseppek) met romlott gyo­
mor, rósz emésztés, mindenné iü altesti bajok ellen, 
kiiünö háziszer. Egy üvegcse 20 kr. 

Csukamáj-olaj, 
nöség. Egy üveg 1 frt. 

valódi eredeti, igen meg­
tisztítva, a legkitűnőbb mi-

Mohanövény-szeletkékf
(Mz>é^r»*0u' 

ilr. Srhiieeberger-töl Pozsonyban, kitünö gyógy­
szer köhögés, rekedtség, hurut, stb. ellen. Egy 
doboz 38 krajczár. 
N p i l r r w u l i n ""bnbi iy gyógyszerésztől, al-
I1CU1 UAVIIII, p e 8 i rúvekböl kés/itett növény-
kivonat köszvényes, csú.ios, különösen pedig min­
den gyengeségi bajok elleu. Egy üvegcse 1 forint, 
erösebb hatályú 1 ;rt 20 kr. 

Por lábizzadás ellen, fcss^i 
s az ezáltal keletkező kellemetlen szagot, épen tart­
ja a lábbelit, és ártalmatlan szemet van bebizo-
nyulva. Egy doboz ára 50 krajczár, 
E m P S 7 t f l ' n n r ''r' '""''*'"', áitalánosanjeles-
1- i l lCO^. lupul nek ismert háziszer aranyeres ba­
jok, gyomorsavany. gyomorhév, étvágyhiány, dugu-
lás sb . ellen. Kgy doboz 1 frt 20 kr. fél doboz84kr. 

Tannochinin- hajkenőcs1 Pserhofer J tói 
évek óta orvo­

sok ésliikusok által valamennyi hainövesz'ö szer 
között a legjobbnak el smerve, 1 csinosan kiállított 
nagy szelencze 2 frt 

Egyetemes t a p a s z , ™ ^1^, 
mérges kelevények, a lábak regi, Mös/.akonkint ftl-
nyiló kelés i, mak.es mirigykelések, fájópokolvar, 
sebi-s és gyulladásos mell. mesffaíyott tagok kösz­
vény és lasonló t.ajok ellen jóuak bUonyult. E^y 
tégely 50 krajczár. 

Egyetemes tisztitó-só S í S S -
szer megzavait emésztés minden következményei, 
u. m. f^jfájá-, szédül s. gyomorgörcs, gyomorhév, 
aranyér, dugulás, stb. ellen. Eey csomag ára 1 frt-

Fogtapasz,; es. k r ált. szab. Würlh W.-tol, 
évek óta lyukas f.gak önplombi-

rozására "legjobb szerül ismerve, 1 etui 1 frt 20 kr. 

Fogpor llciili i tanár utasítása szerint, egy 
doboz 40 krajeznr. 

Mindennemű fogporolt, paszták es tiiiktiirak^ 
F n n n v H n n u n k valódiangolagy rmekekfog-
I u y y y U ( i y y U I \ , ^sirnk . .egkönnyitósere. 
Egy csomag 2 forint. 

George Pate pektorale-ja,:tyeávikt 
sodái, köhögés, rekedtség, hurut, mell- és ttidöba-
jok, gégebántalmak ellen legjobb és legkelleme­
sebb segéd-szernek általánosan elismerve. 1 doboz 
ára 50 krajczár. 

A l e g t ö b b e l ő s o r o l t s p e c i a l i t á s k a p h a t ó B u d a p e s t e n T Ö R Ö K J Ó Z S E F 
5024- g y ó g y s z e r é s z u r n á i , k i r á l y - u t e z a 7 . sz . 

Franklhr-Társnlat nyomdája fegyettím-Utczn i. 

^ ^ I ^ ^ n ^ ^ é^^~ V •~jrn 

í 
•*i 

vKMMAFnmTz k 
^ v » . 

Előfizetési föltételek: ^SÁRNAPI ÜJSAG és 

10-dik szám. 1879. 
eavütt- ' e g é 8 z é ™ - 1 2 « 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK e g - u u ' \ téiém 6 , Csupán a VASÁRNAPI UJSÁO : / i g é n hn% 
MTJ . . . 

S frt 
4 • 

m n l ' u l . I T I u i l I JDOKSiOOB : 
1 ejtesz érre ... 6 frt 
I K l a r n 3 • 

BUDAPEST, MÁRCZIUS 9. X X V I . évfolyam. 

Thurzó György és neje Fugger Anna. 

VAN a berlini képtár kézraj zgyüjteiné-
nyében egy vázlatkönyv, melyet más 
intézetek méltán irigyelhetnek tőle. 

Az idősb Hans Holbein vázlatait fog­
lalja magában az érdekes füzet, e kitűnő, 
érdeme szerint csak a legutóbbi időkben 
méltatott mester rajzait, melyeket több­
nyire Augsburgban készített. 

Egyszerű plajbászrajzok azok, minőket 
a mester szerencsés pillanatokban egy pár 
vonással odavetett, legfölebb fölelevenitve 

egy kis feherfestékkel itt-ott az igénytelen 
„Silberstift" bálvány színét. E könnyü-
ded modor lehetővé tette, hogy a művész 
rögtön, közvetlenül az élet után, s ugy 
szólván az illető személyiség hatása alatt 
állandósíthatta benyomásait. Innen van, 
hogy alakjai olyannyira jellemzők és élet­
teljesek. 

A két Holbein jeles életirója, Wolt-
mann tanár, nemrég a nagy közönség elé 
hozta az eddig csak kevesek előtt ismert 
kincs legkitűnőbb darabjait * és erre azt 

* Pr. Dr. A. Woltmann Haus Holbein Silberstift-
zeielinungen iru könisl. Mnzetun zn Berlin. 73 Tafeln 
dttrch Lichtdruck in der Originalgrösse aoügeffthrt. 

a sokszorosító módot használta, mely leg­
hívebben adja vissza az eredetit minden 
legcsekélyebb finomságaival: a fénynyo.; 
matot, a fénykép közvetlen átvitelét kőre. 

Holbein ezen lapjain számos augqburgi 
kortársát és személves ismerősét örökí­
tette meg. 

Tekintet nélkül rangra vagy hivatásra 
mindig csak érdekes alakokat válogatott 
ki magának, kezdve Maximilián császár­
tól, kit ugy nevez „dergross Kavser Maxi­
milián" a Fuggerek inasáig, kinek képe 
mellé oda irja, hogy ..Martin der Fuckher 
diener". 

A művész apró remekmüvei számára 

III . THURZÓ GYÖRGY É S N E J E F U G G E R ANNA. — HOLBEIN RAJZA UTÁN. 




